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  Píše se druhá polovina 13. století. České království patří k nejmocnějším v Evropě. Právem, ale také s trochou závisti označují současníci českého krále Přemysla II. Otakara „králem železným a zlatým“. Kutnohorské doly chrlí neuvěřitelné množství stříbra. Obávaná česká vojska porážejí v krvavých bojích nejednoho nepřítele. Český král soupeří s Habsburky o titul římského císaře.


  Za pozlátkem slávy se však skrývají trhliny. Doma, v Českém království, zápasí Přemysl II. Otakar s vlastní odbojnou šlechtou. Páni si za časů jeho předků až příliš zvykli na slabou vládu a nyní jim pevná ruka vadí. Bojují každý s každým a všichni společně proti králi. Všem jde o jediné - ovládnout co největší majetek, urvat pro sebe co nejvíce moci. Je to doba nebezpečná a neklidná.


  Aby upevnil svou moc, buduje panovník nová královská města a také hrady. Jedním z nich je i nedávno založený Bezděz v severních Čechách. Výstavbou hradu a dohledem nad odbojnou oblastí je pověřen mladý královský prokurátor Oldřich z Chlumu. Zastupuje panovníka, velí královské vojenské posádce, vybírá daně, stará se o bezpečnost na cestách a také hájí zemské právo. Vyšetřuje hrdelní zločiny, soudí a vynáší rozsudky. I když všechny své povinnosti plní jistě svědomitě, vyniká především při řešení detektivních případů.


  1. KAPITOLA


  


  Byly tři dny po svátém Janu Křtiteli. Pomalu se blížil večer. Lesy pod Bezdězem tiše šuměly a vršky stromů se chvěly v osvěžujícím vánku, který povíval od hor. Vzduch voněl pokoseným senem a kouřem z komínů domků v podhradí, kde hospodyně připravovaly večeře rodinám. Na konci skalnatého ostrohu pod nedostavěnými hradbami, podepřenými lešením z hrubě opracovaných trámů, se na noc ukládaly květiny snad všech myslitelných barev. Na téhle straně kopce se jim vždycky výtečně dařilo. Na hradě však bylo stále živo. Kameníci skládali nářadí a žertovali s posádkou. Všichni se těšili na večerní misku kaše a džbánek piva.


  „Na světě je krásně,“ řekl okouzleně Oldřich z Chlumu, který sledoval krajinu z okna purkrabského paláce. Hovořil přes rameno ke své ženě Ludmile z Vartemberka a v jeho hlase zněla jakási ostýchavost. I když oslavili první rok společného života, jako by si stále nemohl na její přítomnost zvyknout. Přitom on sám nebyl nezkušený mladík, nedávno překročil třicítku. Už řadu let spravoval jménem krále Přemysla II. Otakara severní Čechy a díky svým vyšetřovatelským úspěchům získal titul královského prokurátora.


  Už dvakrát měl i svou rodinu. S první ženou žil v Německu, ale k oltáři ji neodvedl, s druhou tady v Čechách, a ta se dokonce stala jeho manželkou. Obě zemřely a v duši po nich zůstaly jen hluboké jizvy. Dlouho si myslel, že se nemohou zacelit a jemu je souzeno žít sám. Ludmila z Vartemberka mu dala novou naději. Díky ní si uvědomil, že utrpení je součástí života, ale povinností křesťana je naplnit celý svůj pozemský čas. Největším hříchem bylo, pokud se člověk nechal svým trápením zlomit. Povinností všech, a rytířů zvláště, bylo bojovat. Nejen proti nepřátelům s mečem v ruce, ale také sám se sebou. Někdy to bylo těžší než na hradbách v mraku nepřátelských šípů. Láska však měla velikou moc.


  „Je krásně,“ souhlasila Ludmila a bezděčně si rukou upravovala zlatavé vlasy, které jí vyklouzly pod čepcem. Jako vdaná ho sice svědomitě nosila, ale stále si na něj nemohla zvyknout.


  „Krásně je ovšem proto, že jsme spolu.“ Odsunula křeslo od stolu, vstala a k oknu přešla i ona. Neznala jiný hrad, odkud by byl tak velkolepý rozhled. Tady si připadala jako orel.


  „Z našeho paláce máme výhled lepší než král z toho svého,“ konstatovala spokojeně.


  Přemysl II. Otakar při založení hradu vybral pro svůj palác místo na opačné straně ostrohu. Odtud bylo vidět na všechny hrady pánů z Dubé. Jako by se tam zvlněná krajina svažovala a mizela v nezřetelném oparu kdesi v údolí Labe. Výhled z purkrabského paláce ohraničovala na obzoru šedavá hradba hor. Za nimi začínala Lužice. V zeleném moři přímo před Ludmilinýma očima se vypínaly hrady bratra Marka z Vartemberka a strýce Havla z Lemberka. Byla hrdá na svůj rod. Musela si však přiznat, že ještě hrdější je na úspěchy svého manžela. Neznala skvělejšího rytíře. Zezadu ho objala a přitiskla se k němu.


  „Můj panoš Ota si rovněž myslí, že náš výhled je užitečnější,“ opáčil lehce Oldřich z Chlumu. Ludmila zpozorněla. Pokud hovořil takhle, obvykleji chtěl provokovat. Měla jeho panoše svým způsobem ráda. Byl jejímu manželovi bezvýhradně oddaný, položil by pro něj život, k ní byl pozorný, byl to hezký mladík a měl vybrané chování. Jenže Ludmila z Vartemberka nedokázala zapomenout na své klášterní vychování, a s tím se Otovy úspěchy u dívek ani v nejmenším neslučovaly. Nechápala, jak je možné, že mu jich už tolik naletělo na sladké řeči. Omlouvalo je snad jen to, že se jim na rozdíl od ní nedostalo vychování v klášteře, ale jen v tvrzích, řemeslnických dílnách, a někdy dokonce v šencích. Tak trochu je litovala.


  „Proč si to Ota myslí?“ optala se ostražitě, ale snažila se nezkazit Oldřichovi radost. Byl opravdu nádherný večer a ona dostala chuť milovat se. Ještě těsněji se k němu přitiskla. Přitom se jí hlavou mihla provinilá otázka, zda k téhle touze nepřispělo právě to, že si vzpomněla na Otovy hříchy.


  „Protože z oken purkrabství je vidět to nejdůležitější tady v kraji,“ vysvětloval klidně Oldřich z Chlumu. Pootočil se, aby jí viděl do tváře. Něžněji objal a pokračoval: „Já mohu sledovat, co se děje kolem Lipé, protože tudy vede zemská cesta do Lužice, ty máš na očích hrady svého rodu a on prý všechny šenky, kde...“


  „Tak dost!“ okřikla ho Ludmila z Vartemberka. Pronesla to sice rázně, ale její oči se smály. Čím déle žila na Bezdězu, tím nezřetelnější byly vzpomínky na klášter. Vytáhla se na špičky a našpulila rty. Pokud chtěla svého manžela políbit, musel se k ní sklonit. Dělal to rád a ještě se nestalo, aby tuhle nabídku odmítl. Přivřela oči ve slastném očekávání. Jenže stále nic. Zvedla nepatrně víčka a zkoumala, co se děje. Oldřich z Chlumu ji sice objímal, ale tvář měl odvrácenou a díval se ven z okna.


  „To je vrchol!“ rozzlobila se. „Nehledáš náhodou taky nějaký šenk, kde by sis užil víc než se mnou?“


  Žárlivost byla snad jedinou její špatnou vlastností.


  „Je to ještě horší,“ opáčil s úsměvem, ale hned zvážněl.


  „Podívej se na cestu od dolní brány.“


  Vyhlédla. Cestou podél hradeb stoupala do strmého svahu nevelká družina ozbrojenců na koních. V čele jel mladý rytíř s rozvinutou zástavou českého krále. A za ním na nádherném bělouši Přemysl II. Otakar.


  „Co tu chce?“ zabručela mrzutě. Pochopila, že z milování dnes v noci nebude asi nic.


  „Jak to mám vědět? Neohlásil se. To znamená, že přijel neoficiálně.“


  „A to je dobře, nebo špatně?“


  „U něj nikdy nevíš. Třeba mi tě chce unést!“


  „A ty bys mě dal?“ opáčila hlasem polekaného děvčátka. Věděla, že tím mu dává příležitost k hloupým řečem, kterým muži říkali žertování. Nepovažovala je za vtipné, ale oni to měli rádi, a tak to Oldřichovi občas dopřála.


  K jejímu překvapení vážně opáčil: „Je pouze jediná věc, kdy by mi moje rytířská čest velela postavit se proti svému králi. A to by bylo tehdy, pokud by ti chtěl ublížit, má lásko!“


  Zjihla a znovu zatoužila, aby ji sevřel v náruči a zlíbal. Zvedla ruku a pohladila ho po tváři. Milovala drsný dotek krátkých pěstěných vousů, které mu rostly na bradě.


  „Zajdi do kuchyně, ať dají péct pár kuřat. Král je má rád,“ pokračoval věcně. „Já se půjdu převléknout. Veliteli Divišovi vyřiď, ať zkontroluje strážné! Všude musí být pořádek.“


  „Co může Přemysl chtít?“ opakovala zvědavě. Od té doby, co tu byla paní, nenavštívil král hrad ani jednou.


  „Jen co to budu vědět, povím ti to.“


  „A nešlo by, abych byla u jeho přijetí i já?“ smlouvala. Nechápala, proč by se měla zdržovat v kuchyni, když přijíždí král. O pár kuřat se hravě postará správcova manželka. Bylo na ni spolehnutí.


  „Netuším, co chce. Třeba je to něco nepříjemného,“ bránil se Oldřich z Chlumu. Od svatby musel neustále odrážet její útoky, že mu bude pomáhat s plněním jeho úředních povinností. Oceňoval její chytrost, šarm i vtip, ale to neznamenalo, že by mohl něco takového připustit. Jak by to vypadalo?


  „Vymlouváš se. Ale dost neobratně,“ odsekla a nelibostí stáhla obočí. „Copak nejsem tvá zákonitá manželka?“


  „Milá Ludmilo, mluvili jsme o tom už mnohokrát,“ upozornil ji s povzdechem. „Nezačínej s tím zase. A zrovna teď. Při rodinných oslavách stůj klidně tři kroky přede mnou. Pokud jedeme spolu na hostiny, hony nebo jinou zábavu, tvé místo je po mém boku. Ale pokud jde o úřad, tak...“


  „Nemohla bych být třeba tři kroky za tebou?“ skočila mu do řeči. Sepjala ruce, ale hned se mu vrhla kolem krku. „Prosím! “


  „Postarej se o kuchyni,“ odpověděl pevně a vymanil se z její náruče. „Zjistím, o co jde, a slibuji, pokud to jen trochu půjde, budeme dělat našemu králi společnost oba.“ S tím se musela spokojit. V duchu se zlobila, proč musí být žena. Jenže vzápětí sama sebe pokárala, že uvažuje hloupě. Bylo přece krásné být ženou. Zvláště pokud měla za manžela Oldřicha z Chlumu. I když byl k její smůle královským prokurátorem.


  Po můstku přešla přes puklinu ve skále, která se nacházela přímo před východem z purkrabského paláce, a první, na koho narazila, byl panoš Ota. Opíral se o zeď a důvěrně rozprávěl s děvečkou, kterou na hrad přijali teprve před týdnem. Dívka měla baculaté tváře zrudlé vzrušením, zrzavé vlasy a příliš hlasitě se smála.


  „Oto, neměl by ses raději věnovat svým povinnostem?“ napomenula ho přísněji, než měla v úmyslu.


  Trochu překvapeně se na ni podíval, pak se dívce rychle omluvil a zamířil k Ludmile z Vartemberka.


  „Stalo se něco, má pani?“ optal se starostlivě. Měl zvláštní kouzlo a Ludmila se dál zlobit nemohla.


  „Přijíždí král,“ opáčila a ztišila hlas. Jeho chápavý pohled ji přiměl k tomu, aby si postěžovala: „Nevíme proč. Ale můj manžel s ním chce jednat sám.“


  V takovém případě s ním bývám já a dolévám jemu i hostům číše,“ opáčil po kratinkém uvažování panoš Ota. Ludmila si truchlivě povzdechla, neboť tohle dobře věděla. Panoš měl v úředních záležitostech více práv než ona.


  „Pokud vám to udělá radost, někde zakopnu tak nešťastně, že mi oteče noha a já se na ni nebudu moci postavit,“ pokračoval panoš Ota měkce. „V takovém případě není na hradě nikdo jiný, kdo by byl hoden toho, aby obsluhoval našeho krále. Leda byste se snad uvolila vy...“


  Překvapeně se na něj podívala a pak laskavě připustila, že je lepší, než si myslela.


  „Tohle jste jen tenhle měsíc řekla už dvakrát,“ upozornil žertovně. „Vzpomínáte? Poprvé na honu, když jsem vám prozradil, po které cestě se bude náš pán vracet. A podruhé...“


  „Nech toho,“ zarazila ho se smíchem. „Tak jinak. Máš to u mě. Tohle jsem snad tenhle měsíc ještě neřekla.“


  „Tenhle měsíc ne. Naposledy před šesti týdny. Myslíte, má paní, že by mi zraněnou nohu mohla zatím ošetřit ta děvečka, s kterou jsem před chvílí hovořil?“


  Život neustále stavěl před křesťany rozmanitá pokušení a Ludmila z Vartemberka byla rozumná žena. Rozhodla se, že pro tentokrát zapomene na své klášterní zásady a souhlasila.


  „Ale rozhřešení ti dávat nebudu,“ upozornila a rychle se chtěla vydat do kuchyně. Panoš Ota ji ještě zastavil: „Nevzkazuje náš pán něco veliteli Divišovi?“


  Skoro by na to zapomněla. Trochu provinile přiznala: „Zrovna jsem ho chtěla vyhledat, ale pokud to zařídíš ty, budeš mít alespoň příležitost pochroumat si nohu. Ať Diviš zkontroluje strážné.“


  


  Král Přemysl II. Otakar byl sice o něco menší než Oldřich z Chlumu, ale to neznamenalo, že by nebudil respekt. Byl to panovník trochu nevyzpytatelný, uměl být laskavý a přátelský, ale stejně tak dokázal ublížit. Jeho moc neustále rostla, a čím více zemí ovládal, tím častěji musel zapomínat na zásluhy starých přátel, neboť získával nové. Oldřich z Chlumu se mohl už řadu let počítat mezi jeho věrné, a i když to mezi nimi občas zajiskřilo, stále si udržoval jeho přízeň. Sám pocházel z bezvýznamného rodu, přesto ho kdysi Přemysl II. Otakar jmenoval správcem severních Čech. Respekt mezi místní šlechtou si však musel vybojovat sám.


  Svého panovníka uvítal Oldřich z Chlumu hned u brány, jak se slušelo. Přemysl II. Otakar vypadal klidný a jeho oči se usmívaly. To bylo dobré znamení.


  „Nech mi připravit komnatu,“ nařídil dříve, než sesedl. „Přespím tu. Nejdříve si ale musíme promluvit. Jen se trochu opláchnu a převléknu. Jsem z toho horka a cesty úplně propocený. Koho proboha napadlo stavět hrad tak strašně vysoko? Nebylo to neuvážené?“


  „Pán z Dubé je téhož názoru. I on si myslí, že by hrad mohl stát někde níže, aby ho neměl neustále na očích,“ opáčil Oldřich z Chlumu. Pochopil, že král má více než dobrou náladu. Počkal, až sesedne a sám se chopil otěží jeho koně.


  „Hynek Berka?“ opakoval pobaveně Přemysl II. Otakar.


  „V tom případě tě musím pokárat, milý Oldřichu, žes tady v okolí nenašel kopec ještě vyšší.“


  „Tenhle je nejvyšší. A dovolím si upozornit, můj králi, že jste ho vybral vy sám.“


  „V tom případě jsem jistě volil dobře,“ rozesmál se Přemysl II. Otakar. Pak zvážněl a na okamžik se zasnil.


  „Vzpomínám si, jak jsme tady stáli, na holé skále a kolem rostly jen keře a stromy. A jak jsme měli žízeň, protože jsme se sem nahoru škrábali jako veverky. Zrovna jako já dneska. To je hrozné, jak ten čas letí. Teď tu stojí Bezděz. Jednat budeme v tvém paláci. Sami.“ Aniž čekal na odpověď, rychlým krokem se vydal po cestě z pečlivě poskládaných kamenů podél kaple ke vchodu do královského paláce.


  Oldřich z Chlumu předal otěže správci, který stál v uctivém úklonu za ním. Sám zamířil do kuchyně. Chvíli se sice s Ludmilou dohadoval, ale nakonec jí vyhověl.


  


  Když Přemysl II. Otakar vstoupil do honosného sálu purkrabského paláce, stál Oldřich z Chlumu u stolu, na kterém byly připravené dvě číše ze zelenkavého skla. V modře glazované míse voněla tři zlatavě opečená kuřata a ve slaměné ošatce ještě teplé placky sypané rozmarýnem. Stranou stála se skromně sklopenýma očima Ludmila z Vartemberka ve svých nejlepších šatech a v ruce držela měděnou konvici s mělnickým vínem, které měl panovník rád.


  „Můj panoš se zranil,“ oznámil Oldřich z Chlumu a počkal, až se panovník usadí do honosného křesla, které jindy bývalo jeho.


  „Proto jsem požádal Ludmilu z Vartemberka. Doufám, můj pane, že vám to nevadí?“


  „Ani v nejmenším. Jednak je na tvou ženu určitě utěšenější pohled než na Otu, a pak, mám na srdci cosi důvěrného. Mohu se spolehnout na mlčenlivost paní Ludmily?“


  „To je snad samozřejmé.“


  „To tedy není samozřejmé,“ odporoval významně Přemysl II. Otakar. „Jazyk žen bývá ještě nespolehlivější než jazyk starých mužů, kterým se už pletou vzpomínky. Čím je žena krásnější, tím více je třeba mít se na pozoru! Krása a ctnosti jdou jen zřídka ruku v ruce. Existují jen dvě vzácné výjimky. Tou první je má královna Kunhuta a tou druhou tvá žena.“ Nepatrně se Ludmile uklonil. Když chtěl, byl okouzlujícím rytířem. A dnes večer to zjevně chtěl. Ukázal na prázdná křesla, která stála na opačné straně stolu. „Oldřichu, dovoluji ti dnes večer v mé přítomnosti sedět. A ty, paní Ludmilo, přines třetí číši, nalij nám, a pak se rovněž posaď.“


  Ludmila z Vartemberka se zapýřila spokojeností. Oldřich z Chlumu nepatrně stáhl obočí. Panovníkova srdečnost se mu přestávala líbit. Král uměl být laskavý, ale tohle se mu zdálo podezřelé.


  Připili si a pak musel Oldřich z Chlumu podrobně referovat, jak pokračuje výstavba hradu. Král si dokonce přál, aby z truhlice přinesl knihu účtů a vysvětlil mu výdaje posledních měsíců. Ludmila z Vartemberka se nudila. Kvůli tomu, aby poslouchala, kolik stojí opracování kamenů a jejich doprava, musela souhlasit s tím, že panoš Ota zhřeší. A tahle vina padala i na její duši. Rozhodla se, že se hned ráno vyzpovídá kaplanovi.


  „Dobrá,“ pronesl konečně panovník. „Těm kameníkům bys sice mohl platit o něco méně, ale práci odvedli skvělou. Na Bezdězu já šetřit nebudu. Jsem s tebou spokojený. Mám v té věci jediný příkaz. Co nejdříve dokončíš hlavní věž. Doufám, že se bude pánům z Dubé líbit.“ Pak se rozesmál a natáhl ruku s prázdnou číší, aby mu hradní paní dolila.


  „Nevypadáte spokojeně, paní Ludmilo,“ pokračoval král trochu překvapeně. „To vás manžel tak trápí?“


  Než stačil Oldřich z Chlumu něco říci, vyhrkla upřímně: „On ne, můj pane. Ale ty kameny.“


  „Kameny?“ opáčil panovník, ale vzápětí mu její výtka došla a rozesmál se znovu. Pak se uznale obrátil na svého prokurátora: „Máš chytrou ženu. Tím spíše si zaslouží, abys jí občas udělal radost. Co byste řekla tomu, paní Ludmilo, kdyby vás váš manžel vzal na kratší výlet?“


  „To by bylo skvělé,“ přisvědčila opatrně. Navzdory svému mládí nebyla naivní a i ona chápala, že je třeba mít se v určitých situacích na pozoru. „Kam by to mělo být?“


  „Myslel jsem, že se budete radovat víc,“ rozmrzele opáčil Přemysl II. Otakar. „Už proto, že to bude na náklady mé královské pokladnice. Pojedete do Vratislavi. Jak už jsem řekl na začátku, naše jednání je důvěrné. Tak tedy poslouchejte. Téměř před rokem jsem vyslal do Vratislavi jednoho spolehlivého rytíře, aby měl oči otevřené. Můj bratranec Piastovec Vladislav je, jak samozřejmě víte, salcburským arcibiskupem, ale úřad administrátora vratislavského biskupství si ponechal. Donesly se mi zprávy, že se vratislavský klér nestaví k některým mým záměrům ve Slezsku s pochopením. Vladislava ovšem potřebuji, aby podporoval mou politiku ve Štýrsku a v Korutanech. Zajímalo mne pochopitelně, zda za těmi rozbroji stojí on či ne. Nemohu si však dovolit projevit mu nedůvěru, byť jen tím, že bych se ho na určité pochybnosti zeptal. Proto tam onen rytíř odjel v přestrojení. Získal si důvěru několika vlivných mužů, jenže před dvěma měsíci zmizel. Nikdo o něm neví. Musíte zjistit, co se stalo.“


  „Nestačil bych na to sám?“ optal se ihned Oldřich z Chlumu a uhnul oči před zlostným pohledem své ženy.


  „Původně jsem to tak plánoval,“ připustil klidně král, „ale když tak sleduji paní Ludmilu, myslím, že bude cennou pomocnicí. A pak, máte skoro ještě líbánky. Přece ji tu nenecháš samotnou? Leda by snad ona sama nechtěla Bezděz opustit.“


  Ludmila z Vartemberka si tentokrát dala pozor, aby se nechovala jako hloupá holka. Zatvářila se vznešeně a s přemáhaným klidem se optala: „To záleží na okolnostech. Kdo byl tím rytířem?“


  Král se vlídně usmál a očima ukázal na Ludmilu: „Vidíš, Oldřichu? Co jsem říkal. Tohle bude pomocnice, jak se patří. Toho rytíře asi neznáte. Jmenuje se Milíč a je bratrem Idíka ze Švábenic.“


  „Toho moravského velmože, co jste mu svěřil purkrabský úřad na Bítově?“ ujasňoval si Oldřich z Chlumu. Ludmila z Vartemberka navzdory králově pochvale ztichla a vypadala trochu zaraženě.


  „Právě toho,“ souhlasil král. „Poslal jsem mladého Milíče, protože jsem předpokládal, že ho ve Vratislavi znát nebudou. Nikdo nesmí vědět, že se o určité záležitosti Slezska zajímám!“


  „Je ještě něco, co bych měl vědět?“


  „Ve Vratislavi vystupoval pod jménem Roland. Tvrdil, že je zámožným francouzským rytířem. Víte, on studoval v Paříži a skvěle francouzštinu ovládá. Stejně jako tvá Ludmila, kterou vychovávaly francouzské jeptišky, je to tak?“


  „Jistě,“ souhlasila Ludmila z Vartemberka. Cítila rozechvění, protože tenhle úkol se jí velice líbil.


  „A ještě něco,“ připomněl Přemysl II. Otakar. „I vy tam pojedete v přestrojení. Pokud by někdo přišel na to, že ty, Oldřichu, jsi ve skutečnosti mým proslulým prokurátorem, velice bys mne zklamal. Já ti samozřejmě nevyhrožuji, víš, že tě mám rád. Musím však především hájit zájmy Českého království. A v žádném případě si nemohu znepřátelit Piastovce.“


  



  


  2. KAPITOLA


  


  Ráno, sotva projel český král bránou a jeho družina začala s rozvinutou zástavou sestupovat po strmé cestě dolů z Bezdězu, zavolal si Oldřich z Chlumu panoše Otu. Poručil, aby donesl snídani, ale osobně, nechce žádné služebné, protože rozhovor bude důvěrný.


  Když panoš Ota vstoupil do velkého sálu purkrabského paláce, jeho pán seděl na stejném místě, kde si včera hověl Přemysl II. Otakar. Vedle něj se choulila Ludmila z Vartemberka, ještě trochu rozespalá, ale šťastná, protože noc nakonec přece jen strávila v manželově náruči.


  Ota si potrpěl na svůj vzhled. Vlasy nosil nakadeřené podle německé módy a pas si stahoval postříbřeným opaskem co nejtěsněji, aby tak vynikla šířka jeho ramen. Opatrně nesl mísu s horkou polévkou, kterou postavil na stůl a rychle zase odběhl. Vrátil se s čerstvým chlebem a třemi džbánky ječného ležáku.


  „Já jíst nebudu,“ omlouval se. „Jen se s vámi s dovolením napiju.“ Bez ptaní se posadil ke stolu, protože tak to bylo na Bezdězu zařízené. Ota byl spíše rodinným přítelem než služebníkem. A na panoše si vlastně jen hrál, protože už dávno vyrostl z věku, kdy mladí chlapci získávali na. dvorech urozených mužů své první zkušenosti.


  Zatímco se Ludmila pustila do jídla hned, po milování měla vždy příšerný hlad, Oldřich z Chlumu začal Otovi vysvětlovat, jaký úkol je čeká. On sám byl zvyklý žít střídmě a povinnosti nadřazoval všemu, co dělal. To platilo u stolu, stejně jako při pronásledování zločinců.


  Panoš Ota upil ze džbánku a pozorně poslouchal. Teprve když jeho pán skončil, zdvořile upozornil: „I když zemská cesta z Vratislavi do Prahy vede krajem za Jizerou, nelze vyloučit, že k nám mohl někdo ze Slezska občas zabloudit. Sám víte, kolik kupců používá cestu z Lužice přes Hrádek a Lipou sem k Bezdězu. Mnozí přitom vědí, jak vypadáte, protože často kontrolujete mýtnice, i když to vlastně vaše povinnost není. Ale kdyby jenom to! Slezští Piastovci se rádi dávají hostit na dvoře našeho krále, tam vás mohl někdo z nich zahlédnout. Nejste bezvýznamný rytíř. Podle mne bude velice těžké ve Vratislavi utajit, kdo jsme.“


  „Souhlasím,“ přikývl Oldřich z Chlumu, a teprve teď uchopil do ruky lžíci. „Co bys navrhoval?“


  „Je třeba změnit vzhled. Není to tak těžké, jak by se mohlo zdát. Někdy stačí i drobné úpravy, které promění člověka tak, že ho nepoznají ani přátelé,“ pokračoval panoš Ota. Zachytil zvědavý Ludmilin pohled. Nekárala ho, spíše povzbuzovala. Přesto se odmlčel a znovu se dlouze napil. Ječný ležák byl hořký, a protože bylo od rána horko, příjemně osvěžoval. Postavil džbánek na stůl a povzdechl si.


  „Poslyš, Oto, nemohl by ses vyjadřovat jasněji?“ požádal ho Oldřich z Chlumu. Lžíci položil na desku stolu a pátravě se na svého panoše zadíval. Znal ho a věděl, že nemívá ve zvyku mluvit do větru.


  „Jistý nápad bych opravdu měl, ale nevím, zda je dobrý,“ váhal ještě Ota. „Ty změny ve vzhledu jsou snadné, přesto nemusí být příjemné. Všeobecně se ví, že správce severních Čech je urostlý tmavovlasý rytíř s pěstěnou bradkou. Jeho panoš je zase krásný mladík.“


  „Oto!“


  „Tak dobře. I správce severních Čech je krásný rytíř. Stačí? Jenže podstatné je něco jiného. O souboji, v němž jste zabil Beneše z Dubé, a vybojoval si tak ruku krásné panny Ludmily, se mluví snad u každé rytířské tabule. Určitě i ve Slezsku. A teď si představte, že do Vratislavi dorazí tři lidé. Hlavním v té malé družině bude vysoký rytíř s pěstěnou bradkou a s ním cestuje manželka s nádhernými plavými vlasy. Navíc oběma slouží pěkný mládenec. Jako s uděláním by navíc mohly být jejich tváře někomu z místních povědomé. A to prosím nemluvím o tom, kdyby s námi jel ještě Diviš se svou pověstnou jizvou na tváři.“


  „Diviš zůstane samozřejmě na Bezdězu! Jinak máš bohužel pravdu. A dál?“


  „Jak jsem řekl, musíme vypadat jinak a také jinak vystupovat. Sloužit našemu králi znamená přinášet velké oběti!“ Když tohle říkal, upřeně se díval do tváře svého pána.


  Oldřich z Chlumu neodpověděl hned. Rukou si soustředěně uhlazoval vousy na bradě, to bylo jeho oblíbené gesto, když přemýšlel. Tentokrát však nebyl pohyb jeho ruky zálibný, spíše posmutnělý. Teprve po chvíli se tiše optal: „Proč pořád zdůrazňuješ, že správce severních Čech je rytíř s pěstěnou bradkou?“


  „Máme jen dvě možnosti,“ krčil panoš Ota omluvně rameny.


  „Vy víte, že já nejsem zlomyslný. Ale buď přání našeho krále splníme, nebo nesplníme.“


  „Snad nechceš, aby se můj urozený manžel oholil?“ vybuchla Ludmila z Vartemberka.


  „Jinou možnost nevidím,“ souhlasil panoš Ota. „Stejně tak musíme něco udělat s vašimi vlasy!“


  „Já se ostříhat nedám!“ vykřikla zděšeně a ruce položila na hlavu, jako by chtěla své vlasy chránit.


  „Mám lepší řešení! Ta děvečka, s kterou jsem včera hovořil, má zrzavé vlasy, všimla jste si, má paní?“


  „Ano, vypadá mimořádně vulgárně.“


  „Původně měla světlé vlasy. Zná ale byliny, kterými se dá docílit barva, aby byly vlasy jako z mědi. Pro vaše uklidnění, má paní, ta barva se dá smýt. Nebo po čase zbledne a zmizí sama. Myslím, že by tohle pro vaši změnu mohlo stačit.“


  „Já si to nemyslím,“ zasáhl Oldřich z Chlumu, protože Ludmila se nadechovala, aby Otovi něco ostrého odsekla. Nekompromisně pokračoval: „Zapomněl jsi na sebe, milý Oto! Tak krásný mladík by těžko ušel pozornosti vratislavských dívek. Moje holá brada by nás nezachránila. Kdepak, i ty se musíš pro našeho krále obětovat.“


  „Jistě,“ přidala se ihned Ludmila z Vartemberka. Znovu si ověřila, že Ota je ve skutečnosti hříšník, kterému není nic svaté.


  „Kdybys měl holou hlavu, dáš alespoň poctivým dívkám pokoj. Měl by sis ostříhat vlasy. Ale nejen tak, aby se neřeklo, nýbrž pěkně až na kůži. A my budeme v bezpečí.“


  „Jistě podnětný návrh, má paní,“ pokyvoval klidně hlavou panoš Ota. „Jen si dovoluji upozornit, že císař Rudovous měl také holou hlavu, ale dívkám pokoj nedal ani ve svých sedmdesáti letech. I s holou hlavou zplodil několik nemanželských dětí. Je totiž možné, že o holohlavé muže mají dívky ještě větší zájem než o ty s vlasy, protože s holohlavými soucítí a chtějí je alespoň nějak potěšit. A kromě toho si myslím, že není nic nápadnějšího než holá hlava.“


  „V tom musím s Otou souhlasit,“ připustil Oldřich z Chlumu.


  „Co kdyby sis raději hlavu také obarvil na zrzavo? A vlasy jen trochu zkrátil, aby ti nepadaly až na ramena. Neboj se, milý Oto, pak ti zase dorostou. Měl bych dokonce jistou legendu, kterou se můžeme ve Vratislavi zaštítit. Budete-li mít zrzavé vlasy oba, můžete vystupovat jako sourozenci.“


  „On by měl být můj bratr?“ vybuchla Ludmila z Vartemberka. „Nikdy!“


  „Počkej, má drahá,“ zarazil ji Oldřich z Chlumu. „Ještě jsem neskončil. Já budu váš služebník. Tohle by se ti líbilo?“ Rozpustile na ni mrkl.


  „Budu hodný bratr,“ špitl vemlouvavě panoš Ota. „A budu se chovat naprosto ctnostně, abych naší rodině nedělal ostudu!“


  V sále se na okamžik rozhostilo ticho, které rušilo jen bzučení mouchy, která dovnitř vlétla otevřeným oknem. Ludmila z Vartemberka chvíli bojovala, ale pak už se neudržela a rozesmála se. Když si to celé představila, sliboval výlet do Vratislavi skvělou zábavu. Okamžitě však zvážněla, protože tahle chvíle se jí zdála vhodná, aby se přiznala k tomu, co ji tak trochu trápilo.


  „Poslechnu, i když je to, co po mně chcete, hříšné. Budu muset zapřít svého manžela a nalíčit se jako nevěstka babylonská. Když už to tak ale musí být, chci, abyste věděli ještě něco. Znala jsem onoho ztraceného rytíře!“


  „Milíče ze Švábenic?“ vyhrkl překvapeně její manžel. Nepamatoval si, že by se o něm někdy zmínila.


  „Ucházel se o mne předtím, než si můj otec usmyslel, že mne provdá za Beneše z Dubé,“ pokračovala odhodlaně. „Setkala jsem se s ním jen dvakrát a vůbec se mi nelíbil. Byl strašně zbožný a dětinský.“


  „Vždyť je z Moravy, co chtěl tady?“ divil se Oldřich z Chlumu.


  V jeho hlase se nedala nepostřehnout nechuť.


  „To je pravda, jeho rod pochází z Moravy,“ souhlasila Ludmila. „Jenže Idík ze Švábenic dostal od krále úkol, aby kolonizoval lesnatou krajinu na úpatí Krkonoš. Právě tudy vede jedna z hlavních kupeckých cest do Slezska. Švábeničtí tam nedávno založili město Bomflos. Místní mu říkají Žacléř. A vybudovali tam už dva hrady. Vím to, protože se nedávno dostali do sporu s jedním ze svých sousedů, který má náhodou za manželku mou tetu.“


  „To nám usnadní pátrání,“ liboval si Oldřich z Chlumu. „Ty jediná z nás, má drahá, totiž víš, jak ten ztracený králův zvěd vypadá. Doufám, že celou věc rychle vyřídíme.“


  Už když tohle říkal, intuice vyšetřovatele ho varovala. Pokud šlo o politické intriky, byl to vždycky ožehavý případ. Ve Slezsku, kde ve svých malých knížecích údělech vládl tucet Piastovců, kteří se nenáviděli, to bylo ještě horší než v pověstné jámě plné štírů a hadů. Dokonce na okamžik zaváhal, zda smí takovému nebezpečí vystavit i svou mladou ženu. Jenže příkaz krále zněl jasně. Současně mu došlo, že Přemysl II. Otakar musel dobře vědět, že se Milíč ze Švábenic kdysi o Ludmilu ucházel. Všechny lichotky, kterými jeho ženu včera častoval, byly tak trochu divadlo. Od počátku si přál, aby do Vratislavi odcestovali spolu. To muselo mít nějaký důvod. Jaký, to ovšem netušil.


  I když nechtěli s odjezdem otálet, změně svého vzhledu věnovali spoustu času. Nakonec to vypadalo, jako by v tom našli zalíbení a předháněli se v nápadech, co by se dalo ještě změnit.


  „Tohle je ještě mnohem horší, než když jsem se musel účastnit průvodu masopustních maškar,“ šklebil se panoš Ota, když mu Ludmila zkracovala vlasy. „Ale jestli mne zohavíte, má vznešená paní, tak vás potrestám a budu hřešit ještě víc!“


  „Potrestáš jen sám sebe,“ upozornila ho přísně. Přesto si dala záležet. Tuhle práci ovládala skvěle, v klášteře se dívky musely stříhat navzájem a doma se starala o hlavu svého manžela. Když skončila, podala Otovi zrcadlo. V ozdobném zlaceném rámu byl vyleštěný stříbrný plech, v němž se sama marnivě každé ráno prohlížela. Pobaveně si všimla, že Ota se v zrcadle studuje ještě svědomitěji, než to dělávala ona. Nakonec spokojeně přikývl.


  „Poslyš, Oto,“ změnila tón, „mám na tebe prosbu. Víš, že se příliš často nelíčím. Naše abatyše říkala, že líčení je brána do pekel. Nikdy jsem se to pořádně nenaučila. Nemohla by mi ta zrzavá děvečka ukázat, jak na to? Ale neřekne o tom živé duši, rozumíš?“


  „Spolehněte se,“ uklonil se panoš Ota.


  Ludmila z Vartemberka se nepatrně usmála. Uvědomila si, že tohle přání panoš nekomentoval žádnou ze svých rádoby vtipných poznámek. Když chtěl, uměl být velice ohleduplný. Pomalu začínala rozumět, proč má u dívek takové úspěchy. Ota byl ve skutečnosti citlivý mládenec. A navíc ještě velice pěkný.


  „Pošli ji do mé ložnice, nechci, aby mne při tom každý okukoval,“ nařídila. Sebrala zrcadlo a nůžky a zamířila ke schodišti, které vedlo ze sálu do patra. Ještě než k němu došla, otevřely se dveře a na prahu se objevil minoritský řeholník v šedém otrhaném plášti. Pas měl ovázaný provazem a na nohou prosté střevíce z lýčí. Stál tam s pokorně skloněnou hlavou.


  „Dej mu almužnu,“ řekla nesoustředěně Ludmila z Vartemberka. Pak se ale zarazila a vyjela na něj: „Jak ses vůbec dostal do hradu?“


  „Jak asi, má drahá,“ opáčil minorita a z hlavy stáhl kápi. Pod ní se ukrýval Oldřich z Chlumu. Sám se oholil a nos si načervenil, aby vypadal jako pijan. „Změnil jsem plán. Nebudu vystupovat jako váš služebník,“ vykládal vesele. „Pro našeho panovníka jsem ochotný k různým obětem, ale sloužit dvěma tak strašně zrzavým sourozencům, to bych asi nevydržel. A pak, ve Vratislavi je spousta prelátů, převlek za minoritu bude užitečnější.“


  „Udělal jsi dobře,“ souhlasila velkomyslně Ludmila z Vartemberka. „Protože já bych stejně chlapa s takovýmhle nosem do služeb nepřijala. Vybral jsi nám už jména?“ „Já budu bratr Anselm,“ řekl Oldřich z Chlumu, zamířil ke stolu a posadil se. I když to celé vypadalo jako zábava, měl stále větší obavy. Proč si král vybral zrovna jeho a Ludmilu? Musel přece vědět, jak obtížné bude zařídit, aby je ve Vratislavi nikdo nepoznal. A přitom právě na tom tak vehementně trval. A ještě jedné věci nerozuměl. Znal salcburského arcibiskupa, protože jako králův bratranec zastával současně úřad českého kancléře. Vladislav byl synem Anny, sestry krále Václava. Byl to rozumný muž, který se považoval víc za Přemyslovce než Piastovce. Oldřich nevěřil, že by se s ním nedokázal Přemysl II. Otakar dohodnout, pokud by se ve Vratislavi dělo něco, co by bylo proti zájmům českého krále. Když tak o úkolu přemýšlel, byl stále podivnější.


  „A jak se budu jmenovat já?“ dorážela Ludmila.


  „Eliška,“ navrhl Oldřich z Chlumu. „Nevlastní dcera našeho krále má stejně zrzavé vlasy, alespoň se mi to nebude plést.“


  Ludmila z Vartemberka po něm šlehla pohledem, ale neřekla nic. O dcerách, které měl český král s Anežkou zvanou Palceřík, se šeptaly různé věci. Proč jejího manžela napadlo zrovna tohle jméno?


  „A Ota bude Otakar, Jsem přece jen už starší muž a paměť mi neslouží tak jako v mládí,“ pokračoval vesele Oldřich z Chlumu. „Alespoň si to nepopletu, pokud ho oslovím jako Otu.“


  „Jistě,“ souhlasila upjatě Ludmila z Vartemberka.


  „Stejně tak se jistě nespleteš, pokud mne budeš oslovovat jako Elišku. Jsi zřejmě na to jméno zvyklý.“


  „Jsem,“ připustil a v jeho hlase se nedala nepostřehnout výtka.


  „Tak se přece jmenovala moje matka. Abratr Anselm byl kdysi mým učitelem. Mé církevní vzdělání mi teď bude určitě užitečné.“


  Za mimořádné pozornosti celé hradní posádky opustili Bezděz odpoledne téhož dne.


  „Ještě že s nimi tentokrát nemusím. Kdo ví, co by udělali ze mne,“ bručel Diviš a zálibně si prohlížel jizvu na své tváři. Panoš Ota si ho někdy dobíral, že vypadá jako loupežník, ale podle Divišova názoru bylo lepší vypadat jako lupič než jako šašek.


  



  


  3. KAPITOLA


  


  Po týdenní klidné cestě dorazili k Vratislavi. Město se rozkládalo na místě, kde se do řeky Odry vlévalo několik říček a potoků. Tady byl rušný přístav, který městu zaručoval spolu s obchodní cestou z Míšně na východ značný vliv a také bohatství. Vratislav byla jedním z největších polských měst a obehnána byla dvěma pásy mohutných kamenných hradeb. Na nich si před lety vylámaly zuby i tatarské hordy, když po vítězství nad polskými vojsky plenily zem.


  Na Tumském ostrově před hradbami stál starobylý hrad slezských Piastovců a u něj mohutná katedrála svátého Jana Křtitele. Její věž byla pokrytá měděnými deskami a zdálky zářila jako obrovská hořící svíce. S městem byl ostrov spojen dřevěným mostem. Mosty ho spojovaly i s předměstími na opačném břehu Odry.


  Výprava Oldřicha z Chlumu se zastavila u vesnického kováře na dohled hradbám. V jeho stáji nechala koně.


  „Udělal jste dobře, zbožný minoritský bratře,“ chválil ho kovář.


  „Ve městě byste za ustájení jednoho koně zaplatil víc než za tři tady. Nechcete půjčit osly, odnesou vám zavazadla. Půjde s vámi můj syn a zvířata pak přivede zpátky. Jen za jediný denár navíc.“


  Rádi souhlasili. Nemínili se zdržovat a rychle pokračovali dál. Cesta však byla ucpaná kupeckými povozy s koňmi a dvoukolovými kárkami, které před sebou tlačili venkované z okolí. Mezi nimi se proplétali obchodníci se zbožím v nůších či krosnách na zádech. Zahlédnout se daly i ženy, které nesly zboží v plátěných uzlících. Všude vládl křik a strkanice. Dav ještě zhoustl, když se přiblížili k výstavné Svídnické bráně. Byla z masivních kamenných kvádrů prokládaných cihlami. Nad vjezdem vyčnívaly trámy a na nich byl dřevěný ochoz krytý šindelovou střechou. Na ochozu stálo několik ozbrojenců s luky v rukách a shora dohlíželi na pořádek. Pod nohama jim na jednom trámu visel za krk muž, jehož tu před měsícem oběsili pro krádeže.


  Oldřich z Chlumu se už během cesty dozvěděl, že mají štěstí. Zítra začínal ve Vratislavi velký výroční trh. I když se museli tísnit a u brány ztratili spoustu času, bylo jasné, že se v davech ztratí jako jehla v kupce sena. Navíc je chránil glejt papežského nuncia, který je opravňoval jako kajícné poutníky k nerušenému průchodu. Že nad nimi drží na této cestě ruku Svatý otec, to Ludmila z Vartemberka věděla, ale raději nepátrala, jak její manžel takovou listinu získal. A bylo to tak lepší.


  Ten glejt si totiž napsal Oldřich z Chlumu sám. Přesto ta listina vysloveně falešná nebyla. Už delší dobu pečlivě chránil ve své truhlici prázdný pergamen s nunciovou pečetí, který před několika lety dostal od jistého milánského arcibiskupa. Jako papežův vyslanec se dostal ve Štýrsku do vážných potíží a on mu diskrétně pomohl. Tím pergamenem se mu arcibiskup odvděčil a Oldřich z Chlumu si ho schovával na vhodnou dobu. Teď se výtečně hodil.


  Podle dohody vedl na oko jejich malou výpravu panoš Ota. Od chvíle, kdy opustili Bezděz, se přestal holit. Na bradě mu vyrostlo slušné strniště, které si každý den dobarvoval stejně jako vlasy. A na levou tvář si ještě přimaloval velkou pihu. Připadal si jak svátý mučedník, který musí trpět pro víru. Nechápal, jak mohou jiní mužové vousy na bradě snést. Štípaly ho a musel nosit hlavu stále vztyčenou, jinak ho šimraly na krku. Neměl ani náladu usmívat se na sklepnice, i když mu během cesty věnovaly pozornost snad ještě více než jindy. Jeho teorie byla zřejmě správná, ale nijak ho netěšilo, že ho litují.


  V bráně jim cestu zastoupil urostlý ozbrojenec, kterému v ústech chybělo několik zubů, a trochu proto šišlal. Ale tady podle Otova mínění šišlal skoro každý, i ti, co měli zuby všechny. Beze slova mu ukázal glejt. Ozbrojenec ho přelétl pohledem, prostudoval pečeť a pak bezostyšně natáhl ruku, aby od nich vybral mýto.


  „Tak pozor,“ odmítl to panoš Ota přísně. „Jsme kajícní poutníci pod ochranou papežského stolce, a proto nic platit nemusíme.“


  Ozbrojenec klidně pokrčil rameny, jako by říkal, že se tedy nedá nic dělat, a ustoupil stranou. Prošli pod mohutnou klenbou a ocitli se na široké ulici, která vedla od brány k rynku. Tam se na ně vrhl nejméně tucet dohazovačů. „Pane, najdu vám nocleh! Nejlepší a nejlevnější ve Vratislavi,“ překřikovali se navzájem.


  „Neposlouchejte je,“ odháněl je kovářův syn. To byla první slova, která po opuštění domova pronesl.


  „Chtějí vás okrást. Odvedu vás ke strýci. Je taky kovář, ale když je jarmark, pronajímá dvě místnosti. Sám se s rodinou na ty dva týdny odstěhuje do čeledníku. Budete bydlet v měšťanském domě. Není drahý. A jeho žena skvěle vaří.“


  Panoš Ota vrhl krátký tázavý pohled na svého pána. Oldřich z Chlumu ihned přikývl. Tahle nabídka se mu výtečně hodila. Ve městě by se teď hledal slušný nocleh obtížně. Trhovci a návštěvníci byli všude. Kromě zablešených herberků a nejdražších dvorců bylo určitě všechno už dávno před začátkem jarmarku obsazené. U kováře navíc nebudou tak na očích. Městští ozbrojenci pravidelně kontrolovali zájezdní hostince, špitály a šenky, ale soukromé domy ne. Podle předpisů totiž nesměli měšťané ubytovávat cizince, mohli však poskytovat přístřeší příbuzným a přátelům. Během jarmarku vládl takový zmatek, že nikoho ani nenapadlo, aby nařízení prověřoval. Ostatně, nedodržovalo se ani v Praze.


  „Bude se vám tam líbit,“ vykládal ochotně chlapec, protože předpokládal, že tuhle radu nedává zadarmo. A určitě se mu odvděčí i teta. Miloval její koláče. „Je to trochu stranou, hned u městských hradeb. Budete tam mít víc klidu než kolem rynku. Navíc je od strýcova domu jen pár kroků Bílá věž a za ní branka. Tou se, ctihodný otče, dostanete před hradby k minoritskému klášteru.“


  Kovář se jmenoval Jacek Kladivo a jeho dům vypadal trochu zanedbaně, ale dvůr před domem byl čistý a kovář i jeho manželka byli oblečení do slušných šatů. Chlapec odnosil zavazadla hostů do domu, počkal, až dostane stříbrňák pro otce a druhý pro sebe. Pak uchopil osly za otěže a zmizel v úzké uličce.


  „Pronajmu si obě jizby,“ oznámil panoš Ota. „Tedy za předpokladu, že cena bude křesťanská. Jsme jen chudí poutníci.“


  „Tucet denárů denně za obě,“ vyhrkl ihned kovář. Neuměl se přetvařovat a nebyl ani dobrý obchodník.


  „Je to i s jídlem?“


  „To se platí zvlášť.


  „Chceš víc, než si můžeme dovolit,“ povzdechl si smutně panoš Ota.


  „Levnější ubytování ve Vratislavi neseženete. Jak dlouho se zdržíte?“


  „Možná dva týdny, možná měsíc, podle toho, jak rychle vyřídíme svou záležitost. Ale určitě až do konce jarmarku.“


  „Pokud zůstanete až do konce jarmarku, stačí mi šest denárů za den. Bude to tedy jen jedna a půl kopy za celé ty dva dlouhé týdny, ať tratím!“


  „Pokud správně počítám, za čtrnáct dnů to je jedna celá kopa a nikoli půl k tomu, ale jen čtyřiadvacet denárů,“ ozval se Oldřich z Chlumu. „Ale budiž, dáme ti, co požaduješ. Máme však dvě podmínky.“


  „Poslouchám,“ vyhrkl spokojeně kovář. Nedoufal, že to půjde takhle snadno. Ta cena byla více než dobrá.


  „Jíst budeme tady u tebe. Tvá žena nám bude vařit pod dohledem téhle ctnostné panny. Jmenuje se Eliška a potrpí si na čistotu a pořádek. Za jídlo budeme samozřejmě platit. Pokud nám bude chutnat, nebudeme šetřit.“


  „Ani v knížecím paláci se nenajíte tak dobře, jako když vaří má žena,“ rozplýval se kovář. „Jaká náhoda. Jmenuje se také Eliška, budou si rozumět.“


  „A druhá podmínka,“ nedal se vyvést z klidu Oldřich z Chlumu. „Před časem navštívil Vratislav můj dávný přítel. Tam, co byl ubytovaný, zapomněl svůj růženec. Prostřednictvím převora mne požádal, abych mu ho přivezl, ale jaksi mi opomněl sdělit, kde to vlastně bylo. Rád bych ten zájezdní hostinec našel.“


  „V tom vám rád pomohu,“ přikyvoval horlivě kovář. Pak zvážněl a trochu nesměle je požádal: „I já mám jednu prosbu. Pokud by se vás někdo ptal, jste mí přátelé, nikoli hosté.“


  „Lež je hřích,“ upozornil s prstem přísně vztyčeným Oldřich z Chlumu, „ale chápu, že to jinak nejde, a s těžkým srdcem ti proto vyhovíme. Odkud se známe?“


  „Jak odkud?“ vyděsil se Jacek Kladivo.


  „Kdyby se nás někdo ptal.“


  „Nebudou se ptát... Ale rozumím. Odkud bychom se tak mohli znát?“


  „Byl jsi někdy na jarmarku v Českém království?“


  „Jezdívám jen do Náchoda.“


  „Výtečně. Tak odtud se známe. Otec těch sourozenců, které doprovázím, tam má kovárnu, platí?“ Pak Oldřich z Chlumu vytáhl z měšce peníze za pobyt a vysázel je na stůl. Na znamení dohody si plácli a on kovářově rodině ještě požehnal.


  „Nevypadá to tu špatně,“ hlásil panoš Ota, když obě jizby prohlédl. „V jedné je široké a pohodlné lůžko, ve druhé jen lavice, ale na spaní bude stačit. Mám dotaz. Abychom nebyli nápadní, je vůbec vhodné, aby minorita spal s mou sestrou?“


  „Možná by bylo lepší, abys s tím minoritou spal ty. Samozřejmě na lavici. Pohodlné lůžko zůstane pro tvou sestru,“ vyjela na něj trochu popuzeně Ludmila z Vartemberka. Nezlobila se však na něj pro jeho trochu neuctivou poznámku, ale na svého manžela. A hned začala Oldřichovi vyčítat: „Co to mělo znamenat tam dole, že budu kovářově ženě pomáhat v kuchyni?“


  „Proč ti to připadá divné?“ podivil se a zkřížil ruce na prsou na znamení čistoty svých myšlenek. Tím svou ženu popudil ještě víc.


  „Jsem z velice urozeného rodu. A ona jen obyčejná měšťanka,“ vyhrkla bez přemýšlení. Jenže vzápětí by si dala pohlavek, protože tenhle argument nebyl chytrý. Než se stačila opravit, ujal se slova Oldřich z Chlumu. Hovořil laskavě a shovívavě, že z toho div nevyletěla z kůže, ale musela ho poslouchat. Učili ji, že není zdvořilé skákat druhým do řeči. A svému manželovi obzvlášť. Doufala, že to vydrží.


  „Milá Ludmilo, máš samozřejmě pravdu. Jenže to platí pro Bezděz, ne pro naše vyšetřování. Chtěla ses ho účastnit, takže musíš respektovat jistá pravidla. Tím prvním je zásada, že vyšetřovatel nesmí přemýšlet, z jakého je rodu, ale jak pomoci spravedlnosti!“


  „Ale proč v kuchyni?“ bránila se.


  „S tím souvisí i druhá zásada,“ pokračoval s převahou Oldřich z Chlumu. „Není podstatné, kde se pohybujeme, pokud na onom místě respektujeme zákony.“


  „Děláš si ze mě legraci?“ vyhrkla a v očích se jí objevily slzy bezmoci.


  „Promiň,“ řekl a pokusil se ji obejmout, ale nedovolila mu to. Pokrčil rameny a nesmlouvavě pokračoval: „Pokud to nevíš, tak se o tebe bojím, protože tě miluji. Až se tu trochu porozhlédnu, možná tě vezmu ven. Než však zjistím, o co v tomhle případu jde, nedovolím, aby ses pohybovala po městě sama. A ještě se vyptávala. Chceš, aby ti někdo ublížil? Tady nejsi na Bezdězu, má drahá, ale ve městě, kterým se kromě počestných obchodníků potulují nevěstky, podvodníci, zloději, kapsáři, lupiči a vrazi. A pak, pokud budeš pomáhat v kuchyni, bude to vypadat zcela přirozeně. Nechceš přece, abychom vzbudili podezření hned první den?“


  „Proč vy muži to máte tak snadné?“ rozplakala se. Teprve teď dovolila Oldřichovi, aby ji objal a chvíli konejšil.


  „Slibuji, že ti budeme vyprávět o všem, co zjistíme. Přemýšlet budeme společně, platí?“ nabídl jí. „Ovšem pod podmínkou, že nebudeš podnikat nic za mými zády. Znám tě, má lásko. Slibuješ?“


  Chvíli se bránila, ale nakonec mu své slovo dala.


  Hned potom ji se svým panošem Otou opustil. Ludmila si půjčila koště a putnu s vodou a dala se do uklízení. Pak vybalila věci z cestovních vaků, oděvy vyklepala a rozložila na truhlice, aby se trochu provětraly. Byla s tím hotová dřív, než předpokládala.


  K oknu si přitáhla stolici, posadila se a ruce složila do klína. S nadějí vyhlížela z okna, zda neuvidí něco zajímavého. Ale uličkou podél hradeb chodilo jen málo lidí, většinou místní. Začala se nudit a znovu ji přepadla lítost. Nakonec to nevydržela, vstala a seběhla do přízemí. Kovářku zastihla v kuchyni.


  „Čekala jsem, kdy se tu objevíš,“ uvítala ji srdečně.


  „Nic ale ve zlém, děvče, nevypadáš na to, že bys byla zvyklá v kuchyni pracovat.“


  „Proč myslíš?“ zamračila se Ludmila z Vartemberka.


  „Podívej se na své ruce. Hebké jako hedvábí. Ne, tohle nejsou ruce hospodyně.“


  „Doma mám pomocnice. Já práce jen řídím,“ bránila se nepřesvědčivě. Kovářka nepatrně povytáhla obočí. V tu chvíli by si Ludmila z Vartemberka dala nejraději další pohlavek.


  V duchu se omlouvala svému manželovi. Řemeslo vyšetřovatele nebylo tak snadné, jak se jí na první pohled zdálo. Nebyla zvyklá lhát. Jenže okamžitě ji došlo, že hledat pravdu znamená občas něco nepřiznat. Tomu se však v klášteře neučila.


  Protože kovářka chystala cibuli, sebrala z police nůž, rychle ji oloupala a zručně rozkrájela. To, že měla jemné ruce, neznamenalo, že by se v kuchyni neuměla ohánět. S uspokojením si všimla, že to kovářka přijala s uznalým pokývnutím hlavou.


  Chvíli tiše připravovaly jídlo, ale Ludmila nevydržela dlouho mlčet. „Paní Eliško, také ti manžel nedovolí, abys mu pomáhala s jeho prací?“


  „Jak to myslíš?“ podivila se kovářka. Byla robustní a měla silné ruce. „To jako že bych mu měla tahat měchy? Nebo místo něj roztloukat kladivem železo? Jen ať se laskavě stará sám. Kdybych potřebovala já, taky mi v kuchyni nepomůže. Tak proč já jemu? Ale poslyš, jak jsi to myslela s tím manželem? Já myslela, že jsi ještě svobodná.“


  Ludmila z Vartemberka si s povzdechem uvědomila, že tohle by měl být třetí, a tentokrát pořádný pohlavek. Nahlas rychle vysvětlovala: „Já přece nemluvila o sobě, ale o rodičích. Otec je hrozný chlap.“


  „To jsou všichni,“ souhlasila uvážlivě kovářka, „ale pokud si chlap udělá svoje a přinese domů nějaké peníze, tak zaplať pánbůh. Poslyš, jsi šikovnější, než jsi vypadala!“


  S tím se musela Ludmila z Vartemberka spokojit. Alespoň někdo, kdo ji oceňuje. Po chvíli přiměla kovářku, aby se vrátily k tomu, co by měla žena od manžela očekávat. Tentokrát byla opatrnější.


  V klášteře ji jeptišky varovaly především před mužskou chlípností, doma jí zase nařizovali, že má být svého muže poslušná. Oldřich z Chlumu se k ní sice choval něžně, ale do svých věcí si mluvit nedal. Kovářčin svět byl úplně jiný.


  „V manželství je to stejné, jako když zapřáhneš k povozu hřebce a klisnu,“ vykládala kovářka a mastnou rukou si stírala pot z čela. Bylo horko a dusno. „Pokud táhne jeden hot a druhý čehý, je to bída. Ale špatné je to i tehdy, pokud se hřebec před klisnou předvádí, nebo pokud ho ona provokuje. Jedině pokud jdou vedle sebe klidně, s pokorně skloněnými hlavami a táhnou, vůz jede. Má milá, od života toho nesmíš očekávat moc. Děkuj pánu bohu, pokud dostaneš alespoň něco. Až se vdáš, zjistíš, že to není tak špatné.“


  „Copak je žena horší než muž?“ pokusila se chabě namítnout.


  „Proč by měla být?“ podivila se kovářka. „Právě naopak, komu dal Bůh schopnost zplodit děti? Nám, ženám. Povinností mužů je uživit nás. A naší povinností je postarat se o rodinu. Časem na to přijdeš sama.“


  4. KAPITOLA


  


  Oldřich z Chlumu v doprovodu panoše Oty obešel Bílou věž a úzkou uličkou odbočil do centra města. Ta ulička vypadala nevábně a domy stály tak blízko proti sobě, že by se z okna dalo téměř dosáhnout na stěnu protilehlého domu. I když byl jasný letní den, tady bylo šero a vlhko. Páchlo to tu zkaženým masem, nedaleko zřejmě bydleli řezníci. Jako na potvrzení toho proběhl kolem pes, který nesl v tlamě kost, z níž ještě visely cáry masa.


  „Dneska jen obejdeme město, abychom získali celkový přehled,“ vysvětloval Oldřich z Chlumu.


  Panoš přikývl a dodal: „Netušil jsem, že Vratislav je tak veliká. To je první nepříjemnost. Hledat v takovém mraveništi ztraceného rytíře bude zatraceně těžké. A druhá nepříjemnost je, že tu jsme nazapřenou a nemáme žádnou pravomoc.“


  „Pokud bych chtěl být neuctivý, dodal bych, že třetí nepříjemností je fakt, že nám náš král neřekl pravdu. Nebo abych byl přesný, neřekl celou pravdu,“ postěžoval si Oldřich z Chlumu. Na poslední chvíli uskočil před sprškou splašků, které kdosi vylil z okna v patře. Naštěstí úzký průchod končil a ocitli se na široké ulici, kterou lemovaly krámy pekařů, řezníků a krejčích. Tady vládl živý ruch, jako by se ocitli v úplně jiném světě.


  „Král nám nikdy neřekne celou pravdu,“ upozornil s lehkým pousmáním panoš Ota. „Ví totiž, že jste nejchytřejší muž jeho království a odhalíte ji stejně.“


  „Odvážná hypotéza. Já bych ale raději pravdu znal. Víš, v čem je hlavní rozpor úkolu, který jsme dostali?“


  „Netuším, můj pane.“


  „Oto, znám tě, skoro jako bys byl můj syn. Na co myslíš doopravdy? Jindy bys na to přišel.“


  „Přeceňujete mé schopnosti,“ bručel Ota. Nemohl přece přiznat, že zahlédl už několik hezkých holek a styděl se na ně usmát, když vypadá tak nemožně. Stáhl obočí a chvíli přemýšlel. U krámu s preclíky před výstavným domem zahlédl pěkně stavěné děvče, které mělo dlouhé vlasy spletené do copů a ty stočené na temeni do drdolu zdobeného věnečkem z polních květin. Právě podávala několik preclíků otylému prelátovi, který se už předem olizoval. Těžce si povzdechl. Také by se olizoval, ale copak může? S nechutí šlehl pohledem po onom prelátovi a tu ho přece jen něco napadlo.


  „Jistý rozpor by tu byl,“ řekl váhavě a úkosem pohlédl na svého pána. „Náš král sem poslal Milíče ze Švábenic, který tu vystupoval jako francouzský rytíř Roland. Současně ale řekl, že měl zjistit, co se děje v kapitule vratislavského biskupa. Proč raději neposlal nějakého preláta? Má jistě zástup věrných, kteří by to udělali rádi a pro takový úkol by jistě byli užitečnější než rytíř. Byť zbožný, jak tvrdí paní Ludmila.“


  „Výtečně, milý Oto. Už jsem myslel, že ti hlavu zatemnil dočasný celibát.“


  „To není vtipné, můj pane!“


  „Myslíš, že jsem si nevšiml, jak truchlivě jsi vzdychal, když jsme míjeli tu hezkou pekařku? Ale slibuji, jakmile se to ukáže užitečné, svěřím ti výslech nějaké sklepnice.“


  „Když myslíte,“ pokrčil panoš Ota otráveně rameny.


  „Víte, co se říká? Zrzavci nosí smůlu.“


  „Tys vymyslel, že si přebarvíte vlasy.“


  „Jenže to jsem ještě o tom nevěděl. Ta mrcha mi to řekla, až když nás obarvila,“ žaloval panoš Ota.


  „Myslíš tu půvabnou děvečku na Bezdězu, z které jsi byl tak unešený?“


  „Nebyl jsem z ní unesený. A vůbec, nemohli bychom se vrátit k našemu vyšetřování? Mluvíme do větru a zbytečně. Pokud měl Milíč pátrat v kapitule, těžko nám bude užitečná nějaká sklepnice. A jeptišky já nevyslýchám!“


  „Možná je i jiná interpretace faktů,“ upozornil Oldřich z Chlumu. „Milíč měl třeba pátrat po něčem jiném. Nikoli mezi preláty, ale na knížecím dvoře. Proto sem král poslal rytíře a nikoli kněze. Nemusím ti zdůrazňovat, že v takovém případě se budeme muset zajímat spíše o knížecí služebníky. A ti, jak známo, rádi navštěvují šenky, popijí si a pak se vytahují. Sklepnice, která umí poslouchat, je cennější než deset rychtářů. To jsou tvá slova, milý Oto! V minulosti jsi mne vždycky přesvědčoval, že nejvíce se zjistí právě tam. Změnilo se na tom něco?“ „Nezměnilo,“ přitakal otráveně panoš Ota.


  Ulice končila. Obešli nároží s masivním arkýřem a ocitli se na rynku. Byl mnohem větší než pražský. Byl dokonce větší než českobudějovický, který Oldřich z Chlumu považoval za nejprostornější v Českém království. Pokud ovšem nepočítal rynek v Bělé pod jeho Bezdězem. Jenže to byla zatím spíše jen obrovská louka obestavěná tu a tam nějakým domem. Město se teprve rodilo.


  „Ty rozměry jsou logické,“ uvažoval nahlas panoš Ota, kterému se pomalu vracela dobrá nálada. „Čím větší rynek, tím víc se sem vejde kupců a tím větší příjmy má městská pokladnice. Tuhle matematiku znám náhodou přesně. Kdysi jsem chodil s dcerou jednoho konšela. To jen abyste netvrdil, že svádím jen holky z šenků.“


  „Já vím. Svedl jsi i pár urozených. Ostatně, proč jsi byl ve vězení, než jsme se poznali?“


  „Byl jsem ještě mladý a naivní,“ ušklíbl se vesele panoš Ota. Najednou chytil svého pána za ruku a ukázal pohledem do davu, který se tísnil kolem vozu hned vedle pranýře.


  „Mám dojem, že jsem zahlédl Hynka Berku z Dubé.“


  „Co ten by tu dělal?“ podivil se Oldřich z Chlumu. Zastavil se a chvíli pátral mezi stánky. Ale všude bylo tolik lidí, že to byla marná snaha.


  „Třeba přijel nakupovat,“ navrhl panoš Ota. Protože do nich strkali lidé, kteří se ulicí valili na rynek, pokračovali v chůzi dál.


  „Kdyby něco chtěl, pošle sem někoho ze svých služebníků. Na to, aby objížděl jarmarky, je příliš zaneprázdněný svými záležitostmi. Zastavil by se jen v případě, že by tady ve Vratislavi měl důležité jednání. Přitom téměř vylučuji, že by ho sem poslal náš král. V poslední době mu nedůvěřuje.“


  „Co když Hynek Berka něco chystá? Král to zjistil, proto sem tajně poslal Milíče. Pokud by šlo o pány z Dubé, mohl by se na jeho ochotu spolehnout, protože Beneš z Dubé přebral Milíčovi nevěstu.“


  „Nefantazíruj, Oto! Vyšetřování je exaktní záležitost. Teď uvažuješ jako naivní trubadúr, který zahlédne ženu s krásnou tváří a vytvoří si kolem ní poetickou legendu o čistotě její duše a velikosti lásky. Teprve později zjistí, že ta žena nedávno otrávila svého manžela. Pamatuješ na případ Adelheidy z Olešné?“


  „Ale Hynek Berka z Dubé tam stál. Na to dám svou hříšnou duši.“


  „Budiž, přijmeme to jako fakt. Jako jeden z mnoha faktů. Ale stavět hypotézu jen na základě toho, že někoho zahlédneme na jarmarku, to nás snad není hodno.“


  „To jistě ne,“ souhlasil provinile panoš Ota. Najednou ho něco napadlo, a aby si napravil reputaci, začal vysvětlovat svou novou hypotézu: „Milíč se tu vydával za francouzského rytíře. V tom nám zřejmě král nelhal. Je to tedy první nesporná premisa, na které můžeme stavět další kroky. Zda měl pátrat mezi preláty, nebo na knížecím dvoře, to z dikce téhle premisy nezjistíme. Zjistíme však něco jiného. Můžeme určit místo, které tu musel podle mne navštívit.“


  „Zajímavá úvaha, ale zatím ti nerozumím.“


  „V Praze stojí za Týnem Ungelt německých kupců. Každý Němec, ať už přijede za obchodem nebo za jiným posláním, se tam zastaví.“


  Ota se odmlčel a zadíval se významně na svého pána.


  Oldřich z Chlumu se na okamžik zamyslel, ale stále netušil, kam jeho panoš směřuje. Dvorec měli němečtí kupci i tady, ve Vratislavi. Jenže nechápal spojitost. Nakonec pokrčil rameny na znamení, že se vzdává.


  „To je tím, že jste nikdy nechodil s dcerou nějakého kupce. Chyba! Dobrý vyšetřovatel by měl znát vše, jak vy sám správně říkáte,“ vysvětloval potutelně panoš Ota. Chtěl svému pánovi oplatit vtípky, které dělal na úkor jeho současného neštěstí. Protože se však Oldřich z Chlumu zatvářil mrzutě, rychle přešel k věci. Věděl, že jsou určité hranice, co si smí dovolit, a teď se pohyboval už skoro na hraně.


  „Jde o to, že podobná místa mají kupci i z jiných zemí,“ pokračoval Ota věcně. „V Praze se ti benátští scházejí U Zlaté věže za klášterem tety našeho krále abatyše Anežky. Polští si oblíbili zájezdní hostinec před hradbami, kterému se říká Krakov. Francouzští a burgundští zase hostinec U Tří kohoutů vedle brány svátého Benedikta. A nepochybuji, že stejné je to tady. Milíč se vydával za francouzského rytíře, musel proto na takové místo zajít, aby nebyl nápadný. Navíc uměl skvěle francouzský.“


  „Vynikající nápad,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. „Jenže má to háček. Abychom se mezi ty lidi dostali, potřebujeme vzít s sebou Ludmilu. Jediná z nás umí francouzský.“


  „Je ještě jedna možnost,“ nadhodil nevinně panoš Ota.


  „Určitě tam pracuje sklepnice, se kterou se dá domluvit i jinak.“


  „S ohledem na tvůj zjev bych sázel spíše na mou manželku,“ neodpustil si popíchnout ho královský prokurátor.


  Ota už si však náladu zkazit nedal. Všiml si, že si ho během cesty po rynku s nápadnou výzvou v očích prohlíželo hned několik dívek. A ani jedna nebyla ošklivá.


  „Můžeme udělat zatím první krok,“ navrhl Oldřich z Chlumu po krátké odmlce. „Zjistíme, zda takový zájezdní hostinec opravdu existuje, a zajdeme se na to místo podívat.“ Hned třetí kupec, kterého se nato zeptali, jim poradil. Francouzi se ve Vratislavi ubytovávali U Svatého Ludvíka, což byl výstavný hostinec, který přiléhal ke zdem rozestavěného chrámu cisterciáckého kláštera. S jeho špitálem měl společný pivovar a pekárnu. A také vinný sklep. Když tam dorazili, zjistili, že šenk je plný, ostatně jako všechny výčepy ve městě. Vstoupili a chvíli postávali u dveří, zda se nějaké místo neuvolní, ale měli smůlu. Nakonec se otočili a vrátili se na ulici.


  „Všiml sis,“ upozornil celkem zbytečně Oldřich z Chlumu. „Neobsluhovala tam jediná dívka. Jen pár mládenců.“ „Francouzi byli vždycky divný národ,“ pokrčil rameny panoš Ota. „Když ale jeden nesl z kuchyně mísu s masem, zahlédl jsem skrze dveře dvě pěkné holky, jak otáčejí nad ohněm rožeň s kuřaty. Odpusťte, můj pane, ale šenk, kde by nebylo hostům k dispozici pár pěkných holek, by se neuživil ani v době jarmarku.“


  „Máš jistě své zkušenosti,“ opáčil trochu upjatě Oldřich z Chlumu. „Já zase znám zákony.“


  „Právě proto jsme jako vyšetřovatelé tak dobří,“ shrnul přátelsky panoš Ota.


  Královský prokurátor na okamžik zaváhal a pak se usmál: „Je to sice smutné, ale máš pravdu.“


  Večeře se podávala až po večerní mši. Jacek Kladivo nedal jinak, než že jeho hosté musí jít na nešporní pobožnost s ním. Kdyby tak neučinili, mohlo by to podle jeho názoru přinést domácnosti neštěstí. Kovářovu rodinu tvořili kromě jeho manželky ještě dva synové, oba urostlí chlapíci, kteří mu pomáhali v dílně. Kromě nich je doprovázela hubená dívenka s kulatým pihovatým obličejem a velkýma důvěřivýma očima. Byla sirotek a kovář ji přijal do svého domu jako schovanku. Jak si Ludmila z Vartemberka všimla, všichni o ni pečovali lépe, než kdyby byla vlastní. Dívenka se jmenovala Jadwiga, krásně zpívala a hrála na niněru. Její rodiče byli potulní herci a před rokem zemřeli na mor.


  Na začátku léta byly dny dlouhé, a tak se z kostela vrátila domů dříve, než se začalo smrákat. Kovář trval na tom, že povečeří spolu. Tohle jídlo jim nebude počítat, protože je zve. Měli by se lépe poznat, pokud žijí pod jednou střechou.


  Nechal vytáhnout stůl na dvůr před domem, jeho synové donesli z kovárny široké lavice, aby se kolem něj všichni směstnali. Ludmila z Vartemberka pomáhala kovářce nosit na stůl. Ve dvou mísách bylo jehněčí na cibuli se smetanovou omáčkou, v ošatkách placky a ve velké míse řeřichový salát. Mladší kovářův syn donesl z minoritského šenku dva velké džbány piva, neboť před hradbami bylo levněji.


  Společně se nad jídlem pomodlili. Jak se slušelo, kovář si jako pán domu vzal první sousto. Teprve pak nabídl hostům. Oldřich z Chlumu kývl na Ludmilu, aby si vzala první, jak byl zvyklý z domova. Ta ale zavrtěla hlavou, naklonila se k němu a tiše, aby to nikdo neslyšel, pošeptala: „Nejdřív muž. Jsi přece živitel rodiny.“


  Oldřich z Chlumu neměl možnost pídit se po tom, proč taková změna, ale poslechl. Jacek Kladivo zatím vykládal: „Vyptával jsem se na toho vašeho známého. Říkal jste Roland? Neobvyklé jméno. Nikdo z mých známých takového muže ve městě nepotkal. Po mši jsem však požádal představeného našeho kovářského bratrstva, aby pomohl. Snad ho objeví on, má mnohem více přátel než já.“


  „To jsi nemusel,“ bránil se trochu zaraženě Oldřich z Chlumu. Ztraceného Milíče samozřejmě najít musel, ale nepovažoval za dobré, aby se po městě rozkřiklo, že kdosi rytíře Rolanda vehementně shání. Pokud byly za jeho zmizením politické intriky, kdo ví, čí nepovolané uši se o jejich úsilí mohly dozvědět.


  „Nejsem všední,“ usmál se kovář. „Zdůraznil jsem mu, že ta věc je důvěrná. Náš představený je spolehlivý muž. A umí mlčet!“


  „Jak jsi přišel na to, že ta věc je důvěrná?“ zeptal se překvapeně Oldřich z Chlumu.


  „Tak nějak mne to napadlo. Řekl jste, že musíte ve městě vyřídit jisté záležitosti. Pochopil jsem, že jste ve Vratislavi nikdy předtím nebyl. Ale jediná věc, o kterou jste se při příjezdu zajímal, byl ten ztracený růženec. Na nic se neptám. Jste mí přátelé z Náchoda a tím to pro mne končí!“


  Chvíli jedli mlčky, ale hovorný kovář si neodpustil ještě jeden postřeh: „V úvahu jsem vzal i fakt, že navzdory tomu, že jste minorita, ctihodný bratře, vůbec jste se nezajímal o večerní mši. Přitom je dnes pátek.“


  „Tak to vidíš,“ povzdechl si Oldřich z Chlumu, když po večeři osaměl se svou ženou v její komnatě v patře.


  „Člověk aby se pořád učil. A vyšetřovatel zvlášť. Za jediné odpoledne jsem udělal hned dvě hrozné chyby.“


  „Já udělala tři,“ přiznala se Ludmila a poctivě mu pověděla o rozhovoru s kovářovou ženou. Jen diskuzi o manželství vynechala.


  „Nebyl to dobrý začátek. Měli bychom si z toho vzít poučení. Největší chybou vyšetřovatele je, pokud se dá oklamat přátelskými řečmi lidí,“ svěřoval se Oldřich z Chlumu své ženě, když zalehli do lůžka. „Proč bych měl tomu kovářovi věřit? Co když pro někoho pracuje? Nebo nás někomu udá? Nejsem si jistý, zda jsme tady ještě v bezpečí. A přitom to vypadalo tak nadějně. Možná bychom se měli poohlédnout po jiném ubytování.“


  „Já dám na svou intuici. Kovářka je slušná a poctivá ženská. A řekla bych, že její manžel rovněž. Neumím si totiž představit, že by kovářka mohla žít s nepoctivým manželem tolik let a nepoznala to.“


  „To já si představit umím. Vyšetřoval jsem už spoustu podobných případů! Dám však na tebe, má drahá. Zůstaneme tu, ale musíme mít oči otevřené!“


  5. KAPITOLA


  


  Ráno opustil Oldřich z Chlumu spolu s manželkou Ludmilou a panošem Otou kovárnu záhy. Zatímco on sám měl na sobě otrhaný minoritský hábit, jeho pomocníci vytáhli z truhlic šaty z drahých látek.


  „Neušlo mi, co náš hostitel vykládal včera během večeře,“ hlásil panoš Ota, sotva vyšli na ulici. „Nedalo mi to, a tak jsem se na noc odstěhoval pod přístřešek na dvůr. Je tam hromada sena, bylo jasné nebe a teplo. Řekl jsem si, že nebude od věci pohlídat, aby někoho nenapadlo v noci dům tajně opustit. Třeba proto, aby kdesi oznámil, že mají v domě divné hosty.“


  „A?“


  „Sotva jste ulehl, můj pane, vyplížil se z čeledníků kovářův starší syn. Ale šel jen o dva domy dál. Za holkou. Jinak byl klid.“


  „Udělal jsi dobře, milý Oto,“ pochválil ho Oldřich z Chlumu.


  „I když jedna noc ještě nic neznamená, přece jen můžeme být o něco klidnější. Nasnídáme se ve městě.“


  „Předpokládám, že v hostinci U Svatého Ludvíka.“


  „Je brzy po ránu, teď tam určitě najdeme volný stůl, ale nepůjdeme tam společně,“ vysvětloval Oldřich z Chlumu svůj plán. „Nejprve já, vy až za chvíli. A samozřejmě se neznáme!“


  „Co mám dělat já?“ optala se Ludmila z Vartemberka. Byla nadšená, že ji přibrali k pátrání.


  „Zpočátku nic. Sednete si ke stolu co nejblíže mému. Objednáte si něco k jídlu, ale pak se tam objeví chlapec a něco pošeptá Otovi do ucha. Ten se ti omluví, že musí něco neodkladného zařídit a odejde. Nechá tě samotnou. Předpokládám, že tě někdo z hostů osloví sám. Dál je to jen na tobě. Pokud zjistíš, že to je někdo, kdo zrovna přicestoval na jarmark a ve Vratislavi nikdy předtím nebyl, rychle se ho zbav. Zajímají nás jen ti, kteří mohli Milíče potkat. Třeba budeme mít štěstí.“


  Chlapce, který byl za stříbrňák ochotný Otovi vzkaz vyřídit, našli snadno. V šenku seděli sice hosté, kteří tam přenocovali, ale několik lavic bylo ještě prázdných. Oldřich z Chlumu se usadil hned u dveří a objednal si prosnou kaši a pivo. Obojí mu donesl urostlý sklepník. Bez zájmu vše položil před něj a hned odběhl.


  Ota s Ludmilou se objevili za chvíli. Jediné volné místo, které na ně zbylo, bylo na opačné straně jizby u okna. U stolu sedělo už několik zámožně vypadajících mužů, kteří spolu rozprávěli francouzský.


  „Dneska jste přicestovali?“ optal se jich zdvořile sklepník, který v šenku obsluhoval.


  „Přijeli jsme už včera,“ opáčila Ludmila z Vartemberka.


  „Jen projíždíme. Můžeme dostat polévku a placky?“


  „Ale jistě,“ potvrdil mládenec. „Máme masový vývar se zeleninou a hrachem. Odpusťte mi mou zvědavost, pokud jste se ubytovali někde, kde vám ráno najíst nedali, přestěhujte se k nám. Máme ještě jednu jizbu volnou.“


  Otevřely se dveře a dovnitř vběhl chlapec, se kterým se před chvílí domluvili. Na prahu zaváhal, už to vypadalo, že se vydá k jinému stolu, ale pak Otu poznal a hnal se k němu. Panoš Ota ho vážně vyslechl, omluvil se a zmizel.


  „To jídlo přines jen pro mne,“ upozornila Ludmila z Vartemberka sklepníka.


  Mladík se uklonil a odběhl.


  „I nás by potěšilo, pokud byste se přestěhovala sem,“ obrátil se na Ludmilu jeden z mužů u stolu. Hovořil slušnou němčinou. Ludmila mu odpověděla francouzský s nepřeslechnutelným burgundským přízvukem. Klášter, ve kterém byla vychována, ležel nedaleko Lille.


  „O co vám jde?“ vyzvídala opatrně. „Ten sklepník chce, abych se tu ubytovala. Jemu rozumím, jde mu o peníze. Ale proč mne sem zvete i vy?“


  „Protože jste krásná, ctihodná panno. Nebo snad už paní?“


  „Kde berete jistotu, že vám odpovím? A že se s vámi budu vůbec bavit, když ani nevíte, co je zdvořilost? Nepostřehla jsem, že byste mi sdělili své jméno.“


  Muži po sobě vrhli krátké pobavené pohledy. Ludmila měla drahé šaty, ale to nemuselo ještě nic znamenat. Takové nosily i některé bohaté nevěstky. Ale způsob její řeči svědčil o tom, že je zvyklá pohybovat se v prostředí rytířských dvorů.


  „Jistě, to jsme měli udělat,“ připustil nejstarší z nich. Měl husté bílé vousy a vrásčitou tvář. Na sobě měl brokátový kabátec a u opasku meč. „Jsem rytíř Jean d'Angulléme a jsem vyslancem francouzského krále. Tito dva rytíři jsou mí přátelé.“


  Ludmile poskočilo srdce radostí, protože nenarazila na obyčejné kupce. Tihle tři zřejmě pobývali ve Vratislavi už delší dobu. Usmála se a použila všechen svůj půvab a vtip, aby je přiměla k dalšímu hovoru. Zvláště Jean d' Angulléme se ukázal jako šarmantní muž a hovor příjemně plynul. Konečně byla vhodná příležitost, aby se zmínila o ztraceném českém rytíři.


  „Před časem Vratislav navštívil můj krajan. Možná jste ho potkali. Rytíř Roland.“


  Všichni tři vrtěli hlavami, ale pak se jeden udeřil do čela.


  „Vlastně ano. Takový bezvýrazný mládenec. Hubený a vysoký.“


  „Šedé oči a nos jako skoba,“ přidala Ludmila z Vartemberka.


  „Mihl se tu,“ rozpomněl se rytíř. „Jednou nebo dvakrát jsem ho zahlédl na dvoře. A vzpomínám si, že někdo na něj volal Rolande. Ale tady v šenku nevysedával. A určitě tu neměl pronajatý pokoj. To bychom ho museli potkávat častěji.“


  Ludmilu vysvobodil panoš Ota. Přihnal se z ulice a vykládal, že musí hned zařídit jistou věc. „Jde o obchod,“ vysvětlil rytířům. Zhltl Ludmilinu polévku, na stůl hodil několik stříbrňáků a chystal se k odchodu.


  „Doufám, že vám chutnalo?“ ozval se za ním příjemný ženský hlas. Panoš Ota se prudce otočil. Za ním stála žena ve splývavých zelených šatech. Měla zrzavé vlasy vyčesané do vysokého vrkoče. Obličej měla souměrný, trochu pobledlé líce a velké zelené oči. Bylo jí sice už přes třicet let, ale byla nádherná.


  „Tenhle hostinec patří mně,“ vysvětlovala. „Sklepník mi pověděl, že byste měli zájem ubytovat se tu.“


  „Už jsme zaplatili jinde,“ pokrčil omluvně rameny panoš Ota.


  „Je jarmark, snadno najdete jiné hosty.“


  „To ano, ale já si vybírám,“ upozornila významně. Panoš Ota nemusel být ani příliš zkušený, aby postřehl nepokrytou výzvu.


  „V každém případě děkuji za pozvání. Uvidím, co se dá dělat,“ opáčil, Ludmile nabídl dvorně rámě a vyvedl ji ven.


  O chvíli později se od stolu zvedl i Oldřich z Chlumu. Zaplatil a pospíchal za nimi.


  „Nedozvěděla jsem se nic, co by stálo za řeč,“ omlouvala se Ludmila z Vartemberka, když jim podrobně pověděla, o čem s francouzskými rytíři hovořila.


  „Naopak, udělala jsi to skvěle. Ověřila jsi, že náš předpoklad byl správný,“ pochválil ji Oldřich z Chlumu, když skončila.


  „Milíč se tam sice zastavil, ale hledat ho musíme jinde. Byl by zázrak, kdybychom uspěli hned při prvním pokusu.“


  „Škoda,“ povzdechl si panoš Ota. „Ta šenkýřka byla tak milá. Navíc měla nádherné zrzavé vlasy. Skoro jako já.“


  „Mně se vůbec nelíbila,“ oponovala Ludmila z Vartemberka. „Šenkýřky bývají vulgární, ale tahle ze sebe dělala něco lepšího, než ve skutečnosti je. Navíc měla takové divné oči. Zlé. Oto, dej na mě, téhle se zdaleka vyhni!“


  „Já ti radím totéž,“ přidal se Oldřich z Chlumu. „I když z jiného důvodu než má drahá Ludmila. Pro naše vyšetřování by to byla ztráta času. V tom šenku jsme skončili. Milíč svůj čas netrávil tam. Když už máš hřešit, tak jen pro dobrou věc.“


  „S vámi není rozumná řeč. Hřešit se nemá nikdy. Jenže říkat vám to je jako házet hrách na stěnu,“ zlobila se Ludmila z Vartemberka. Byla zklamaná. Představovala si, že pátrání bude mnohem větší zábava.


  „Pokud křesťan vykoná pokání, Bůh mu hříchy odpustí,“ upozornil vyrovnaně panoš Ota. „A já nehřeším nikdy ze zlé vůle.“


  „Pokud by ses měl kát za všechny své hříchy, musel by být z tebe poustevník, abys je do smrti stihl odčinit,“ durdila se. Postřehla pobavený pohled svého manžela a smutně špitla: „Já vím, jen vás obtěžuji.“


  „Promiň, já to tak nemyslel. Ale my opravdu nežijeme v klášteře.


  A, chválabohu, ani ty, má milá.“


  „Zvykám si,“ přikývla a pokusila se usmát.


  Kráčeli pomalu k řece širokou ulicí, v níž se nacházely domy s velkými dvory, ve kterých byly složené hromady trámů, Tady žili bednáři, truhláři a především se tu zhotovovaly a opravovaly povozy. Proto se jí říkalo Kolářská.


  Oldřich z Chlumu najednou popadl Ludmilu za ruku a strhl do podloubí. Otovi nebylo třeba říkat nic. Skočil za nimi a společně se ukryli za masivní kamenný sloupek, který podepíral arkádu loubí.


  „Vidíš ho?“ šeptal Oldřich z Chlumu a ukazoval na protější stranu ulice. Tam kráčel Hynek Berka z Dubé v doprovodu dvou kanovníků vratislavské kapituly a o něčem s nimi živě diskutoval.


  „Sleduj ho,“ nařídil svému panošovi tiše Oldřich z Chlumu.


  „Ale opatrně! Hlavně zjisti, kde je ubytovaný. Poptej se, kdy do Vratislavi přijel. A zda náhodou město nenavštívil před dvěma měsíci.“


  Ota přikývl, že to se rozumí samo sebou. Chvíli počkal, až se pán z Dubé trochu vzdálí, a pak se za ním vydal ukrytý v podloubí.


  „A já se vrátím do kuchyně,“ navrhla Ludmila z Vartemberka.


  „Není to škoda, když máme tak krásný den?“ podivil se Oldřich z Chlumu. „Pokud nejsi příliš unavená, co kdybychom se trochu prošli po městě? A někde se pak zastavíme na oběd.“


  „Co tvé vyšetřování?“


  „Chceš snad říci naše vyšetřování?“ opravil ji. Uchopil ji za ruku a přitáhl k sobě. Objal ji a políbil na tvář.


  „To jsou způsoby,“ ozvalo se za ním. Jakási žena jim začala ve spravedlivém hněvu vyčítat: „Cti svou řeholi, bratře! Minorita a chová se jako korouhevník! A ty, hanebnice, to se ani trochu nestydíš? Svádět syna církve.“


  Ludmila se zadívala na svého manžela a pak oba vyprskli v hlasitý smích. Žena mávla rukou a pokračovala v cestě.


  „Má ale pravdu,“ podotkla Ludmila z Vartemberka, když zase osaměli. „Zasloužili bychom oba. Ještě se prozradíme.“


  „Když jsme vymýšleli své převleky, nenapadlo mě, že bude tak obtížné chovat se k tobě zdrženlivě. Každou chvíli zapomenu, že jsem řeholník. Jsi totiž příliš krásná, a to mi zatemňuje rozum.“


  „Mluvíš jako tvůj panoš,“ pokárala ho s úsměvem.


  „Jsem ráda, že mohu cestovat s tebou. Myslím, že jsem až dosud spoustu tvých povinností nechápala. Ale teď už si je budu představovat snáze, až na tebe budu zase čekat doma na Bezdězu. Tvá práce není lehká.“


  „Škoda že jsem minorita,“ povzdechl si Oldřich z Chlumu opravdově. „Kdyby to šlo, zlíbal bych tě.“


  „Schovej si to na noc,“ špitla trochu stydlivě.


  


  Panoš Ota měl úkol usnadněný tím, že Hynek Berka z Dubé kráčel se svými společníky pomalu a ani jednou se neohlédl. Choval se s bezstarostností mocných mužů, kteří si ani stínem nepřipouštějí, že by se jim mohl někdo protivit.


  Hynek Berka proslul odvahou. Byl menší, ale podsaditý, takže vypadal trochu jako medvěd. Pohyboval se s línou neohrabaností, ale to bylo jen zdání. Mnoho rytířů při boji na tenhle klam doplatilo. Pán z Dubé vypadal dobromyslně, ale tohle byla jen šikovná maska.


  Dříve v severních Čechách vedl rodovou válku proti Vartemberkům a počínal si velice obratně. Duší byl rytíř a dokázal si získat všeobecný respekt. Ctil rytířské zásady, a ač prahl po moci a majetku, neporušil nikdy dané slovo. Byl však dostatečně obratný, aby uměl vytvořit situace, které mu umožnily jednat v rozporu se svými sliby, aniž by utrpěla jeho čest.


  I když byl nyní v severních Čechách mír, Oldřich z Chlumu věděl, že pán z Dubé využije každou záminku k tomu, aby mohl začít s Vartemberky novou válku. Pokud by k ní došlo, bylo by to pro Oldřicha velice ožehavé, neboť musel být jako zástupce panovníka nestranný. Dříve, dokud byl ještě vdovec, to problém nebyl, jenže teď měl za manželku sestru hlavy rodu erbu lvice. Tohle Marek z Vartemberka chápal, a proto se střetům úzkostlivě vyhýbal. Tím více ho Hynek Berka z Dubé provokoval.


  Panoš Ota by dal nevím co za to, aby zaslechl, o čem si ti tři povídají. I když hovořili hlasitě, netroufl si přiblížit se natolik, aby jim rozuměl. Podle gest bylo však zřejmé, že se na něčem domlouvají, ale stále se nemohli shodnout. Blížili se k řece a zastavili se na kraji širokého dřevěného mostu, který vedl z města ke knížecímu paláci. Hynek Berka z Dubé na oba preláty naléhal, gesta byla prudší a nakonec se zřejmě pohádali. Chladně se rozloučili kývnutím hlavy. Preláti pokračovali po mostě přes Odru a pán z Dubé se otočil a vracel se do města.


  Panoš Ota se ukryl za kupecký povoz a počkal, až mocný severočeský velmož projde kolem něj. Pak se dál plížil za ním. Ani tentokrát se Hynek Berka z Dubé neohlédl. Přešel rynek a zabočil do postranní ulice za radnicí. Udělal ještě pár kroků a vstoupil do zájezdního hostince, nad jehož vchodem visel nápis, že tady se nachází Svídnický šenk.


  Panoš Ota zůstal stát na nároží a čekal. Teprve když si byl jistý, že se Hynek Berka z Dubé usadil uvnitř, vstoupil vraty na dvůr hostince. Bylo tam rušno, právě přijeli dva kupci, jejich pacholci vypřahali koně a další odnášeli z vozů zboží zadními vraty do budovy radnice, kde ho bylo možno za drobný poplatek bezpečně uložit. Panoš Ota rozpačitě přešlápl a byl stále ve střehu. Pokud je tu Hynek Berka z Dubé, pak musí mít s sebou družinu. Většina jeho služebníků panoše Otu znala. I když byl teď zrzavý, měl vousy a pihu na tváři, stále si musel dávat pozor, aby se neprozradil.


  „Co tu okouníš?“ optal se ho hřmotný muž s kopím v ruce. I když bylo parné léto, měl na sobě koženou kazajku a na hlavě přilbicí.


  U pasu se mu houpal tesák. Měl zřejmě za úkol bdít nad pořádkem. Kolem radnice se podobných ozbrojenců pohybovalo několik.


  „Asi jsem zabloudil,“ omlouval se pokorně panoš Ota.


  „Přijel jsem teprve včera.“


  Ozbrojenec si ho ještě jednou změřil pohledem, ale protože usoudil, že ten mladík má na sobě drahé šaty, a není tedy pobuda, cosi zabručel a odporoučel se.


  „Nepotřebuješ někoho, kdo ti poradí?“ optala se ho černovlasá dívka, která jejich hovor poslouchala. Byla celou dobu ukrytá za vraty maštale, aby ji ozbrojenec nezahlédl. Dobře věděla proč. Nevěstky měly povinnost mít na předloktí uvázaný žlutý šátek. A to ona neměla. Lépe se tak hledali zákazníci.


  I když označení neměla, panoš Ota poznal na první pohled, co je zač. Byla štíhlá, mladinká a její řemeslo na ní ještě nezanechalo žádné stopy. Měla klidné oči a ve tváři rozpustilý výraz. Ota věděl, že za pár let bude mít v očích rezignovanou únavu a úsměv nahradí sprostý škleb. Napadlo ho, že paní Ludmila má vlastně pravdu. Hřích zničí každého křesťana. Umiňoval si, že až tenhle případ skončí, zamyslí se nad sebou. Ale teď na to nebyla vhodná doba.


  „Jak se jmenuješ?“ optal se jí a naznačil úklonu, jako když rytíř vyzývá urozenou dámu k tanci.


  Dívka se pobaveně uchichtla. „Jsem Maryla,“ odpověděla zdvořile a úklonu napodobila. Měla pružné pohyby.


  „Předpokládám, že si chceš vydělat nějaký ten stříbrňák. Ne, odpovídat ani nemusíš. Můžu ti jich pár věnovat, ale musíš pro mne něco udělat.“


  „Cokoli si řekneš,“ opáčila vyzývavě.


  „Ale bude to něco hodně zvláštního!“


  Na okamžik se zarazila a vrhla na něj zpytavý pohled. Od zkušenějších družek věděla o různých choutkách, jaké mají někteří zvrhlí mužové. Jenže tenhle mládenec byl sympatický. Navíc byl zřejmě zámožný, a v tom případě se vyplatilo trochu se zapřít. Přikývla a čekala.


  „Mohu ti důvěřovat?“ optal se. Naléhavě ji chytil za ruku a odvedl do stínu pod jeden z přístřešků vedle vrat. Tady stál prázdný povoz a za ním byla u zdi hromada slámy.


  „Ty to chceš tady?“ opáčila trochu zklamaně.


  Zavrtěl hlavou. „Nechci jen, aby nás každý okukoval. Když to uděláš dobře, zaplatím ti, jako bys mne těšila celou noc. Před chvílí vstoupil do hostince jeden český rytíř.“ Podrobně ho popsal. Maryla soustředěně poslouchala a pak se přiznala, že si ho všimla. Ví, o kom mluví.


  „Tím lépe. Půjdeš dovnitř a dáš se s ním do řeči. Holka jako ty ho získá snadno. Vím, že má ženy rád a nedělá si těžkou hlavu s dodržováním slibu manželské věrnosti. Vyděláš vlastně dvakrát, pokud si tě odvede do jizby. Určitě ti dobře zaplatí. A já pak ještě lépe. Chci vědět, proč přijel do Vratislavi.“


  „To nepůjde,“ povzdechla si mrzutě. „Nepustí mne dovnitř. Šenkýř mě zná a během jarmaku mají nevěstky zakázaný vstup do všech šenků. Ale optám se své sestry.“


  „Sestry? K čemu nám to bude?“


  „Proč myslíš, že jsem tady,“ usmála se. „Dneska tu slouží jako výpomoc. Je na rozdíl ode mě počestná. A tedy chudá. Zaplatit budeš muset i jí!“


  „Tak běž, počkám na tebe,“ souhlasil panoš Ota ochotně, a aby se neřeklo, plácl ji přes zadnici.


  Netrvalo dlouho a pod přístřeškem se objevily obě dívky. Marylina sestra byla starší, vytáhlá, ale i ona měla jistý půvab.


  „Tak mluv,“ strčila Maryla loktem do své sestry.


  „Nesmí se to,“ opáčila dívka vážně. „Pán zakázal, abychom hovořili o našich hostech. Ale když jde o lásku...“


  Maryla vrhla na Otu významný pohled, aby se ničemu nedivil, jinak to zařídit nešlo.


  „Ten muž, co vám odloudil snoubenku, se jmenuje Hynek Berka z Dubé. Ve městě je už týden a je ubytovaný tady u nás. Má zadní jizbu v patře nad schody. Já se o záležitosti hostů nezajímám, ale pokud jsem vyrozuměla, kohosi ve městě hledá. Řekla bych ale, že spíše muže než ženu. Vyptával se na nějakého francouzského rytíře. Víc nevím!“


  Chvatně se uklonila a utekla.


  „Peníze pro ni dejte mně,“ rozhodla Maryla.


  „Pak jí je odevzdám. A jak to teď bude s námi dvěma?“


  Panoš Ota rozvázal měšec a do její nastavené dlaně vysázel deset denárů. V očích se jí mihla spokojenost. Vyhrnula si suknici, pod ní měla přivázaný váček, kam peníze okamžitě ukryla.


  „Ve městě se během jarmarku strašně krade,“ vysvětlovala starostlivě.


  Panoš Ota si stačil všimnout, že má velice pěkné nohy. Těžce polkl, neboť od té doby, co opustil Bezděz, opravdu dodržoval celibát. Uvažoval, že času má dost, protože zjistil víc, než doufal. Napadlo ho, že by možná měl poskytnout svému pánovi a paní Ludmile trochu času, aby se mohli věnovat sobě. Jen by překážel.


  Než tohle domyslel, Maryla ho objala, zvedla nohu a tu ovinula kolem jeho boku. Přitiskla se k němu a políbila ho. To sice bylo v rozporu se zásadami jejího řemesla, jenže ona chtěla zdůraznit, že tohle nedělá jen pro peníze.


  „Ale tady ne,“ odmítl panoš Ota, když si začala chvatně vyhrnovat suknici. „Kde by se tu dala pronajmout na pár hodin jizba?“


  Maryla zvážněla. Nebyla na takovou pozornost zvyklá.


  Dokonce ji napadla pošetilá touha, že se s ním pomiluje zadarmo. Ale pak ji zavrhla. Když může ten mládenec utrácet za jizbu, proč by něco nedal také jí?


  „Na opačné straně rynku je pivovar. Je tam také šenk. Jmenuje se Pod Zlatým džbánem. V podstřeší se dá najmout komůrka. Za tři denáry, s pivem za sedm.“


  Měla pravdu. Panoš Ota zaplatil, dostal džbán s pivem a Maryla klíč. Pivo bylo vynikající a mladinká nevěstka rovněž.


  6. KAPITOLA


  


  Bylo už pozdě odpoledne, když se Oldřich z Chlumu Spolu s Ludmilou vrátil do kovárny u hradeb. Sotva prošli vraty na dvůr, vrhl se k nim Jacek Kladivo. „Mám pro vás dobrou zprávu,“ hlásil pyšně.


  „Představenému našeho bratrstva se podařilo najít hostinec, kde byl ten váš rytíř ubytovaný. Ovšem o žádném růženci tam nikdo neví. Jenže znáte to, šenkýři jsou lotři, a pokud host něco zapomene, prodají to a tváří se jako nevinnost sama. Možná byste si měl s tím šenkýřem promluvit sám.“


  „Jistě, to bych chtěl,“ souhlasil Oldřich z Chlumu a vrhl omluvný pohled na svou ženu. Ta nepatrně přikývla a usmála se. Prožila kouzelný den, na jaký se tak snadno nezapomíná. Ochotně navrhla: „Zajdi tam. Já zatím pomohu v kuchyni.“


  „Už jsem sice skoro hotová,“ hlásila kovářka, která stála u dveří a sledovala je, „ale alespoň se nebudu nudit, pojď, děvče.“


  „Je to rovněž u hradeb, ale až u řeky, kousek od Opolské brány,“ vykládal kovář. Rychle si v kamenném korytu opláchl zpocenou tvář a ruce černé od dřevěného uhlí. Pak křikl na své syny, aby nenechali vyhasnout výheň. Vyšli na ulici, minuli Bílou věž a pokračovali úzkou uličkou, která obíhala město těsně podél hradeb.


  Kovář kráčel rychle, nemuseli se prodírat davy jako kolem rynku, protože ulice při okraji města byly skoro prázdné. Jen občas potkali někoho z místních. Přes střechy domů k nim tlumeně doléhal hluk z tržiště. Oldřich z Chlumu mlčel. Nechtěl se vyptávat, aby nezvyšoval podezření. Už takhle mu byla celá situace nepříjemná a obával se, že budou potíže. Stále spekuloval, proč si český král přál, aby pátrali tajně.


  „A jsme tady,“ oznámil kovář, sotva obešli bránu a zahnuli do široké ulice. Na nároží stál výstavný zájezdní hostinec. Dvůr se nacházel za ním a vedl k němu široký průjezd domem. Přízemí bylo z kamene a patro, které přesahovalo do ulice, bylo podle německé módy hrázděné. Stěny byly omítnuté červeně a trámy patra natřené zeleně. Hostinec působil důvěryhodně a laskavě. Vedle průjezdu se nacházely dveře do šenku a nad nimi visel štít, na němž byly namalovány kleště a kladivo.


  Oldřich z Chlumu se zastavil a obrátil se na svého průvodce: „Není to náhodou hospoda vašeho bratrstva?“


  „Proč myslíte?“ ulekl se Jacek Kladivo.


  „Na štítu jsem viděl znamení tvého řemesla.“


  „Ach to. Ano, používáme ji občas k našim jednáním. Také se tu mohou ubytovat tovaryšové, pokud Vratislaví procházejí,“ přisvědčil chvatně kovář. „Je to jen náhoda. Pojďte dál, ctihodný bratře Anselme.“


  „Moment ještě,“ zastavil ho Oldřich z Chlumu.


  „Jako s uděláním se ten francouzský rytíř ubytoval tady? To ti mám věřit? Pokud chce se mnou představený vašeho bratrstva důvěrně hovořit, měl by to udělat chytřeji. A zdvořileji.“


  Otočil se a beze slova se vydal uličkou podél hradeb zpět. Přitom pozorně poslouchal, co se za jeho zády děje. Jak předpokládal, sotva se začal vzdalovat, vyběhlo z šenku několik mužů. Všechno to byli robustní chlapíci. Ušel ještě několik kroků, aby se dostal z dohledu strážných u brány, a pak ustoupil k hradbě. Počkal, až budou pronásledovatelé pár kroků od něj. Teprve pak sáhl pod hábit a tasil meč. Udělali ještě dva nebo tři kroky a překvapeně se zastavili. V jejich čele byl postarší muž s okurkovitým nosem. Na sobě měl modrý šat a na krku stříbrný řetěz na znamení, že je představeným vratislavských kovářů.


  „Přejete si?“ opáčil klidně Oldřich z Chlumu.


  „My se budeme ptát,“ upozornil přísně představený kovářů. Jacek Kladivo stál stranou a vypadal zmateně. Takový vývoj událostí nepředpokládal.


  „Zapomínáte na jistou podstatnou věc, a tou je meč v mé ruce!“


  „My jsme tady doma. Zkus nás napadnout a skončíš na šibenici! Kdo jsi?“


  „Muž, kterého chrání glejt Svatého otce v Římě,“ opáčil klidně Oldřich z Chlumu a meč ukryl. Pak vylovil listinu a zvedl ji nad hlavu, aby byla vidět pečeť. „I kdybych vám všem srazil hlavy, nesmíte se mě dotknout, nebo celá Vratislav skončí v klatbě. Nemám ale zájem, abychom byli nepřátelé. Jen projíždím.“


  „Co je s tím francouzským rytířem, na kterého se všude vyptáváš?“ nedal se představený bratrstva. Krátce se ohlédl a káravě zpražil kováře Jacka Kladiva pohledem. O glejtu dříve nebyla řeč.


  „Ten rytíř ztratil růženec, to už jsem řekl svému hostiteli. Je mi líto, že neumíte ve Vratislavi ctít tradice otců. Myslel jsem, že zákon pohostinství je svátý. Ale jak vidím, doba se mění. Ještě něco?“


  Hlouček před ním vypadal rozpačitě, protože ani jeden z mužů nevěděl, co má dělat. „My to tak nemysleli,“ zabručel mrzutě představený kovářů. „Ale pochop i ty, že jsme to nemohli nechat bez povšimnutí. Rychtáři jsme nic neohlásili. Chtěli jsme jen zjistit, o co ti vlastně jde. Ani naše bratrstvo nechce mít potíže. Co kdybys byl lupič? Nebo žhář?“


  „Hloupý úsudek! “


  „Nemusíš nás urážet jen proto, že máš glejt. Ten francouzský šlechtic, onen Roland, před několika měsíci utekl z šenku a nezaplatil. Dluží za tři týdny ubytování. Zaplatíš ten dluh za něj?“


  Oldřich z Chlumu na okamžik zaváhal. Věděl, že podle práva může rychtář zadržet přátele a příbuzné toho, kdo ve městě dluží, a věznit je tak dlouho, dokud dlužník nebo oni sami dluh nezaplatí. Byla to nepříjemná situace.


  „Roland není můj přítel,“ upozornil. „A glejt mne chrání! “


  „To už jsi říkal,“ přikývl chladně představený kovářů.


  „My tě nechceme udat. Chceme však pravdu! O růženec nejde, to nám nenamluvíš. O co jde doopravdy?“


  „Ta věc se vás netýká.“


  „Zájezdní hostinec, kde ten francouzský rytíř dluží, patří mému tchánovi.“


  „Takže Roland se jednoho dne sbalil a zmizel?“


  „Tak to bylo. Někteří lotři to dělávají. Proto každý šenkýř dává pozor, aby host nechtěl odejít i se zavazadly Pokud by utekl, jeho věci tam zůstanou a patří podle práva šenkýři. Jenže Roland jednou ráno odešel. Prý do města. Měl jen plášť, jinak nic. Když se nevrátil ani druhý den, můj tchán chtěl prohledat jeho truhlici, nenašel ji. Všechno zmizelo.“


  Oldřich z Chlumu soustředěně poslouchal. Pokud by se Milíčovi v převleku za francouzského rytíře něco stalo, věci by v šenku zůstaly. Tohle svědčilo spíše o tom, že zmizel ze své vůle. Pokud chtěl dál pátrat, musel tuhle věc urovnat. Vstřícně navrhl: „Odveď mne do toho šenku. Promluvím si s tvým tchánem a možná dluh zaplatím. Mám však podmínku. Během cesty se zastavíme v nějakém kostele a před oltářem všichni odpřisáhnete, že o téhle věci pomlčíte. A hlavně o tom, že ve městě je řeholník s glejtem papežova nuncia. Jacek Kladivo vám jistě řekl, že doprovázím dva sourozence. Jsou z velice váženého rodu a Svatý otec jim uložil za jistý hřích pokání. Proto nevystupují pod svými jmény. Jejich rodiče mne požádali, aby se o jejich pouti nikdo nedozvěděl. Onen Roland má na jejich hříchu značný díl viny. Proto ho hledám.“


  Představený bratrstva kovářů se podíval na své druhy. Všichni přikývli, neboť se domnívali, že se konečně dozvěděli pravdu. Tohle vysvětlení znělo velice pravděpodobně a mělo logiku. Navíc jim bylo zřejmé, že víc stejně dělat nemohou. Sami na minoritu s mečem nestačili. Pokud by se obrátili na rychtáře, musel by jejich druh Jacek Kladivo vysvětlit, proč je u sebe ubytoval. A na přetřes by nesporně přišla i okolnost, že si nechal od cizinců zaplatit. To by vrhlo špatné světlo na všechny kováře. Pokud by rychtář prohledal domy dalších členů bratrstva, v mnohých by rovněž nějaké nocležníky našel. A stejně by to bylo k ničemu, minoritu chránil glejt. Jediný, kdo by byl potrestaný, by byli oni sami.


  „Dobrá,“ souhlasil představený vratislavských kovářů.


  „Jmenuji se Boleslav a můj tchán Hermenegild. Přistěhoval se sem z Míšně. Přísahu složíme v chrámu svaté Hedviky. Je to hned za rohem.“


  


  Panoš Ota seděl na lůžku a zády se opíral o trám podstřešní komůrky. Maryla ležela vedle něj. Oba byli nazí. Mlčeli a pili pivo ze džbánu.


  „Spokojen?“ optala se. Vrátila mu ho a dodala, že jí už to stačí. Pak vyskočila a začala z podlahy sbírat svůj oděv. Ota si ji zálibně prohlížel.


  „Ve Vratislavi se určitě zdržím,“ řekl a džbán odložil na nízkou trojnožku. „Určitě to ještě zopakujeme.“


  Než ale stačila mladinká nevěstka odpovědět, ozvalo se prudké bušení na dveře. Hrubý hlas křičel: „Hej, vy dva, pohněte. Musíte rychle zmizet.“


  „Co se stalo?“ vykřikla Maryla vyděšeně a rychle si přes hlavu přetáhla šaty. Shýbla se a Otovi hodila na lůžko jeho nohavice.


  „Jednoho hosta zabili. Za chvíli tu bude rychtář.“


  Panoš Ota okamžitě pochopil, že šenkýř nechce, aby se vědělo o tom, že tuhle jizbu pronajímá nevěstkám. Vyskočil, natáhl si košili a ukryl měšec s penězi. Ještě než si stihl připnout opasek s mečem, Maryla odsunula závoru. Za dveřmi stál sklepník a pobízel je, ať si pospíší.


  „Dveřmi to nepůjde,“ vykládal. „Tam už stojí stráž. Musíte přes sklep.“


  Maryla zachytila Otův zvědavý pohled. To už sbíhali po vratkých dřevěných schodech z podstřeší dolů. Přes rameno mu rychle vysvětlila, že pivovar je podzemní chodbou spojený s šenkem u radnice. Tudy se dopravují sudy s pivem, protože rynek bývá často plný lidí.


  „A dopravují se i na radnici,“ upozornil jízlivě sklepník.


  Proběhli šenkem. Stoly byly opuštěné, hosté stáli v hloučcích a hlasitě se dohadovali. Nikdo si jich nevšímal. Dveře do sklepů byly až vzadu. Vedle nich spočíval na trnoži sud, z něhož se právě šenkovalo. Čekal tam obtloustlý kudrnatý šenkýř v propocené košili a kožené zástěře. V ruce držel zapálenou lampičku. Sám jim otevřel dveře, lampičku podal svému sklepníkovi a ještě jednou se ostražitě rozhlédl kolem sebe.


  Chodba, která spojovala hostinec Pod Zlatým džbánem s radnicí, byla široká a podlahu měla dlážděnou ošlapanými dlaždicemi. Sklepník oba doprovodil až do Svídnického šenku a šenkýři několika slovy vysvětlil, co se stalo. Ten věcně přikývl, nebylo to zjevně poprvé, kdy musela nevěstka se svým zákazníkem zmizet tudy.


  Panoš Ota postřehl, že Hynek Berka z Dubé sedí u stolu s nějakým slezským rytířem. Odvrátil hlavu, aby si ho mocný velmož nevšiml. Byla to však zbytečná obava, oba o něčem zaujatě diskutovali. Ukrytý za Marylou proběhl uličkou mezi stoly a zastavil se až na dvoře pod přístřeškem, kde se poznali.


  „Pokud bys mě zase chtěl, stačí říct mojí sestře, pošle pro mě,“ nabídla Maryla, přitáhla si ho blíž a lehce políbila na tvář. Tiše špitla: „Děkuji.“


  Panoš Ota jí zaplatil už dříve tam v podstřeší. Byli vyrovnáni. Jenže i když si nějakou dívku kupoval, neuměl se na to, co právě prožil, dívat jen jako na obchod. Ostatně, měl pocit, že ani Maryla to tak docela nebrala.


  „Nepospíchej,“ řekl jí. „Mám ještě chvilku času. Pojď, podíváme se na jarmark.“


  Vrhla na něj zkoumavý pohled a pak ho upozornila, že v tom případě si bude muset uvázat svůj žlutý šátek. Městští biřici jsou v téhle věci strašně malicherní a nerada by skončila na pranýři.


  „Já ale malicherný nejsem,“ usmál se panoš Ota, chytil ji za ruku a táhl za sebou. Ráda poslechla. Milovala trhy. Věděla, že když s ní bude muž, dají žlučovité měšťanky pokoj. Vždycky se našla nějaká, která vystavovala na odiv svou zbožnost a nevěstkám hlasitě spílala. V zimě se ovšem stalo, že Anna z domu U Kola urážela jednu nevěstku, kterou doprovázel její zákazník. Ten se naštval, Anně vyhrnul suknici a nařezal jí, aby se starala o svoje. Od té doby byly pohoršené měšťanky opatrnější.


  Zkusila se dotknout Otovy ruky. K její spokojenosti ji za ni chytil a dál kráčeli spolu. Maryla byla spokojená, dnešní den se opravdu vydařil.


  Právě přemýšlela o tom, že její řemeslo není vůbec špatné, když v jednom stánku zahlédla červenou suknici, na které byly našité tři modré stuhy. Okouzleně se zastavila, aby si ji alespoň zdálky prohlédla.


  Panoš Ota se zastavil rovněž a chvíli Marylu pozoroval. Pak pevněji sevřel její dlaň a táhl ji ke stánku onoho kupce. Ukázal na suknici a nařídil, aby si ji Maryla zkusila. Kupec nejprve ocenil Otu. Měl na sobě šaty z drahého brokátu a u pasu se mu houpal naditý měšec. Teprve pak se uctivě uklonil, i když mu bylo jasné, koho si přivedl. Jenže pro obchod nebylo podstatné, komu své zboží prodává, hlavně že mu ho zákazník zaplatí.


  Obskakoval Marylu jako každou jinou zákaznici. Ta se sice rozpačitě bránila, ale ta sukně se jí opravdu líbila. Postřehla, že se Ota zatím vyptává na cenu. Její družky občas dostávaly od svých zákazníků drobné dárky, pokud byli s jejich službami spokojení, ale nevěřila, že by jí někdo koupil suknici. A ještě tak nádhernou.


  „Nech si ji na sobě,“ usmál se panoš Ota, když postřehl její rozpaky. „Sluší ti.“ Zaplatil a kupci ještě nařídil, aby Maryle tu starou složil a převázal kouskem provázku.


  „To přece nejde,“ bránila se a byla v ní malá dušička, aby si to ten rytíř nerozmyslel.


  „Ale jde,“ uklidňoval ji panoš Ota. „Mám z toho stejnou radost, jako bych něco koupil sobě. Vlastně ne, mám radost ještě větší.“


  „Jak se ti za to odvděčím?“


  „Určitě bude ještě příležitost.“


  Procházeli mezi stánky a pomalu se blížili k šenku Pod Zlatým džbánem. Ota rozpustile naznačil pohledem k malému okénku v podstřeší, za nímž byla jizba, kterou museli před chvílí tak chvatně opustit. Ze dveří hostince vyšlo několik biřiců a na nosítkách nesli tělo zakryté kusem bílého plátna.


  Maryla jednoho z nich znala. Přitočila se k němu a optala se, koho zabili, zda to je někdo odtud z města.


  „Kdepak,“ odvětil lhostejně urostlý ozbrojenec. „Je to rytíř z Čech. Slavibor ze Švábenic. Znala jsi ho?“


  Maryla zavrtěla hlavou. Byla ráda, že to není nikdo z místních. Zato panoš Ota div nevykřikl překvapením. Slavibor byl starším bratrem Milíče, právě toho, po kterém tady pátrali.


  



  


  7. KAPITOLA


  


  „Nejsem povinen platit nic za onoho rytíře, který ti utekl,“ začal přísně Oldřich z Chlumu, když se setkal s majitelem zájezdního hostince, v němž pod jménem Roland Milíč ze Švábenic bydlel.


  „Je tvá chyba, že ti host utekl bez zaplacení.“


  Šenkýř byl sympatický muž s chytrýma očima. Jeho zájezdní hostinec se jmenoval U Krále Václava a stál na konci Kolářské ulice. Hermenegild pokrčil rameny a podotkl, že tohle sdělení není jistě důvod, proč se obtěžoval až sem.


  „Opravdu není. Onen francouzský rytíř má na svědomí hříchů více, i náš řád se o něj zajímá,“ potvrdil Oldřich z Chlumu. Pomalu si zvykal na roli minoritského mnicha.


  „Pokud vám něco provedl, je to vaše chyba,“ opáčil klidně šenkýř a ruce pokojně složil na prsou. „Stejně jako nejsou mé starosti tvou věcí, není mi nic do problémů vašeho řádu.“


  Oldřich z Chlumu se pousmál. Bylo zřejmé, že jednání dopadne úspěšně, protože tady šlo výlučně o obchod. Náklady vyšetřování hradil český král. Pokrčil neurčitě rameny a skoro lhostejně navrhl: „Pokud mi vystavíš potvrzení, polovinu toho dluhu ti zaplatím ze svého z křesťanské lásky. Ovšem za předpokladu, že sejmeš část starostí z beder našeho řádu.“


  „Záleží na tom, čeho se ty starosti týkají.“


  „Onen francouzský rytíř tady ve Vratislavi jednal zřejmě proti zájmům minoritů. Snažím se zjistit, co vše tu mohl provést.“


  „Pokud zaplatíš, zbožný bratře, povím vše, co vím,“ slíbil šenkýř. Pak se obrátil na kováře, kteří svého představeného doprovázeli, a navrhl, aby šli po svých, tohle už si vyřídí sám. Neopomněl jim poděkovat a svému zeti povytaženým obočím naznačil, že může počítat s odměnou za pomoc bratrstva.


  „Nejprve přísahej,“ nařídil Oldřich z Chlumu, jakmile za urostlými kováři zapadly dveře. Do ruky uchopil kříž, který mu visel na krku, a pozvedl ho. Šenkýř na něj položil dva prsty a pronesl přísahu. Hned poté rozvázal Oldřich měšec a na stůl vysázel denáry. Šenkýř je pečlivě přepočítal, pak přinesl pergamen a trochu kostrbatým písmem napsal částku a podepsal se. Peníze uložil do malé truhličky a teprve pak oznámil, že je mu k dispozici.


  „Kdy přesně u tebe onen francouzský rytíř přebýval?“


  „Tak za prvé, nebyl nejspíše Francouz. Zpočátku s ním jezdil služebník, a ten pocházel z Českého království. Jak jsem z jeho řeči vyrozuměl, i jeho pán byl právě odtud. Ten služebník se jmenoval Paleček a byl to lenoch. A jeho pán nebyl nejspíše Roland, ale můj podomek si všiml, že ho jeho služebník několikrát oslovil jako pana Milíče. Je zřejmé, že ten, koho hledáš, byl podvodník.“


  „Proč jsi mu tedy důvěřoval a nenechal si platit předem, jak je obvyklé?“


  „Jezdil ke mně skoro rok. Nejdříve samozřejmě platil hned, jak přijel, ale časem jsem si na něj zvykl a pak už platíval vždy při odjezdu. Bylo to snadnější. Připočítala se útrata a on to hradil společně. Inu, jak říkám, podvodník. Uměl oklamat jiné, aby mu důvěřovali. Ale podruhé už nikomu nenaletím, přísahám.“


  „Říkáš, že sem jezdíval skoro rok. Jak často?“


  „Zpočátku vždycky jen na pár dní. Pak zase odjel. Třeba na měsíc. Ale v zimě tu byl skoro pořád. To už jezdíval sám, bez toho služebníka.“


  „Kdy odtud utekl?“


  „Před masopustem.“


  „Výtečně. A poslední důležitá věc. S kým se ve městě stýkal?“


  „Takových věcí si já nevšímám. Zaplať, a dělej si, co chceš. Ale on byl v téhle věci trochu zvláštní. Když se tu objevil poprvé, sloužila u mě moc pěkná sklepnice. Uměla si vydělat peníze. A zřejmě ne málo. Jenže pak otěhotněla a jeden host si ji vzal. Teď žije někde na předměstí. To sem ale nepatří. Překvapilo mě, že ji ten Roland nebo Milíč, jak chcete, vyhnal, když za ním jednou v noci zašla. A ani potom si sem žádné ženské nevodil.“


  „Přiznám se, že na tohle jsem se neptal,“ pokáral ho trochu upjatě Oldřich z Chlumu a napadlo ho, že pěkné bude, pokud se ještě pokřižuje, jako by chtěl zahnat představu hříchu. Udělal to a pokračoval: „Jde mi o to, proč byl ve Vratislavi. Obchodoval? Nebo tu domlouval rodinné záležitosti? Třeba tu měl příbuzné. Soudil se o dědictví?“


  „Nic takového. Většinu času zahálel tady. Seděl v šenku, popíjel a rozprávěl s hosty. O všem možném. Někdy se jen tak toulal po městě. Často měl před sebou rozložené pergamenové listy a cosi na ně psal. Všiml jsem si, že měl u sebe také počitadlo.“


  „Netušíš, co psal?“


  „Ne. Ale těsně předtím, než odtud utekl, tu několikrát seděl s jakýmsi Francouzem. Netuším samozřejmě, o čem mluvili, ale když jsem šel kolem, vždycky ztišili hlas. Ten Francouz nebyl ani rytíř, ani prelát. Vypadal spíše na obchodníka. Nebo stavitele. A pár dní předtím, než mi ten Roland utekl, ho několikrát navštívil takový podle mne nedůvěryhodně vypadající tlouštík s vlasy ostřihanými nakrátko. Byl domácí, Polák, zřejmě rytíř. Zaslechl jsem, že mluví o prodeji. Pokud to tedy shrnu, ten Roland tu byl možná za obchodem.


  Nejspíše chtěl někoho ošidit. Mohu se optat, co provedl vašemu řádu?“


  „Nešlo o majetek, ale o hanebné pomluvy, které tu o nás údajně šíří. Pokud se však s preláty nestýkal, tak nevím, zda jsem na správné stopě.“


  „Tady v šenku, pokud si vzpomínám, ho opravdu nikdy nenavštívil žádný prelát. Možná to není ten, koho hledáš, bratře minorito. Ovšem ten muž zbožný byl. Pravidelně navštěvoval mše a zpovídal se. Mimo můj šenk se určitě s nějakými preláty setkával. O tom ale já nic nevím.“


  „Ještě drobnost. Řekl jsi, že onen muž zmizel před masopustem. Nezmýlil ses? Pokud já vím, byl ve Vratislavi ještě kolem Velikonoc, tedy před dvěma měsíci.“


  „Pokud ano, pak ne u mne. Já umím počítat i bez počitadla.“


  


  Panoš Ota byl vždycky spokojený, pokud mohl udělat radost někomu jinému. A nemusela to být jen pěkná holka. Na Bezdězu nikdy nezapomněl schovat od stolu pár chutných kousků pro kočky, které se po hradě potulovaly. V případě Maryly však své štědrosti začal záhy trochu litovat, protože se mu snažila za každou cenu odvděčit. Jenže on neměl čas. Potřeboval se věnovat pátrání, aby co nejrychleji zjistil, jak to bylo s vraždou Slavibora ze Švábenic. Jenže ona se ho s oddaným pohledem držela jako klíště.


  „Mohu ti být užitečná,“ bránila se, když ji nakonec trochu neomaleně požádal, aby ho nechala samotného. „Chci ti s pátráním pomáhat.“


  Panoš Ota si trpně povzdechl. Teď ta mladinká nevěstka mluvila stejně jako jeho paní Ludmila. Proč měly všechny ženy dojem, že se jejich manželé či milenci bez jejich pomoci neobejdou? Jenže stejně jako jeho pán neměl to srdce Ludmilu z Vartemberka zahnat, nedokázal to ani on. Po kratším dohadování souhlasil, že s ním může Maryla zůstat, ale dělat bude jen to, oč ji požádá.


  Vchod do hostince Pod Zlatým džbánem střežili dva ozbrojenci s kopími v rukách. Dovnitř nesměl vkročit vůbec nikdo. A stejně tak nesměl nikdo z hostů šenk opustit. Rychtář jednoho po druhém vyslýchal, protože tělo se našlo téměř ihned poté, co byl Slavibor zavražděn. Rychtář předpokládal, že vrah je stále mezi hosty a chtěl případ co nejrychleji uzavřít. Násilná smrt během jarmarku byla vážným zločinem. Nejen proto, že tasit zbraň během jarmarku bylo projevem neúcty k celému městu, ale mohlo to poškodit dobré jméno Vratislavi a konec konců i obchod. A to samozřejmě nikdo nechtěl.


  „Kdybych tak věděl, jak se vlastně ta vražda stala,“ povzdechl si Ota. „Jenže dovnitř se nedostaneme a stejně by se s námi nikdo nebavil. Budeme muset počkat, až rychtář uvnitř skončí.“


  „To není tak jisté,“ usmála se a mrkla na něj. Pak se s vyzývavým nakrucováním vydala k ozbrojencům, kteří vchod do šenku střežili. Mezi městskými biřici a nevěstkami existovalo tiché spojenectví. I když městské právo tělesné hříchy trestalo, biřici většinou přimhouřili obě oči, a holky se jim za to vždy odvděčily. Jednomu z těch, kteří před vchodem hlídali, se Maryla odvděčila zrovna před několika dny.


  „Pozdrav pánbůh,“ uctivě pozdravila mladinká nevěstka strážné.


  „Dejžto!“ opáčil světlovlasý hubený ozbrojenec. Opíral se o kopí a zoufale se nudil. Ve městě se toho dělo tolik zajímavého, a on musel zevlovat tady. Maryla slibovala alespoň trochu zábavy.


  „Prý tu někoho zamordovali?“


  Rychtář biřicům výslovně nezakázal mluvit, a tak se s ní dali oba ochotně do řeči.


  „To je pravda, děvče,“ přisvědčil důležitě starší z nich. „Asi lupič. Vyčíhal si jednoho z hostů, byl to rytíř z Čech, zrovna když otvíral truhlici. Přistoupil k němu zezadu a podřízl mu hrdlo. Jako řezník podsvinčeti. Krve bylo kolem, no hrůza!“


  „To se stalo v jeho jizbě?“


  „Kdybys nemyslela jen na hanebnosti, milé děvče, hned by ti došlo, že jinde než v jeho jizbě svou truhlici otvírat nemohl.“


  „Jindy ti nevadí, že myslím na hanebnosti,“ odsekla na oko uraženě. Oba biřicové se pobaveně rozesmáli.


  „Tak se nedurdi! Chceš vědět, jak to bylo dál?“


  Pokrčila lhostejně rameny. Chvíli mlčela, ale pak přikývla.


  „Jenže ten vrah měl smůlu,“ začal hned biřic, aby se zavděčil. „Zavražděný rytíř před smrtí ještě vykřikl úlekem, nebo bolestí. Někdo zrovna procházel po chodbě, zaslechl to. To on okamžitě zburcoval ostatní. Vrahovi se přesto podařilo z jizby zmizet. Ale ne z šenku. Někde tam uvnitř zůstal.“


  „To ho ten člověk na chodbě nezahlédl utíkat?“


  „Možná ano. Jenže rychtáři se zatím nepodařilo zjistit, kdo z hostů ten poplach vyvolal. Nikdo se k tomu nechce znát.“


  „Aha,“ přikývla Maryla. „Tak díky.“


  „Neodcházej, pověz nám na oplátku něco zase ty. Je tu nuda. Prý se v noci poprala Tlustá Mařka s nějakým podomkem a stloukla ho tak, že museli zavolat ranhojiče.“


  „Co se ptáte, když to víte?“


  „Nedělej drahoty. My to rychtáři vyprávět nebudeme.“


  Maryla se ohlédla za sebe. Panoš Ota stál u jednoho z krajních Stánků a zaujatě rozprávěl s jakýmsi hřmotným mužem v kožené kazajce. Bylo zřejmé, že teď by ho stejně rušila, a tak se dala do vyprávění. S městskými biřici bylo radno vycházet po dobrém. Dovolila přitom, aby si na ni občas sáhli.


  Panoš Ota měl štěstí. Bylo mu jasné, že Slavibor ze Švábenic nepřijel do Vratislavi sám. Určitě měl s sebou pár služebníků. Jednoho z nich zahlédl, jak nerozhodně postává nedaleko vchodu do hostince Pod Zlatým džbánem a neví, co dělat. Že slouží zavražděnému rytíři, poznal podle toho, že měl na plášti našitý erb Švábenických - čtyři spojené zlaté střely.


  Přitočil se k němu a oslovil ho. Muž se nejprve tvářil nedůvěřivě, ale když se panoš Ota odvolal na svého druha velitele Diviše, otočil. Jak to Diviš dělal, to Ota netušil, ale znal se, nebo se dokonce přátelil snad se všemi ozbrojenci, kteří sloužili v družinách většiny významných velmožů.


  „Přijeli jsme před týdnem,“ začal ochotně vyprávět služebník Švábenických. Jmenoval se Kojata a kdysi pod Divišem sloužil. To byl velitel bezdězské posádky ještě hejtmanem královských lukostřelců.


  „A tušíš, proč se sem tvůj pán vydal?“


  „Nesvěřoval se mi,“ zabručel Kojata, „ale jednou se zmínil, že jde o nějaký velký dluh. Možná ho sem přijel vymáhat.“


  „O svém bratrovi nemluvil?“


  „Myslíte o Milíčovi? Ale jistě, všude se na něj vyptával.“


  „Zjistil něco?“


  „Netuším. Včera večer mi ale objednal džbánek vína. Řekl, že slaví. Co, to mi neprozradil. Nevyptával jsem se.“


  Panoš Ota přikývl. Kojata byl člověk, jemuž stačilo ke spokojenosti víno. Bylo mu zřejmé, že víc se toho asi nedozví. Přesto to ještě jednou zkusil: „Setkal se ve městě tvůj pán s někým důležitým?“


  „Pokud vím, navštívil rychtáře a také kapitulu vratislavského biskupa.“


  „Knížecí dvůr ne?“


  „Pokud vím, ani o tom neuvažoval.“


  „Chodil za ním někdo do šenku?“


  „Spřátelil se s několika místními rytíři. Sedávali večer spolu. Dvakrát nebo snad třikrát ho navštívila nevěstka.“


  „Jak se jmenuje?“


  „Copak takové hanebnice mají vůbec nějaké křesťanské jméno?“ ušklíbl se Kojata a odplivl si. „Byly dvě. Ta první byla zrzavá asi jako vy a nahoře fortelně stavěná. Strávila s ním dvě noci. A včera se kolem něj motala jiná, taky zrzavá. Moc pěkná. A ráno se sem vrátila. Nebo tu možná i spala, nevím.“


  Panoš Ota přikývl a obrátil oči trochu nedočkavě ke dveřím hostince. Maryla stále rozprávěla s ozbrojenci a rychtář se neobjevoval. Zřejmě ještě vyslýchal hosty a věc se určitě neodvíjela podle jeho představ, protože jinak by už dávno někoho odvedl do vězení.


  Mladinká nevěstka zachytila jeho pohled, ozbrojencům řekla něco na rozloučenou a pak se k němu rozběhla. Ota rychle opustil Kojatu a vydal se k nejbližšímu kupeckému vozu. Kývnutím hlavy jí naznačil, aby ho následovala. Obešel vůz a tam se zastavil.


  „Každý nemusí vědět, že se zajímáme o totéž,“ vysvětloval.


  „Co jsi zjistila?“


  Svědomitě mu pověděla o všem, co se dozvěděla. Panoš Ota soustředěně poslouchal. Když skončila, ušklíbl se: „Váš rychtář je hlupák. Pokud vrah někomu podřízne hrdlo, těžko ten člověk ještě vykřikne. Tak to určitě nebylo. A proč by se Slavibor skláněl nad truhlicí a přitom si nechal nějakého cizího chlapa za zády? Byl to zkušený rytíř, takovou chybu by neudělal.“


  „Třeba o něm nevěděl.“


  „Pamatuješ, jak jsme utíkali z podstřeší? Prkna na schodech vrzala, protože dřevo je v tomhle horku vyschlé. Je nemožné, aby do jizby někdo vstoupil, aniž by si toho Slavibor všiml. A ještě něco. Víš, proč rychtář nenajde toho člověka, který poplach vyvolal?“


  „Protože to možná udělal sám vrah,“ odpověděla po kratinkém přemýšlení Maryla.


  „Výtečně. Máš víc rozumu než váš rychtář.“


  „Vrah vyvolal zmatek a zmizel,“ kombinovala povzbuzena úspěchem nevěstka. „Všichni běželi nahoru a on jediný vyšel dveřmi na rynek.“


  „Tak nějak to asi bylo. Teď už tě však opravdu opustím. Musím jít povědět svému pánovi, co se stalo.“


  „Nechceš, abych zatím dál pátrala sama?“


  „Mohla bys,“ přikývl po chvilce váhání.


  „Toho zavražděného navštívily dvě nevěstky. Obě zrzavé, jedna prý měla velice plný výstřih, druhá zase byla na pohled hezká. Zkus je najít a zjistit víc.“


  „Spolehni se. Co kdybych ti o svém pátrání podala zprávu dneska v noci? Chtěla bych být s tebou až do rána. Za tu suknici!“


  „Možná, snad to vyjde. Kam mám přijít?“


  Posmutněla. Rozpačitě přešlápla a pak se začala omlouvat: „Přespávám v jedné stáji na předměstí. Nemohla bych přijít raději já za tebou?“


  „To by se mému pánovi určitě nelíbilo. On je totiž řeholník. Minorita. Uděláme to jinak. Sejdeme se po večerním klekání zase tady. Někde pro nás najmu jizbu.“


  



  


  8. KAPITOLA


  


  Oldřich z Chlumu váhal, k čemu může být užitečné to, co se právě od šenkýře Hermenegilda dozvěděl. Nebyl tu ještě ani celý den, a přitom celkem snadno zjistil, kde Milíč ze Švábenic pobýval. Už to samo o sobě bylo na pováženou, pokud vzal v úvahu, že Milíčova mise byla tajná. I šenkýř si přitom všiml, že s jeho francouzským původem to je nějaké divné, a dokonce se dozvěděl jeho pravé jméno. V takovém případě to mohl zjistit každý, včetně členů kapituly biskupského chrámu a příslušníků knížecího dvora. Milíč zjevně zkušený nebyl, a pokud trval Přemysl II. Otakar na tom, aby bylo pátrání tajné, proč si vybral zrovna jeho? Tahle pochybnost trápila Oldřicha od počátku. O co šlo doopravdy?


  Podezřelé byly i jiné okolnosti. Milíč zřejmě neudělal během svého pobytu nic, co by vzbuzovalo podezření, navzdory tomu, že nedokázal udržet tajemství svého převleku. To mohlo mít dva různé důvody. Milíč byl obratnější, než se na první pohled zdálo, ale tahle verze připadala Oldřichovi z Chlumu málo pravděpodobná. Druhou možností bylo, že tu ve skutečnosti dělal cosi velice podivného, co nikomu podezřelé nebylo. Sám šenkýř si všiml, že často klábosil s hosty. Protože zaslechl cosi o prodeji, pasoval ho nakonec na podvodného kupce. K tomu přispěl fakt, že si Milíč občas něco zapisoval a měl s sebou počitadlo. I to stálo za úvahu.


  A pak tu byly ještě dvě podivné okolnosti. Milíče zpočátku doprovázel služebník, ale pak s ním jezdit přestal.


  Představa, že se urozený rytíř na cestách stará o své oděvy, stravu a úklid sám, byla hodně zvláštní. A potom ten útěk bez zaplacení. Milíč ze Švábenic zmizel, proto sem Oldřich z Chlumu přijel. Jenže zmizení ve většině jemu známých případů vypadalo jinak. Zvláště divná byla okolnost s truhlicí, která zmizela spolu s Milíčem. Pokud by ho někdo ve městě přepadl, zabil, oloupil, unesl, jak by se dostal k truhlici, která byla v šenku? Vypadalo to spíše tak, že Milíč nejprve truhlici sám tajně odstěhoval, pak odešel a už se nevrátil. Jenže proč? A proč by nezaplatil? Útrata byla zanedbatelná ve srovnání s jeho majetkem. Navíc bylo pravděpodobné, že výdaje platil český král, stejně jako v případě Oldřicha z Chlumu.


  A divné bylo i tvrzení českého krále, že se Milíč ztratil kolem Velikonoc, jenže z šenku zmizel už o masopustu. Kde byl oněch šest týdnů? Ne, to vůbec nedávalo smysl. Pokud by měl Oldřich stanovit teď na místě nějakou hypotézu, klonil by se spíše k názoru, že Milíč zmizel dobrovolně. Ovšem důvod byl naprosto nejasný. Svým dobrovolným útěkem by totiž poškodil vlastní zájmy doma v Českém království. Únos se dal téměř s jistotou vyloučit, to už by se někdo ozval a požadoval by výkupné. A pokud by ho někdo zamordoval, ať už by šlo o připravený úskok nebo náhodný, co ta věc s truhlicí? A kde by bylo jeho tělo?


  Oldřich z Chlumu se nakonec rozhodl, že se alespoň pokusí zjistit, který kostel Milíč navštěvoval. Třeba mu něco poví tamní farář. Věřil, že jako minorita bude mít jednodušší situaci.


  Nemusel bloudit dlouho, hned druhý chrám byl ten pravý. Zasvěcený byl svátému Martinovi a duchovní službu tu vykonával postarší muž, klidný a zjevně smířený se životem. Jmenoval se Ondřej a pocházel z Horních Uher. Přijal ho v sakristii.


  „Nemám minority rád,“ začal Ondřej káravě na uvítanou.


  „Na ulicích kážete, zpovídáte, svátosti podáváte. To má být nějaká úcta k Pánu našemu? Nakonec budete ještě sloužit mše v chlévě.“


  „I Kristus se v chlévě narodil,“ upozornil Oldřich z Chlumu. Věděl dobře, jaké argumenty minorité v podobných polemikách užívají.


  „Mše má povznášet. Ale to vy, minorité, nikdy nepochopíte. Horší je něco jiného. Žebráte a lidé vám dávají štědré almužny. Pak nezbývá na poctivé chrámy. Vy peníze nepotřebujete, hlásáte přece chudobu, ale já musím kostel opravovat, uklízet, platím kostelníka, zpěváky. Od té doby, co jste přišli do Vratislavi, příjmy mého kostela klesly a téměř s penězi nevystačím. Ne, neděláte dobrou věc. Přesto tě vyslechnu.“


  „Nejsem odtud, přišel jsem z Čech,“ začal Oldřich z Chlumu, jako by se omlouval. Farář si jen povzdechl, ale poslouchal.


  „Zajímá mne můj krajan, jistý Milíč. Tady vystupoval pod jménem Roland. Chodíval prý do tohoto chrámu.“


  „Vím, o koho jde.“


  „Kdy jsi ho viděl naposledy?“


  „Asi před čtyřmi měsíci. Pak odjel.“


  „Řekl ti to?“


  „Ne. Ale on neustále odjížděl a zase se vracel. Je pravda, že nikdy nebyl pryč tak dlouho.“


  „Snažím se zjistit, co tady ve Vratislavi dělal.“


  „Cosi mi naznačil. Naštěstí ne při svaté zpovědi, proto o tom mohu hovořit,“ opáčil vyrovnaně Ondřej a rukou si setřel pot z čela. Dusno bylo ještě větší než v poledne. Ukázal na lavici u dveří a sám se těžce posadil. Podle způsobu řeči byl dýchavičný a horko mu nedělalo dobře.


  „Ten rytíř,“ vzpomínal farář, „tu měl jakési tajné poslání. Moc sdílný nebyl, ale všiml jsem si, že se často vyptával na různé církevní záležitosti, i když o nich neměl vůbec zdání.“


  „Proč myslíš, že to poslání bylo tajné?“


  „Změnil si jméno. Tvářil se, že ho nic nezajímá. Ale mne neoklamal. Nemysli si však o něm něco špatného, bratře v Kristu. Je to zbožný a hodný mládenec. Dokonce se tu zamiloval.“


  „Do koho?“


  „To mi neřekl. Mám však dojem, že se chce do Vratislavi přestěhovat natrvalo.“


  „Řekl to, nebo si to myslíš?“


  „Myslím. Vykládal, jak moc se mu tady líbí.“


  Víc se Oldřich z Chlumu nedozvěděl. S Ondřejem se rozloučil přátelsky. Místo aby záhadu rozplétal, se vše stále více komplikovalo.


  


  Ludmila z Vartemberka seděla v kuchyni na lavici u ohně a otáčela rožněm, na kterém byly nabodnuté dvě oškubané slepice. Kovářka zatím zadělávala těsto na placky. Celé odpoledne vyprávěla, jaké to je v manželství, a Ludmila se výtečně bavila. Nejen proto, že kovářka hovořila o věcech, které ji zajímaly, ale ta žena měla bystré postřehy, které uměla vtipně popsat.


  Vrzly dveře a na prahu se objevil Jacek Kladivo. Měl mrzutě stažené obočí a nevypadal spokojeně. Jeho ženě stačil jediný pohled.


  „Co se stalo?“ optala se starostlivě a odložila dřevěnou dížku s těstem na zem.


  „Stalo se, změnit se to nedá,“ zabručel a vrhl krátký pohled na Ludmilu z Vartemberka. S omluvným výrazem pokračoval: „Stejně by ses to dozvěděla, Eliško. S představeným našeho bratrstva jsme si chtěli promluvit s tím vaším minoritou. Jenže vzali jsme to za špatný konec. Tasil na nás meč...“


  „Vy jste s ním zápasili?“ vykřikla hněvivě kovářka.


  „Je to přece náš host. Kams dal rozum?“


  „K žádnému boji nedošlo, je přece jarmark. Jenže tchánovi našeho představeného dluží peníze zrovna ten rytíř, na kterého se vyptával. A tak jsme si mysleli...“


  Ani tentokrát ho nenechala manželka domluvit. Vyskočila, ruce od mouky si otřela do suknice a pak mu začala spílat. Jacek Kladivo stál se sklopenou hlavou a mlčel. Ludmila z Vartemberka neměla o svého manžela strach. Věděla, že Oldřich z Chlumu si poradí s horším nepřítelem, než je pár vratislavských kovářů, ale překvapeně sledovala scénu před sebou. Až dosud měla dojem, že kovářova manželka je tichá a poslušná žena, která neudělá nic, co jí nepovolí manžel. Kdyby ona doma řekla zlomek toho, co teď ona, Oldřich by se určitě urazil a přestal by s ní mluvit. Jenže kovář stál zkroušeně se sklopenou hlavou a občas se pokusil namítnout cosi, co měla být omluva, ale manželka ho nenechala. Teprve když si řekla své, vrátila se pro díži těsta a hudrala: „Mám chuť nechat tě dneska bez večeře. Jenže naši povedení synové by ti stejně něco tajně podstrčili. Vy chlapi jste hrozní. Proč se má chudák ženská s vámi pořád rozčilovat!“


  „Tak se nerozčiluj,“ navrhl opatrně Jacek Kladivo.


  Mávla jen rukou, popadla měchačku a zuřivě začala míchat těsto. Teprve teď se kovář obrátil na Ludmilu z Vartemberka a začal ji utěšovat: „Neboj se, děvče, opravdu mu žádné nebezpečí nehrozí. I zlé je vždycky pro něco dobré. Náš představený ho odvedl do šenku, kde ten rytíř přebýval. Váš minorita se tam určitě dozvěděl, co potřebuje. A za chvíli tu bude.“


  Na okamžik se odmlčel a pak na ni přísně štěkl: „Otáčej tím rožněm pořádně, nebo se maso spálí.“


  Otočil se a s prásknutím dveří kuchyni opustil.


  „Chlap mizerný!“ zaklela kovářka, vstala a z těsta obratně hnětla placky, které pokládala na cihlovou podestu vedle ohniště, aby se upekly. Přitom vykládala: „Náš farář nedávno vedl kázání, že mužský rozum je lepší než ženský. No, co bys tomu řekla?“


  „Že i farář je jenom chlap,“ opáčila pobaveně Ludmila z Vartemberka. Kovářka se hlasitě rozesmála a přátelsky dodala: „Zdá se, milé děvče, že máš dobrou školu.“


  Venku pozvolna utichal hluk, který se sem nesl z rynku. Pak se ozvaly zvony svolávající na večerní pobožnost. Na mši vyrazila kovářova rodina bez Oldřicha z Chlumu. Nešel s nimi ani panoš Ota. Když zjistil, že jeho pán není doma, pod záminkou, že musí ještě něco neodkladného zařídit, se zase vytratil.


  „Až se vrátíme z kostela, bude ten minorita sedět u stolu a křičet, že má hlad,“ uklidňovala kovářka Ludmilu.


  Jenže když se vrátili do kovárny, neseděl tam. Venku se začalo stmívat.


  „Možná šel za svými bratry do kláštera a přespí tam,“ navrhl kovář, aby zakryl pocit provinění.


  „To by on nikdy neudělal,“ odmítla to Ludmila z Vartemberka.


  „Tak se mi zdá, že ti na tom minoritovi záleží víc než na bratrovi. Ten tu také není a tobě je to jedno.“


  „V jeho případě vím přesně, kde je,“ opáčila mrzutě.


  „Našel si nějakou holku.“


  „Tak vidíš,“ pokračovala vítězoslavně kovářka. „Třeba to ten minorita udělal taky. Je to hezký chlap, pokud jsem si stačila všimnout. A divila by ses, kolik prelátů porušuje slib celibátu. Nemysli si, ve Vratislavi žije spousta krásných holek. Jsme město křesťanské, ale když je jarmark, tak si i ty, co se jinak chovají cudně, rády pár denárků přivydělají. Tak to bude. Zůstal u nějaké takové.“


  Ludmila z Vartemberka cítila, že se jí do očí derou slzy. Neuměla odpovědět, z čeho má větší strach, zda z toho, že kovářka má pravdu, nebo z toho, že se jejímu manželovi něco stalo.


  Těsně po setmění se objevil panoš Ota. Po Oldřichovi z Chlumu nebylo ani vidu, ani slechu. I když měl Ota na noc původně jiné plány, okamžitě je změnil. Vydal se do ztemnělých ulic svého pána hledat. Oba kovářovi synové se k němu přidali.


  


  Oldřich z Chlumu opustil sakristii kostela svátého Martina. Kráčel zamyšleně a snažil se srovnat si v hlavě protichůdná svědectví. Najednou mu kdosi položil na rameno ruku. Současně ho jiné silné ruce uchopily za předloktí. Chtěl se jim vytrhnout, ale o záda se mu opřel hrot halapartny. Zastavil se, na znamení poslušnosti svěsil ruce a pokusil se ohlédnout. Za ním stáli tři biřicové, urostlý muž v modrém plášti se šviháckým baretem na hlavě a postarší minorita ve špinavých hadrech. Muž v baretu Oldřicha z Chlumu rázným krokem obešel, aby mu viděl do tváře. Měl palce zastrčené za opaskem a pozorně si ho měřil. Minorita ho váhavě následoval.


  „Tak tě máme,“ prohlásil zálibně muž v baretu. Obrátil se na minoritu, ten zvedl ruku a Oldřichovi z Chlumu požehnal. Nepříjemným skřípavým hlasem dodal: „Budu se modlit, aby ti Bůh odpustil tvé hříchy.“ Pak se otočil a beze slova zmizel.


  „Co to má znamenat?“ rozzlobil se Oldřich z Chlumu. Kolem se ihned utvořil hlouček zvědavců.


  „Promluvíme si na rychtě, ne tady,“ oznámil muž v baretu. Sáhl pod plášť a vytáhl hůl, která symbolizovala jeho rychtářskou pravomoc. „Půjdeš se mnou dobrovolně? Jsem vratislavský rychtář. Mé jméno je Přech. A tvoje?“


  „Anselm,“ zabručel mrzutě Oldřich z Chlumu. „Pokud by mne tví biřicové pustili, ukážu ti glejt, který mám od nuncia samotného papeže. Nemáš právo mne zadržovat.“


  „To je věc právního výkladu. Vratislav má právo zadržet během jarmarku každého, kdo spáchá hrdelní zločin. Upozorňuji, že každého!“


  „A jaký hrdelní zločin jsem spáchal?“


  „Dneska před obědem jsi zabil jistého českého rytíře. Jmenoval se Slavibor ze Švábenic.“


  „Zabili Slavibora?“


  „Vidím, že víš velice dobře, o kom hovořím. Tak jdeme!“ Aniž si vratislavský rychtář všímal protestů svého zajatce, vyrazil ulicí podél honosných podloubí. Jeden z biřiců neurvale do Oldřicha z Chlumu strčil, aby následoval jeho pána. Nedalo se nic dělat.


  Na rychtu museli projít několika ulicemi, obešli radnici a za ní pokračovali k řece. Tam se otevíralo nevelké prostranství, které obklopovalo pár starobylých dvorců. Před vraty největšího stály tři lípy. Právě tam hlouček ozbrojenců zamířil. Prošli přes pečlivě uklizený dvůr a vstoupili do prostorné klenuté jizby. Rychtář Přech zamířil ke stolu a spokojeně se rozvalil na široké lavici. Křikl na služebnou, aby mu donesla džbán piva. Bylo dusno jako před bouřkou. Oldřicha z Chlumu dovedli ozbrojenci před stůl. Tam musel zůstat a čekat, dokud se rychtář dosyta nenapije. Každým pohybem dával Přech najevo svou převahu a přezírání.


  Chvíli trvalo, než se rychtář vrátil ke svým povinnostem. Kývl na biřice a nařídil, aby tomu minoritovi sundali kápi, protože mu chce vidět do obličeje. Sotva to udělali, rychtář se překvapeně na svého zajatce zadíval, ale pak lehce zavrtěl hlavou. „Jménem města Vratislavi vznáším proti tobě obvinění z úkladné vraždy. Ráno jsi navštívil Slavibora ze Švábenic, hned několik hostů potvrdilo, že minoritu v šenku zahlédli. Představený našich minoritu ovšem prokázal, že to nikdo z jejich kláštera být nemohl, protože se konalo zasedání generální kapituly. Tebe neznají a sám převor se velice divil, že jsi po příchodu do města do kláštera nezašel, jak ti ukládají řádové předpisy. Už to je podezřelé, nemyslíš? Ve městě není jiný cizí minorita. To tedy znamená, že v šenku Pod Zlatým džbánem jsi musel být ty. Hovořil jsi s obětí. Zabil jsi Slavibora a stihl jsi utéct dříve, než jsem se tam dostavil já se svými ozbrojenci. Žádný z hostů, kteří tam zůstali, totiž vraždit nemohl, protože všichni seděli spolu v šenku u stolů. Kromě nich a tebe tam nikdo jiný nebyl. Proč jsi toho českého rytíře zamordoval?“


  „Kdy mělo k tomu zločinu dojít?“


  „Byl čas oběda, hostinský tvrdí, že to muselo být těsně před poledním zvoněním.“


  „V době poledního zvonění jsem obědval s jistou ctnou pannou, kterou doprovázím na kajícné pouti. Právě proto jsem obdržel glejt, který ty zcela proti právu odmítáš respektovat,“ upozornil přísně Oldřich z Chlumu. „V době vraždy jsem seděl u stolu v jednom slunném šenku. Jmenuje se to tam Rybářská bašta. Má terasu, odkud je vidět přímo na řeku. Já měl uzeného úhoře a ta dívka pečenou štiku.“ „Prověřím to. Tak proč jsi toho rytíře zabil?“


  „Jsi snad hluchý, chlape?“ rozzlobil se Oldřich z Chlumu. Jeden z biřiců mu okamžitě vrazil násadu halapartny do břicha. Vykřikl bolestí a prohnul se v pase.


  „Budeš mluvit?“ vedl si svou rychtář.


  „Žádám, abych byl postaven před soud,“ bránil se Oldřich z Chlumu. „Nic jsem neudělal, v době vraždy jsem byl prokazatelně na jiném místě. Ať moudří mužové rozhodnou, kdo z nás dvou je nechápavý hlupák.“


  „Co si to dovoluješ?“ zařval brunátný zlostí rychtář a vyskočil od stolu. Jeden z biřiců chtěl Oldřicha z Chlumu znovu udeřit, ale ten obratně zachytil konec násady a zbraň biřicovi vyrval. Zvedl ji nad hlavu a hodil na podlahu ke stěně. Druzí dva ozbrojenci na chvíli zkoprněli, a teprve když halapartňa břinkla o zem, chtěli se na něj vrhnout, ale rychtář je zastavil. Vypadal překvapeně a o něčem přemýšlel. Vrátil se na lavici a biřicům naprosto klidným hlasem poručil: „Odveďte ho do sklepení a zavřete do kobky. Ty, Matěji, zaběhni do Rybářské bašty a zjisti, jestli si ten minorita nevymýšlí. A dejte mu trochu piva.“


  


  



  


  9. KAPITOLA


  


  Stopu Oldřicha z Chlumu ztratil panoš Ota ve chvíli, kdy jeho pán opustil chrám svátého Martina. I když bylo po soumraku, na ulicích se stále pohybovalo plno lidí.


  V podvečer, kdy se královský prokurátor ztratil, to muselo být ještě horší a hledat v takovém mraveništi bylo skoro beznadějné.


  „Co budeme dělat?“ optal se starší kovářův syn. Jmenoval se rovněž Jacek a přezdívalo se mu Kladívko. Zastavili se na křižovatce širokých ulic. Nad hlavou na ztemnělém nebi pluly těžké mraky, které zakryly hvězdy i měsíc. Bylo dusno a v poryvech foukal silný vítr. V dálce zahřmělo.


  „To kdybych věděl,“ povzdechl si panoš Ota. Pátrat ve Společnosti mužů ho příliš neinspirovalo.


  „Znáte někdo z vás vašeho rychtáře? Myslím, jestli ho znáte tak dobře, abyste za ním mohli zajít a důvěrně se optat, zda něco neví.“


  Oba mládenci vrtěli hlavami.


  „Jeden z biřiců je ale náš vzdálený bratranec,“ vzpomněl si Jacek Kladívko. „Zaběhnu za ním.“


  „A já se optám představeného žebráků,“ navrhl mladší.


  „Nedávno jsem mu věnoval hrst hřebíků. Žebráci ve městě vědí často víc než městské právo.“


  „Dobrý nápad. Sejdeme se na rynku. Před vchodem do Svídnického šenku,“ souhlasil panoš Ota. Rozešli se a on pospíchal k radnici. Tam se měl už před hodnou chvílí sejít s Marylou. Obával se, že ztratila trpělivost a odešla. Jenže byla tam. Seděla na nízkém kamenném patníku a čekala. Když k ní dorazil, nic mu nevyčítala. Obrátila na něj své velké oči a optala se, zda se mu podařilo pronajmout jizbu.


  „Ani jsem to nezkoušel,“ omlouval se Ota a stručně jí vysvětlil, že se ztratil jeho pán. „Tady ve městě vystupuje jako minorita, ale já mu sloužím. Je to složité, nemám čas to teď vysvětlovat.“


  „Nějakého minoritu si odváděl rychtář. Zahlédla jsem, jak jdou přes rynek.“


  „Jak ten řeholník vypadal?“


  „Jako každý. Šedý hábit, v pase podkasaný a převázaný provazem. Na krku mu visel kříž. Byl pěkně stavěný. Byl určitě vyšší než náš rychtář, a to je co říci. Celkem hezký chlap.“


  „To je on!“ vykřikl nadšeně panoš Ota.


  „To znamená, že se mu nic nestalo. Možná spolu něco projednávají.“


  „To těžko. Toho minoritu vedli tři biřici, jeden s napřaženou halapartňou. Vedli ho k výslechu.“


  „Ani tak mu nebezpečí nehrozí,“ uklidnil se panoš Ota.


  „V podobných situacích si můj pán uměl vždycky poradit. Ovšem jistě by ho potěšilo, pokud bych se s ním mohl nějak domluvit. Uměla bys to zařídit?“


  „Jsem jen nevěstka. Jenže ty po mně chceš, abych dělala zázraky jako nějaká světice,“ bránila se.


  „Vždyť přece tak dobře vycházíš s biřici.“


  „Jenže všechno má svoje meze. Pokud ho uvěznil rychtář, žádný si nebude pálit prsty. Moc ráda bych ti pomohla, ale tohle zařídit neumím. Zlobíš se?“


  „Ne,“ vrtěl hlavou panoš Ota. Ze tmy se vynořil starší kovářův syn. Ještě než k nim dorazil, volal: „Toho minoritu obvinili z vraždy nějakého českého rytíře. Rychtář ho už před večerním klekáním uvěznil.“


  „A dál?“


  „Mezi biřici se povídá, že to ten minorita asi neudělal. Při výslechu prý prohlásil, že byl v době vraždy jinde. A jeden šenkýř to potvrdil.“


  „Tak proč ho rychtář nepropustil?“


  „Je to prý nějaké zamotané,“ opáčil Jacek Kladívko a zívl.


  „Budeš mě ještě potřebovat?“


  „Běž domů,“ propustil ho celkem ochotně panoš Ota.


  „Takže je ta záležitost na dobré cestě,“ špitla Maryla a vyzývavě ho pohladila. Podle jejího názoru by se mohli věnovat konečně něčemu jinému.


  „Jo, ale ještě chvíli vydrž.“


  Za chvíli k nim doběhl druhý kovářův syn. I on hlásil, že toho minoritu odvedl rychtář.


  „Jenže rychtář je vedle,“ pokračoval mladík.


  „Já vím, byl v té době jinde.“


  „Nejspíše ano. Jeden žebrák si totiž všiml, že z hostince Pod Zlatým džbánem, kde se ten mord stal, vyběhl nějaký minorita. Jenže byl o hlavu menší než bratr Anselm.“


  „Je ochotný to dosvědčit?“


  „Zbláznil ses? Ale i kdyby, rychtář takové svědectví odmítne. Tak se měj!“ Kovářův syn se prsty dotkl hlavy, jako by chtěl cvrnknout o krempu klobouku, i když byl prostovlasý. Otočil se a zmizel ve tmě.


  „Stejně bych se svým pánem potřeboval mluvit,“ váhal panoš Ota, když ho mladinká nevěstka uchopila za ruku. Dovolil jí to, ale důvěrný dotyk neopětoval. Nesoustředěné se optal: „Poslyš, znáš městské vězení?“


  „Co si myslíš? Nedělám nic proti zákonům, nikdy mne nezavřeli.“


  „Mě jen zajímá, jestli mají kobky větrací okénka. A zda by se k nim dalo z ulice dostat.“


  „Ty o mě už nestojíš?“


  „Víš, proč jsem ti mohl koupit suknici? Protože plním své povinnosti. Zato dostávám peníze, abych mohl dělat radost krásným dívkám, jako jsi ty. Pokud bych na svoje povinnosti zapomínal, budu chudý.“


  „To je na mě příliš složité,“ pohodila hlavou. „Ale věřím ti. Vězení, hm... Pokud vím, některé kobky mají malá okénka. Jedna nevěstka tam byla zavřená a její kamarádka jí tím okénkem nosila jídlo na přilepšenou. Pojď!“


  Prošli úzkou uličkou kolem radnice, minuli rychtu a jakousi nevzhlednou strouhou se podél hradby dvorce dostali ke kamenné zdi. Ta tvořila podezdívku zadního traktu rychty. U země byla malá obdélníková okénka, většinou zarostlá uschlou trávou.


  Panoš Ota se sklonil k prvnímu a polohlasně do otvoru křikl: „Můj pane, jste tam?“


  Nikdo se neozval. Ani ve druhé kobce nikdo nebyl. Teprve ze třetího okénka se ozvalo: „Neruš, pazhřivče!“ Ten hlas byl hrubý a hovořil s nezaměnitelným polským přízvukem.


  „Zbývá už jen jedno,“ konstatovala Maryla. Panoš Ota se k němu sklonil a opakoval svou otázku.


  „Nepřinesl bys mi nějaké pivo? Až mě pustí, odvděčím se ti,“ ozval se vysoký ženský hlas.


  Panoš Ota se zklamaně narovnal. „Marylo, nemohou být tam dole ještě další kobky bez oken?“


  „Možná ano, ale já o nich neslyšela.“


  „Tak kde sakra můj pán je?“


  „Co když ho zatím propustili?“


  Panoš Ota přikývl, chytil ji za ruku a pospíchali přes město k hradbám. Oldřich z Chlumu se však doma neobjevil. Ota v rychlosti uklidňoval Ludmilu z Vartemberka, aby neměla strach, že jde určitě o nedorozumění. Podle jeho zkušeností bylo podstatné, že se jejímu manželovi nic nestalo. Co víc si mohli v tuhle chvíli přát?


  „Neměli jsme sem jezdit,“ povzdechla si jeho paní.


  V očích měla slzy. „Mám takové divné tušení.“


  Panoš Ota se vrátil na ulici a nařídil Maryle, aby ho nechala tuhle noc samotného. Sejdou se zase zítra.


  „Brány jsou už zavřené,“ upozornila mrzutě. Tolik se na dnešní noc těšila. „Nemám kam jít.“


  Panoš Ota jí podal několik stříbrňáků, ať si někde pronajme lůžko a tam přespí. Pak se vrátil ke své paní.


  Maryla v duchu zajásala. Brala život takový, jaký byl, a nikdy jí špatná nálada nevydržela dlouho. Dnes měla vlastně šťastný den. Zamířila k brance, kterou používal místní kat. Věděla, že vedle ní stojí chatrný přístřešek, kam si mistr ostrého meče schovával na noc káru. Tam se nikdo počestný neodvážil vstoupit.


  Kára byla na svém místě a na korbě dokonce hromada sena. Venku právě začalo pršet a vypukla bouřka. Vylezla na korbu, zahrabala se do sena a skoro hned usnula se slastným pocitem, kolik peněz dnes vydělala.


  


  Oldřich z Chlumu seděl na rozviklané lavici v podzemní kobce a popíjel z baňatého hrnce řídké ječné pivo. Měl pohodlně natažené nohy, opíral se o zeď a čekal, co se z toho vyvine. Pak zaslechl venku kroky a zvuk závory. Dveře se otevřely a na okamžik ho oslepilo světlo louče. „Pojď!“ nařídil žalářník netrpělivě. Tenhle den byl v podzemí už nejméně po dvacáté. A pořád po ošlapaných schodech dolů a zase nahoru.


  Vězně odvedl do rychtářovy jizby, uklonil se a zmizel.


  „Posaďte se,“ řekl Přech zdvořile. Do poháru nalil ze džbánu červené víno a posunul ho ke svému vězni.


  Oldřich z Chlumu se uvelebil na lavici, nepatrně upil, ale přitom si rychtáře pozorně měřil a uvažoval, co může být za obratem v jeho chování. Určitě to nebylo svědectví šenkýře z Rybářské bašty. Pokud by se rychtář rozhodl, že jeho vězeň je nevinný, nechá ho propustit, ale určitě ho nebude na rozloučenou hostit.


  „To ty vousy mne zmátly,“ pokračoval vratislavský rychtář.


  „Kdepak by mne napadlo, že se královský prokurátor Oldřich z Chlumu zbaví ozdoby své brady. Omlouvá mne snad jen to, že jsem vás viděl jen dvakrát. Naposledy loni, když jste vyšetřoval v Náchodě. Pamatujete se, neprávem tam obvinili jednoho vratislavského kupce. A tam jste pronesl úplně stejnou větu. Ať moudří mužové rozhodnou, kdo z nás dvou je nechápavý hlupák. Jakmile jste ji pronesl tady, došlo mi to.“


  „Dobrá,“ přikývl Oldřich z Chlumu.


  „Nepopírám to. A odvolávám, že byste byl hlupák. Právě naopak, jste velice bystrý. Došlo vám jistě, že zde cosi vyšetřuji, samozřejmě důvěrně, jinak bych se nevydával za minoritu. A velice bych ocenil, pokud byste o mé přítomnosti neřekl živé duši.“


  „Pokud tím neporuším zákony a nepoškodím Vratislav, mohu to slíbit. Ovšem nic není v životě zadarmo.“


  Oldřich z Chlumu přikývl a vyčkával. I rychtář se odmlčel. Napil se z číše a čekal. Oldřichovi došlo, že zkouší jeho úsudek. Bylo na něm, aby ukázal, co umí. Opatrně začal: „Vražda v době jarmarku, to je jistě ošemetná záležitost. Zvláště pokud se stane přímo na rynku a obětí je vysoce postavený rytíř. Neznám okolnosti, ale nešlo zřejmě o hádku, v níž by jeden muž probodl druhého. Každá podivná smrt rychle vyvolává různé dohady. Do jisté míry rozumím tomu, proč jste chtěl zločin svalit za každou cenu na mne, pokud jsem měl náhodou na sobě minoritský hábit. Protože jsem to však já nebyl, potřebujete co nejrychleji najít skutečného vraha. Nečeká vás snadná práce, město je plné lidí a hábit si mohl opatřit kdokoli. Samozřejmě za předpokladu, že vraždu nespáchal někdo z vašich minoritů. Převor mohl lhát. Možná byste potřeboval k ruce někoho zkušeného.“


  „Vidím, že jste pochopil,“ přikývl spokojeně Přech.


  „Já pomlčím o vás, vy mi najdete skutečného vraha.“


  Oldřich z Chlumu si uvědomil, jaké má štěstí. Pokud bude pracovat pro rychtáře, získá alespoň zprostředkovaně přístup do míst, kam by se jinak nedostal. A navíc bude vyšetřovat vraždu, která mohla souviset s Milíčovým zmizením. To, že někdo zabil jeho bratra, nemohla být náhoda. Bylo by to proti logice, kterou jako vyšetřovatel uznával. Naoko však ještě dělal drahoty.


  „Zkomplikuje to mé poslání. Pátrám po jistém francouzském rytíři. Jmenuje se Roland a kolem masopustu zmizel,“ vysvětlil a dopil číši. Rychtář mu ji uctivě ihned dolil, ale jinak jeho slova nekomentoval.


  „A pak, vyšetřovat zločin ve městě, v němž nemám žádnou pravomoc, to není obvyklé. Vždyť tím vlastně porušuji práva vašeho úřadu,“ pokračoval, jako by váhal.


  Přech se krátce a suše zasmál. „Urozený pane, o některých zločinech, které jste odhalil, se vypráví i ve Vratislavi. A pokud mohu soudit, zřídka si děláte těžkou hlavu s tím, zda při vyšetřování porušíte práva jiných úřadů. Prý v takové situaci svému králi tvrdíte, že spravedlnost je jen jedna. A ta se nemůže ohlížet na to, že úřadů je tolik.“


  „Tak přesně jsem to neřekl, ale máte pravdu. Ctím zásadu, že pravda stojí výše než malicherné dělení moci. Dobrá, mluvme o praktických záležitostech. Jak si můj podíl na vyšetřování představujete?“


  Než se však stačil rychtář rozhovořit, ozvalo se zaklepání a dovnitř vstoupil muž, který měl přes jedno oko černou pásku. U pasu se mu houpal meč, byl nejspíše velitelem městských ozbrojenců, neboť ti nosívali jen tesáky. Zdvořile se omluvil, že vyrušuje. „Donesla se mi jistá znepokojivá zpráva,“ vykládal starostlivě.


  „Nějaký mladík okouněl pod okny vězeňských kobek. Ta ženská, co sedí v zadním sklepení, hlásila, že na ni okénkem pokřikoval. Jenže žádné oplzlosti, jak se to tak dělává, ale ptal se prý na nějakého pána. A mládence se zrzavými vlasy zahlédl rovněž biřic, který hlídá před rychtou. Musel to být on.“


  „Byl ten mládenec sám?“


  „Ne, doprovázela ho jedna místní nevěstka.“


  „A nešel si s ní spíše někam do ústraní užívat?“ váhal ještě rychtář. Pak se obrátil na Oldřicha z Chlumu: „Nehledal náhodou vás?“


  „Můj pomocník by se určitě nevodil po městě s helmrechtnicí,“ opáčil ctnostně královský prokurátor. Neměl v úmyslu rychtáři o sobě vyzradit víc, než bylo nezbytné. Rychle přehodnotil své plány a dodal: „A navíc má do města dorazit až zítra.“


  Muž u dveří pokrčil rameny a zmizel.


  „Dobrá, vraťme se k naší záležitosti,“ navrhl Přech. „Mohl byste odložit hábit a jako bakalář, který nedokončil studia, mne požádáte o službu. Já vás přijmu a pověřím pátráním. Jmenovat se můžete třeba Gelasius


  „To by snad šlo. Ovšem v tom případě chci mít váš glejt. Jen pro případ, že by mne někdo poznal a chtěl obvinit, že jsem se do Vratislavi vloudil neprávem a konám tu věci, které mi nepříslušejí.“


  „Jaký glejt?“


  „Listinu, v níž potvrdíte, že jste prokurátora českého krále Oldřicha z Chlumu pověřil pod jiným jménem pátráním ve Vratislavi. A učinil jste tak proto, že obětí se stal český velmož a je možné, že stopy toho zločinu vedou spíše do Českého království než do Slezska. Nevytáhnu ji, pokud nenastanou potíže. A než odjedu, vrátím vám ji.“


  Chvíli se dohadovali, ale Přech nakonec na podmínku přistoupil. Hned poté společně opustili rychtu, protože Oldřich z Chlumu se chtěl podívat na místo, kde se vražda stala. Rychtář ho doprovázel, aby mu ukázal, co zatím zjistil.


  



  


  10. KAPITOLA


  


  Když se Oldřich z Chlumu vrátil do kovárny u hradeb, jeho žena byla schoulená v lůžku a spala. Panoš Ota seděl v křesle, na klíně měl položený meč a dřímal. Jakmile vrzly dveře, vyskočil a postavil se před lůžko, aby svou paní chránil. Když ale ve světle lampy poznal královského prokurátora, s ulehčením meč vrátil do pochvy. Ludmila z Vartemberka se probudila a jak byla jen v dlouhé plátěné košili, vrhla se ke dveřím, div nepovalila Otu, který jí stál v cestě. Skočila svému manželovi kolem krku a začala mu vyčítat, proč nedal o sobě vědět.


  „Má drahá, z vězení se posílají zprávy obtížně,“ omlouval se pobaveně. Zvedl ji do náruče a odnesl zpátky na lůžko. Sám se posadil na pelest.


  „Nebyl jsi ve vězení. Ota to zjišťoval,“ protestovala. V duchu ji stále trápily řeči o ochotě vratislavských nevěstek.


  „Ota se jen zřídka mýlí, to máš pravdu. Jenže tohle byla právě jedna z oněch mála chvil, kdy se spletl. Omlouvá ho jen fakt, že případ je už zamotaný tak, že se v něm sám skoro nevyznám. Změnil jsem plán. Oto, doběhni pro džbán piva a ty, Ludmilo, se zatím oblékni.“


  „Jak rychle se mám vrátit?“ optal se panoš Ota s nevinným výrazem.


  Ludmila trochu zčervenala a sama mu nařídila, aby se vrátil, jak nejrychleji to půjde. Sotva za Otou zapadly dveře, objala manžela a začala ho líbat. Oldřich z Chlumu polibky s rozkoší opětoval, ale po chvilce se vymanil z její náruče a upozornil, že Ota se brzy vrátí, jak ostatně ona sama nařídila.


  „Copak jsem mohla odpovědět něco jiného?“ povzdechla si trochu ublíženě. Doběhla k truhlici a přes hlavu si přetáhla splývavé šaty z hnědého sukna. Pak křesadlem zapálila svíce na stole a připravila tři poháry.


  „Mám zavřít okno?“


  „Je tu sice vedro, ale bude to možná lepší. Kovář je příliš zvědavý,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. „Ze dvora by nás mohl poslouchat.“


  Ludmila z Vartemberka přikývla a zabouchla okenici. Vrátila se k lůžku, usedla a starostlivě se optala: „Jak to vypadá?“


  „Nadmíru dobře, má milá. Nemusíš se vůbec strachovat,“ uklidňoval ji Oldřich z Chlumu. Byl názoru, že jediná povolená lež je ta, kterou říkal muž své ženě, pokud ji chtěl chránit před zlem světa. Ženská duše byla mnohem křehčí než mužská. Bezstarostná slova však vyslovil ještě z jednoho důvodu. Potřeboval ji totiž co nejrychleji dostat pryč z Vratislavi. Jenže pokud by měla jen náznakem dojem, že mu hrozí nebezpečí, bylo by to obtížné.


  Na dveře se ozvalo opatrné zaklepání. Ludmila z Vartemberka ihned křikla, aby Ota vstoupil, že dveře přece nejsou na závoru.


  „Já jen pro jistotu,“ vysvětloval, ale z výrazu tváře nebylo zřejmé, zda myslí svou omluvu vážně. Na stůl postavil džbán s pivem a pak zamířil k truhlici, na jejímž víku se pohodlně uvelebil. To bylo při poradách s pánem jeho oblíbené místo.


  „A nalévat mám já?“ napomenul ho dobromyslně Oldřich z Chlumu.


  „Ježíš, já zapomněl, že s námi není Diviš,“ vyhrkl panoš Ota. Tentokrát provinilý výraz nehrál. Rozlil pivo, číši s úklonou podal své paní a vrátil se na truhlici.


  „Události se daly do pohybu,“ začal Oldřich z Chlumu a usadil se na lavici tak, aby viděl na oba své společníky. Pak jim rychle pověděl o tom, co mu provedl Jacek Kladivo.


  „Přiznal se nám,“ podotkla jeho žena.


  „Stejně by zasloužil napráskat,“ dodal pomstychtivé panoš Ota.


  „Už dostal,“ usmála se Ludmila z Vartemberka.


  „Manželka mu vynadala tak, že by podle mne obdržel raději pár holí. Kovářka má pravdu, je toho ještě hodně, co se musím pro manželství naučit.“


  „To snad ne? Jak by to vypadalo, kdyby urozená dáma přebírala mravy prostého lidu?“ podivil se dobromyslně Oldřich z Chlumu, ale hned se vrátil k tomu, co zjistil od šenkýře Hermenegilda a faráře Ondřeje. „Zrovna když jsem o jejich výpovědích přemýšlel, zatkli mne pro vraždu Slavibora ze Švábenic. Netuším jak, ale dozvěděli jste se to naštěstí rychle.“


  „Mám ve městě pár spolehlivých duší, které mi řeknou o všem, co se kde děje,“ připustil skromně panoš Ota.


  Oldřich z Chlumu na něj vrhl krátký pobavený pohled, protože si uměl představit, kdo ty jeho pomocnice jsou, ale nemínil to rozebírat. Když šlo při pátrání do tuhého, nerad ztrácel čas hloupým žertováním. Zajímalo ho něco jiného. „Ty spolehlivé duše, milý Oto, nezjistily náhodou něco o dnešní vraždě?“


  „Ale jistě,“ přikývl panoš Ota. Pak v rychlosti pověděl, co vypátral o Hynku Berkovi z Dubé a o vraždě Slavibora ze Švábenic. Přiznal se dokonce, že byl v šenku Pod Zlatým džbánem ve chvíli, kdy se ten mord stal, a jak odtud uprchl.


  Oldřich z Chlumu soustředěně poslouchal. Jeho žena by sice ráda komentovala tuhle část Otova vyprávění, jenže znala svého manžela. Když se tvářil takhle, nejspíše by se na ni zamračil. A měl by vlastně pravdu, protože mravokárná poučení nepatřila k tomu, co teď bylo důležité. Pomalu si zvykala, že při pátrání se stávají věci, o kterých se raději mlčí. A určitě by se jimi v klášteře chlubit nemohla.


  Když panoš Ota skončil, královský prokurátor se nejprve žíznivě napil. V místnosti bylo stále větší dusno. Venku pršelo, ale teď zesílil vítr a pak se ozvalo dunivé prásknutí hromu. V zápětí začaly oblohu křižovat ohnivé blesky.


  „Konečně,“ zabručel Oldřich z Chlumu směrem k oknu.


  „Vyčistí se vzduch. Abychom to ale dokončili. Vratislavský rychtář je chytrý muž. Tedy, abych byl přesný, především vychytralý. Poznal můj převlek. Udělali jsme dohodu, on pomlčí o mé přítomnosti a já za to najdu vraha pana Slavibora. Budu vystupovat zase pod jiným jménem. Za chvíli už nebudu vskutku vědět, jak se jmenuji doopravdy. Teď jsem bakalář Gelasius. Mám dokonce listinu, která to potvrzuje. Tenhle hábit mi už stejně lezl krkem. Jak v tom mohou ti minoritě chodit celý rok? A mohu si zase nechat narůst vousy.“


  „To se tak někdo má,“ povzdechl si panoš Ota a dlaní si přejel po strništi na bradě. To bylo jediné, co ho na tomhle případu doopravdy štvalo.


  „Okolnosti jsou však milosrdné i k vám. I když ty, milý Oto, si to vůbec nezasloužíš,“ pokračoval pobaveně jeho pán, který gesto svého panoše zachytil. „Můžeš se oholit!“


  „Opravdu? Nebude to podezřelé?“


  „A oba si umyjete vlasy. Už nemusíte vystupovat jako zrzavci.“


  „To bude skvělé,“ přikývla Ludmila z Vartemberka. I ona vypadala ostražitě. „Nechceš nás snad poslat domů?“


  „To mi ani jednou nepřišlo na mysl,“ vrtěl hlavou Oldřich z Chlumu. „Mám pro vás velice důležitý úkol.“


  „Samozřejmě mimo Vratislav,“ skočila mu ihned do řeči jeho žena. „Takže se nás přece jen chceš zbavit.“


  „Má drahá, vyšetřování se vede tak, jak to vyžadují okolnosti. Mám pravdu, Oto?“


  Panoš věděl, že si to za svou odpověď od paní schytá, ale horlivě přisvědčil.


  „Potřebuji se toho co nejvíce dozvědět od Švábenických. Tam leží podle mě klíč k té dnešní vraždě,“ pokračoval Oldřich z Chlumu.


  „Máme jet až na Moravu?“


  „Ale kdež! Ty sama jsi mi, Ludmilo, vyprávěla, že Švábeničtí založili hned u hranic se Slezskem dva hrady. Na jednom z nich, jmenuje se Rechenburg a leží pár kroků od Trutnova, žil Slavibor se svou ženou. Navštívíš vdovu, povíš jí o té smutné události a zjistíš, proč jel její muž sem. A co se v rodině povídá o jejím švagru Milíčovi.“


  „To zařídím,“přikývla spokojeně Ludmila. Tenhle úkol se jí zdál důstojný.


  „Ale proč má jet se mnou Ota? Nebyl by ti tady užitečnější?“


  „Možná byl. Ale nedovolím, abys cestovala sama,“ odmítl to Oldřich z Chlumu. „A pak, kdyby zůstal tady, nesměl by se holit. Uznej, že takový trest si nezaslouží, navzdory jeho hříchům.“


  Všichni tři se uvolněně zasmáli. Dobrá nálada se jim rychle vrátila po přestálém strachu posledních hodin.


  „Ještě vám musím povědět, co jsem zjistil na místě vraždy,“ pokračoval věcně Oldřich z Chlumu.


  „Rychtář Přech mne ochotně doprovázel. Zdá se, že udělá vše, abych ho co nejdříve zbavil téhle starosti. Což je pro náš úkol skvělé.“ „Stále si myslíte, můj pane, že dnešní vražda souvisí s Milíčovým zmizením?“


  „Přikláním se k tomu. Ale poslouchejte! Slaviborovi vrah podřízl krk. Zezadu, zrovna když otvíral truhlici. Svědci zahlédli, jak z hostince utíká nějaký minorita. Jenže ten to podle mne udělat nemohl.“


  „Samozřejmě,“ vyhrkl zaujatě panoš Ota. „Podříznout krk znamená spoustu krve. Vystříkne na všechny strany. Musel by mít od krve potřísněnou kutnu. A toho by si musel někdo všimnout!“


  „Správně! A pak, svědci vypověděli, že někdo šel těsně po vraždě po chodbě a volal o pomoc. Jenže ani toho muže se nepodařilo mezi hosty objevit. To znamená, že vrazi mohli být dva.“


  „Proč dva? Vrah Slavibora podřízl, teprve pak si přes zakrvácený oděv navlékl kutnu a utekl,“ uvažovala nahlas Ludmila z Vartemberka.


  „S tou první částí bych snad souhlasil,“ přikývl Oldřich z Chlumů, „ale s tou druhou nikoli. Co by se stalo, pokud by se mu nepodařilo zmizet a na jeho šatu pod kutnou by se našla krev? Vraždit, mít na sobě krev, volat o pomoc a současně zmizet, to by bylo příliš riskantní. Co když to bylo jinak? Jeden muž vraždu spáchal. Musel to být někdo, jemuž Slavibor důvěřoval. Proto se k němu otočil zády a klekl si k truhlici. Vrah ho podřízl, rychle si navlékl minoritskou kutnu a klidně odešel. Teprve když byl venku, a tedy v bezpečí, začal jeho pomocník křičet, že se stala vražda. Nic neriskoval. Pokud by se jemu nepodařilo zmizet, neměl na sobě ani kapku krve.“


  „Chytré,“ souhlasila Ludmila z Vartemberka.


  „Tak nějak to určitě bylo.“


  „Měl bych také nápad,“ přidal se panoš Ota. „Skutečný vrah mohl odejít dveřmi ven na rynek, protože byl ještě klid. Jeho pomocník, jakmile vypukl zmatek, zmizel přes sklepy chodbou stejně jako já.“


  „To je možné. Dokonce pravděpodobné, protože hned, jak se ozval křik, se ke dveřím postavili dva ozbrojenci, kteří náhodou stáli jen pár kroků od šenku. A ti přísahají, že nikoho ven nepustili, i když je pár hostů přemlouvalo, ať je nechají běžet.“


  „Jedné věci však nerozumím,“ podivil se panoš Ota. „Jak je možné, že rychtáře nenapadlo zajímat se o tu chodbu ve sklepení? Když o ní může vědět obyčejná nevěstka, tak on určitě taky.“


  Ludmila z Vartemberka tentokrát na sobě nedala nic znát. Teprve teď Ota otevřeně přiznal, že tam byl s nějakou povětrnou holkou. A překvapeně si uvědomila, že ji to vůbec nepohoršuje.


  „To si nemyslím,“ odmítl jeho pochybnosti Oldřich z Chlumu.


  „Je spousta tajemství, která zná podsvětí, ale nikoli městské právo. A pokud rychtář o té chodbě ví, nenapadlo ho o ní uvažovat, protože on ji určitě nepoužívá. Na rozdíl od vratislavských prodejných holek. Tahle chodba nám ovšem nabízí jistou hypotézu. Ve Svídnickém šenku, kam chodba ústí, seděl v té době Hynek Berka z Dubé. Myslím, že bude nezbytné, abych si s ním promluvil. Ale současně ho budu varovat, aby o mně pomlčel. Nedovolí si jednat proti zájmům našeho panovníka.“


  „Jen aby! Od pánů z Dubé se člověk může nadít jen samých ošklivostí,“ varovala ho s přesvědčeným výrazem jeho žena. Na hanebnost mladého Beneše zapomenout stále nedokázala.


  „To jistě,“ souhlasil panoš Ota. „Jenže jaká by byla spojitost se Švábenickými? A proč by Slavibora nezabil raději v klidu doma?“


  „Protože tady ho nikdo s tou smrtí spojovat nebude,“ kombinovala hned Ludmila z Vartemberka.


  „Byl to on! Čeho si všiml onen žebrák? Odcházející minorita byl nižší postavy. Stejně jako Hynek Berka z Dubé. Nějaký jeho pomocník potom zburcoval hosty a podzemím se vrátil do šenku, kde jsou ubytovaní.“


  „Ať je pán z Dubé jakýkoli, je to rytíř,“ odmítl to rezolutně Oldřich z Chlumu. „Neumím si představit, že by někoho podřízl zezadu jako podsvinče. Takhle hanebně se on nechová. Když jsem ho před chvílí spojil ve své hypotéze s tím zločinem, spíše jsem měl na mysli, že je nemožné, aby jen pár kroků od sebe pobývali dva tak významní čeští velmožové, ale nevěděli o sobě.“


  „Pokud v tom má prsty Hynek Berka, určitě to u Švábenických zjistíme,“ vedla si dál svou jeho žena.


  „Spolehni se, že na něj nezapomenu.“


  „Má milá, to je dobře, ale nedej se při vyšetřování unést záští. Hněv je špatný rádce,“ varoval ji.


  „Zjistil jste v šenku Pod Zlatým džbánem ještě něco, můj pane?“ zeptal se panoš Ota, aby odvedl řeč jinam. Umiňoval si však, až bude se svou paní sám, poví jí také svůj názor. Nemínil sice snižovat autoritu svého pána, ale jemu vlastní zlost mnohokrát pomohla.


  „Objevil jsem jen dvě drobnosti. Možná bezvýznamné," ujal se znovu slova Oldřich z Chlumu. „Dneska ráno Slavibora navštívila nějaká zrzka.“


  „Nevěstka. Vím už, že během pobytu měl vlastně dvě. Zjistím jejich jména,“ nabídl se panoš Ota. Vzápětí se však zarazil a dodal: „Vlastně já už asi ne, když musím odjet pryč. Ale seznámím vás se svou pomocnicí. Ta vám jména obou určitě vypátrá!“


  „Dobře,“ přikývl Oldřich z Chlumu. „A pak druhá drobnost. Včera prý Slavibor ze Švábenic šenkýři řekl, že dneska vyřídí svou záležitost a zítra odjede. Vypadá to, že ho zabil právě ten člověk, s nímž měl ono jednání. Budu spekulovat. Hledal svého bratra a narazil na někoho, kdo o něm něco věděl.“


  „A dál?“


  „Až sem to byla spekulace. Dál by to byla jen pohádka,“ pousmál se Oldřich z Chlumu. „Proto jedete navštívit jeho rodinu na Rechenburg. Třeba Milíč strávil dobu do Velikonoc tam. Pokud opravdu zmizel před dvěma měsíci, ale z šenku U Krále Václava utekl už o masopustu, neumím si představit, kde jinde by mohl celou tu dobu být. Ráno se vytratíte, hned jak se otevřou městské brány.“


  „Asi bychom se měli na cestu dobře vyspat,“ navrhl panoš Ota a vstal z truhlice. Sebral prázdný džbán a s úklonou odešel.


  „Také si to myslím,“ špitla mazlivě Ludmila z Vartemberka a natáhla ruce ke svému manželovi.


  



  


  11. KAPITOLA


  


  Ráno, ještě než začalo svítat, přinesl panoš Ota od městské kašny ve dvou putnách vodu. Jednu postavil za dveře svého pána a tiše zaklepal, druhou odnesl do své jizby. Tam si z vlasů smyl barvu a pak se láskyplně oholil. Chvíli si dlaní masíroval hladkou bradu a po dlouhých dnech se zase cítil jako člověk. Teprve pak si rychle sbalil. Podle šramotu za stěnou poznal, že jeho paní dělá totéž.


  Všichni tři se ostražitě vyplížili z kovárny. Panoš Ota si nesl vak se svými věcmi a rovněž vak svého pána, Oldřich z Chlumu o něco objemnější zavazadlo své ženy. Měl na sobě stále minoritský hábit, protože tuhle legendu bylo třeba dohrát až do konce. Po včerejší bouřce se nebe vyčistilo. Na zemi byly ještě kaluže, vzduch voněl a byl příjemně chladný. K bráně dorazili právě ve chvíli, kdy ji biřicové otvírali. Před hradbami už postávali vesničané, kteří se sjeli na trh. Od jednoho z nich odkoupil Oldřich z Chlumu všechnu mrkev, kterou měl muž složenou na kárce se dvěma velkými koly. Ovšem jen za podmínky, že na prázdnou korbu naloží dva cestovní vaky a odveze je do nedaleké vesnice k tamnímu kováři.


  „Ale co s tou mrkví?“ optal se vesničan, když dostal zaplaceno.


  „Pokud jsem si všiml, ve vedlejší ulici stojí špitál pro nemocné. Odvez ji tam a všechnu slož. Že to je dar od jednoho zbožného minority, který právě opouští Vratislav. A pospěš si.


  Ludmila z Vartemberka postřehla, že ji biřicové od brány se zájmem sledují. Věděla, že je hezká a těšilo ji to. A to navzdory klášterní výchově, že žena, která má potěšení z chlípných pohledů mužů, skončí v pekle. Nemuseli naštěstí čekat dlouho.


  Vesničan se přihnal za pár minut, na kárku naložil Otův a Ludmilin vak a dral se ven proti zástupu trhovců, kteří proudili do města. Těšil se, že dorazí brzy domů a stihne ještě pokosit louku. Královský prokurátor se svými pomocníky šel hned za ním. Vesničan pospíchal, ani se neohlédl. Vrzání kol se pomalu vzdalovalo. Strážným v bráně ukázal Oldřich z Chlumu glejt s pečetí papežova nuncia a oznámil, že město opouští.


  Prošli temným průjezdem, pak po dřevěném mostě přes příkop a ocitli se před hradbami. Ustoupili trochu stranou a Oldřich z Chlumu se začal loučit se svou ženou. Sklonil se a špitl jí do ucha: „Dej na sebe pozor, má drahá. Hlavně ať neusneš, až budeš sedět v sedle. Víš, že jsi toho v noci moc nenaspala.“


  „Je to snad má vina?“ opáčila s hranou výčitkou. Usmívala se a byla šťastná. Čekalo ji první samostatné pátrání. Byla jen jedna věc, která jí kalila radost. Sevřela svému manželovi ruku a prosebně špitla: „Že mi tu budeš věrný?“


  „Nezdá se ti podobná otázka trochu hloupá?“ opáčil trochu rozmrzele. Na okamžik se zamyslel a pak o něco laskavěji dodal: „Ostatně, pokud by se měl někdo z nás dvou strachovat, jsem to já. Copak tě nedoprovází nejhříšnější panoš v křesťanském světě?“


  „No dovol?“ skoro se jeho žena urazila.


  „Tak vidíš,“ přikývl klidně Oldřich z Chlumu.


  „Pokud o sobě nepochybuješ, proč nevěříš mně?“


  „Promiň, věřím ti,“ rychle vyhrkla, objala ho a pokusila se ho na usmířenou políbit. Jenže jí dovolil jen letmý, téměř sesterský polibek.


  „Jsem stále ještě minorita,“ omlouval se. Pak se obrátil na panoše Otu a připomněl, že na něj počká hned za bránou. Zvedl svůj vak a vyrazil podél příkopu. Po pár krocích se zastavil, otočil a zamával jim. Za nejbližším křovím ze sebe shodil kutnu, sbalil ji a ukryl pod velký kámen. Na sebe si navlékl kožené nohavice, plátěnou košili a studentský baret, který si včera koupil na jarmarku. Opásal se mečem a zamířil zpátky k bráně. Strážným se představil jako bakalář Gelasius. Prošel bez sebemenších potíží.


  Za bránou stálo několik dřevěných lavic, na nichž mohli čekat ti, kteří chtěli město opustit, pokud byl nával. Posadil se na jednu z nich, přes obličej si stáhl baret, natáhl nohy a zavřel oči. Usnul skoro hned, měl co dohánět.


  


  Panoš Ota a Ludmila z Vartemberka nespěchali. Když dorazili do kovárny, vaky už na ně čekaly. Venkovan s kárkou byl pryč. Prohodili s kovářem pár přátelských slov, vyzvedli koně, k sedlu toho třetího upevnili vaky, zaplatili a vesnici opustili. Ale nejeli daleko. Hned za první zákrutou cesty byl remízek, kde zastavili. Panoš Ota, který vedl za otěže třetího koně se zavazadly, nejprve seskočil a oba uvázal u vysoké břízy. Teprve pak pomohl Ludmile z Vartemberka sesednout a uvázal i jejího koně. Od pasu odepjal meč a podal jí ho. Věděl, že s ním jeho paní umí zacházet celkem slušně.


  „Vrátím se, co nejdříve to půjde,“ slíbil a rychlým krokem se vydal zpět k bráně. Nečekal mezi ostatními, přes protesty kupců se protáhl mezi vozy, které se v zástupu tísnily před vjezdem brány, a za chvíli už spolu se svým pánem kráčel širokou ulicí k rynku. Živě diskutovali o probíhajícím vyšetřování. Znovu probírali fakta, která zatím zjistili. K jejich lítosti jich mnoho nebylo.


  Maryla čekala v boční uličce za Svídnickým šenkem, jak měli dohodnuto. Byla vyspalá a velice jí to v nové suknici slušelo. Když Otu zahlédla, šťastně mu zamávala.


  „Milé děvče,“ začal Ota, když k ní spolu se svým pánem dorazil, „musím hned teď odjet z města. Vrátím se tak za čtyři dny. Pak ti všechno vynahradím. To ale neznamená, že máš volno. Zůstaneš v mém žoldu i po dobu, kdy budu pryč. Za každý den služby dostaneš pět denárů.“


  „Včera jsi mi jich dal za pomoc deset,“ upozornila věcně.


  „To je pravda, ale polovina byla přece pro tvou sestru, co pracuje tady v šenku.“


  „Třeba ji budu zase potřebovat.“


  „Dobře, dostaneš osm, souhlasíš?“


  „Za každý den, kdy budeš pryč?“ ujišťovala se a chtělo se jí radostí zpívat a tančit.


  Panoš Ota přikývl a ukázal na Oldřicha z Chlumu.


  „Vše, co zjistíš, povíš tomuto muži. Chovej se k němu uctivě a zapomeň na hanebnosti, které plodí hřích tělesný, neboť je to muž neobyčejně vzdělaný. Studoval univerzitu a je ženatý. Pokud se nebudeš chovat řádně, všechno mi poví.“


  „Nejsem tvá nevěsta, abys mi něco nařizoval,“ odsekla trochu uraženě.


  „Pro tebe jsem někdo mnohem významnější, než by byl manžel,“ popichoval ji panoš Ota. „Najal jsem tě a budu tě platit. Myslím, že dost štědře. Tak neodmlouvej, nebo si najde místo tebe jinou.“


  „Snad jsem tak moc neřekla,“ opáčila Maryla rychle. Úkosem si svého nového pána prohlížela a velice se jí líbil. Pokud by měla poctivě odpovědět, vypadal ještě zajímavěji než Ota. Teprve teď si všimla, že nemá vlasy zrzavé jako včera, ale nádherně plavé. Takhle se jí líbil mnohem víc, ale z toho druhého vyzařovala mužná síla, která ji přitahovala.


  Panoš Ota políbil Marylu na tvář a rozběhl se zpátky k bráně. Tam davy trhovců ještě zhoustly. Teprve stříbrňák, který vsunul do ruky jednoho z biřiců, mu zjednal rychlý průchod.


  Aby se vyhnul povozům, pokračoval loukou vedle cesty. Chvíli běžel, pak udělal pár rychlých kroků, aby se vydýchal, a zase se rozběhl. Na bezmračném nebi pomalu stoupalo slunce, které slibovalo další nádherný letní den. Cítil svou sílu a byl šťastný.


  Ludmilu z Vartemberka našel, jak leží v trávě, objímá pochvu s mečem, jako by to byl milenec, a tvrdě spí.


  


  „Opravdu jsi tak učený?“ optala se Maryla zvědavě Oldřicha z Chlumu.


  „Jmenuji se Gelasius,“ vyhnul se odpovědi.


  „Peníze ti budu vyplácet já. Vždy večer za právě uplynulý den.“


  „Nevěříš mi?“


  „Neznám tě.“


  „Doufám, že si najdeš čas, abys mě poznal lépe. A já udělám všechno, co si budeš přát,“ opáčila svůdně a povyhrnula si suknici, aby si mohl prohlédnout její pěkně tvarovaná lýtka.


  „Povím ti tři zásady, které budeš dodržovat. Jinak nedostaneš nic,“ upozornil ji přísně, i když oči od zvednuté suknice neodvrátil. „Budeš se chovat cudněji a přestaneš se mi nabízet. Za druhé, budeš přesně plnit úkoly, které ti dám. A konečně, budeš držet jazyk za zuby.“


  „Chceš víc, než mohu slíbit. Jsem nevěstka a neumím se chovat cudně,“ bránila se. V duchu si už plánovala, že by si mohla vydělat ještě nějaké stříbrňáky navíc za to, že se s ním pomiluje. Byl to zatraceně hezký chlap a moc by za to nechtěla.


  „Chovej se, jak chceš, ale hlavně dodržuj, co jsme si ujednali. Teď jdi zjistit, jak to bylo s nevěstkami, které navštěvovaly zavražděného Slavibora. Chci jména a vše, co se od něj dozvěděly. Hlavně mne zajímá, proč vůbec ten český rytíř do Vratislavi přijel. A zda si ty holky nevšimly něčeho podezřelého. Sejdeme se v poledne zase tady, až budou zvonit v kostelech.“


  Přikývla a bez řečí odběhla. Nebyl všem dnům konec. Někteří chlapi potřebovali prostě víc času, aby na to dostali chuť.


  Oldřich z Chlumu počkal, až zmizí z dohledu, a pak zamířil do Svídnického šenku. Bylo na čase promluvit si s Hynkem Berkou z Dubé. A zdůraznit mu, že jde o zájmy českého krále.


  „Říkáte, pane bakaláři, že hledáte českého velmože,“ pokyvoval plešatou hlavou šenkýř. „Pak ovšem přicházíte pozdě. Brzy ráno odjel.“


  „Proč tak najednou, vždyť jarmark teprve začal?“


  „Měl zaplaceno ještě na pět dní,“ vykládal hovorný šenkýř.


  „Protože jsem poctivý muž, polovinu jsem mu vrátil. Víte, já si myslím, že ho vylekal ten včerejší mord. Předtím o odjezdu vůbec nemluvil. Ale včera po poledni, to už se sem zpráva o tom hrozném zločinu donesla, si mě zavolal ke stolu a sdělil, že ráno odjíždí. To víte, že jsem se ho účastně optal, zda se neobjevily nějaké nepříjemnosti. Poslal mě ke všem čertům.“


  „A nějakého minoritu jsi tu v šenku včera nezahlédl? Nebo že by hovořil s tvým urozeným hostem?“


  „Ale ano. Včera mě navštívil celerárius od minoritů a objednával tři sudy ležáku. To bylo tak kolem poledne.“


  „V době, kdy se stala ta vražda?“


  „To ne, bylo to určitě dříve. Odcházel ještě před poledním zvoněním.“


  „Je ten celerárius nižší postavy?“


  „Kdepak. Je sice strašně hubený, ale vysoký jako vy.“


  „Nevšiml sis, kam mířil pak?“


  „Odpusťte, ale měl byste zkusit obsluhovat v šenku, zrovna když je jarmark, pane bakaláři. To je tolik práce, že se jeden nestihne ani najíst. Dojednal jsem s ním, co bylo třeba, a pak jsem se věnoval zase hostům. On vyšel na dvůr a byl pryč.“


  „Kolik měl s sebou služebníků ten český velmož, co dneska ráno odjel?“


  „Tři. Dva prosté chlapíky, asi podkoní. Třetí byl mladý rytíř. S oním velmožem hovořil velice důvěrně. Alespoň pokud jsem si stačil všimnout.“


  „Jak se jmenoval?“


  Z šenku se ozval netrpělivý křik. Hostinský si teprve teď uvědomil, že zanedbává práci. Jako by to byla Oldřichova vina, obořil se na něj: „A co je vám vlastně do toho?“


  „Váš rychtář mne požádal, abych začal v té věci pátrat. Chceš si raději promluvit s ním?“


  „To je snad zbytečná ztráta času. Vidíte sám, mám plný šenk,“ bránil se o poznání uctivěji šenkýř. Na okamžik se zamyslel a polohlasně bručel: „Jak se jmenoval? Mám to na jazyku. Benedikt? Ne. Bernard! To je ono. Tak ho oslovoval.“


  Oldřich z Chlumu přikývl a poručil, aby mu v poledne podržel stůl a dvě místa, vrátí se sem a poobědvá. Už byl na odchodu, když ho cosi napadlo. Zadržel šenkýře a řekl: „Najít dobré ubytování během jarmarku je skoro nemožné. Ráno ti nečekaně odjel ten český velmož. Je jeho komnata ještě prázdná? Pronajal bych si ji. Vyděláš na tom dvakrát.“


  „Není levná,“ upozornil šenkýř a přimhouřil číhavě oči.


  „Je až vzadu, ve štítu do dvora. Nemá tedy okno na rynek, hosté tam mají klid. Ale co víc, není to obyčejná jizba. Když vstoupíte, je tam síň s malým okénkem a teprve za ní vlastní komnata. Může tam spát více lidí, je proto dvakrát tak drahá než ostatní.“


  Chvíli se dohadovali, ale protože Oldřichovi z Chlumu bylo jasné, že ve Vratislavi nic lepšího nesežene, nakonec na cenu přistoupil. Hned potom šenk opustil a kolem radnice se vydal směrem k řece. Přech na něj už čekal a na stole před ním ležela listina, kterou slíbil. Oldřich z Chlumu ji rychle přelétl pohledem, pak ji sroloval a ukryl.


  „Mohu se optat, pane rychtáři, zda se během noci nestalo něco, co by s vyšetřováním souviselo?“


  „Když je jarmark, stane se spousta věcí. Ale jedna z nich je na pováženou,“ přiznal rychtář a rukou ukázal ke stolu. Oldřich z Chlumu se posadil. Navzdory okolnostem mu byl Přech stále sympatičtější. Nehovořil zbytečně a měl smysl pro detaily.


  „Dnes v noci došlo k další vraždě,“ pokračoval vratislavský rychtář a úsměv zmizel z jeho tváře. „Hejtman našeho knížete mi už vyčinil pro nedbalost. Je jarmark a během jediného dne došlo ke dvěma hrdelním zločinům. Ten zabitý byl služebníkem Slavibora ze Švábenic. Říkali mu Mlejnek, protože jeho otec byl mlynář. V noci ho někdo na ulici probodl a okradl.“


  „Kolik mohl u sebe mít? Proč zloděj nepřepadl nějakého kupce?“


  „Nešlo zřejmě o jeho měšec. Prozradím vám ještě dvě okolnosti,“ pokračoval Přech. „Z truhlice Slavibora ze Švábenic zmizely peníze. Druhý služebník Kojata hned za svítání Vratislav opustil. Prý hodně chvátal. Co když ukradl peníze svého bývalého pána, zabil druha a utekl? V tom případě mohl zabít i pána, nemyslíte?“


  „Ne, to si tedy nemyslím.“


  „Mou situaci by to však vyřešilo,“ upozornil rychtář. „Alespoň do té doby, než najdete skutečného vraha. Musím našeho knížete nějak uklidnit. Co si o tom nápadu myslíte?“


  „Nebudu vám dávat rozhřešení. Mám však dvě otázky. Odnesl Kojata také šaty a zbroj svého pána?“


  „Samozřejmě. Zmizelo vše, co se dá dobře zpeněžit.“


  „A než opustil Vratislav, zaplatil útratu?“


  „Musel. Šenkýř je opatrný muž. Dal ho hlídat svým podomkem, aby mu nepláchl bez zaplacení.“


  „Služebník není povinný hradit dluhy svého pána. Já celou věc vidím jinak a nabídnu vám odlišnou verzi, abyste se mohl rozhodnout. Kojata pospíchal proto, aby podal své paní zprávu o té smutné události. A je logické, že vzal věci svého pána s sebou.“


  „A co ten mrtvý? Mlejnkovo tělo se našlo až po jeho odjezdu. Pokud na něj Kojata nečekal, vypadá to, že o jeho smrti věděl. A pak by to znamenalo, že je vrahem on.“


  „Mohli se dohodnout, že odjedou za úsvitu. Když se Mlejnek neobjevil, odjel Kojata sám. Jak jsem řekl, pospíchal za svou paní. Jeho povinností nebylo na Mlejnka dohlížet. Oba navíc cestu určitě znali. Mlejnek ho mohl dohnat, pokud by byl živý.“


  „To všechno je samozřejmě pravda. Ale hejtman našeho knížete podobně uvažovat nebude. Jemu by prosté vysvětlení stačilo. Myslíte, že ty dvě vraždy spolu souvisejí?“


  „Nejsem věštec. Jistotu vám nedám. Ale zkušenost mi říká, že by byla veliká náhoda, kdyby tomu tak nebylo.“


  „Dobrá,“ přikývl Přech. „V tom případě řeknu hejtmanovi, že Mlejnka zabil jeho druh a uprchl. Tím ho alespoň trochu uklidním. Současně však budu trvat na tom, že Slavibora zabil někdo jiný. Ve svém pátrání můžete tedy legitimně pokračovat.“


  „Spokojí se s tím váš hejtman?“


  „Věřím, že v tuto chvíli ano. Navrhnu mu, aby za Kojatou poslal své ozbrojence. Určitě se mne zeptá, kam asi mohl ten vrah směřovat. Vyslovím názor, že nejspíše do Míšně. Jen hlupák by zůstával ve Slezsku nebo se vracel do Českého království,“ opáčil s nehnutým výrazem ve tváři vratislavský rychtář.


  „Řešení je to sice křesťanské, ale naše pátrání komplikuje,“ připustil Oldřich z Chlumu. „S tím Kojatou bychom si měli promluvit.“


  „Počítal jsem s tím. Už za ním vyrazili jiní dva biřicové, na které se mohu spolehnout. Jeli přímou cestou do Trutnova, kudy nejspíše putuje. Neublíží mu, jak by to určitě udělali služebníci našeho hejtmana. Ti by ho pravděpodobně jako hanebného zločince na místě oběsili.“


  12. KAPITOLA


  


  „Tady toho Mlejnka zavraždili,“ ukazoval rychtář Oldřichovi z Chlumu. Teď ve slunečním dnu vypadala ulice klidně a příjemně. V podloubí se ukrývaly stánky hrnčířů a nožířů. Na nároží se rozkládal honosný dům s otevřeným mázhauzem, v němž se podkovávali koně. Patřil představenému bratrstva kovářů.


  V dílně však pracovali jen dva tovaryši, mistr doma nebyl. Na opačné straně dlouhé ulice bylo vidět lešení rozestavěného kostela cisterciáckého chrámu a vedle něj se nacházel zájezdní hostinec U Svatého Ludvíka.


  „Došlo k tomu právě tady,“ ukazoval Přech na zem. „Ještě tu zbyla trocha krve. Ale aby noční stráž tělo nenašla, odtáhl ho vrah tamhle k tomu domu s vysokým štítem. Pod arkýřem je hluboký výklenek, kde jeho tělo ukryl. Proto se našlo až ráno, když šli lidé na mši.“


  „Což ovšem potvrzuje hypotézu, že Kojata nevraždil,“ upozornil Oldřich z Chlumu. „Musel to udělat někdo, kdo město dobře zná a věděl o tom výklenku. Jak by ho on jako cizinec tak rychle objevil? Byla noc a pršelo.“


  „Právě proto si nikdo ničeho nevšiml. Lidé byli zalezlí doma a spali. Nebo se modlili. Byla bouřka a hřmělo. I kdyby ten zabitý křičel o pomoc, nikdo by ho neslyšel. Ulice byly zcela opuštěné. Mohu se optat, pane královský prokurátore, jak budete postupovat dál?“


  „Je mi líto, nemůžete.“


  „Proč?“ ostře se ohradil rychtář. I když byl bystrý, všichni ve městě o něm věděli, že je nesmírně ješitný.


  „Protože to sám nevím,“ odpověděl dobromyslně Oldřich z Chlumu. „Teď potřebuji chvíli klid, abych si vše srovnal v hlavě. Vy byste však mohl pro vyšetřování něco udělat. Až půjdete za vaším hejtmanem, zastavte se v kapitule. Zkuste zjistit, zda se některý z kanovníků nesetkal se Slaviborem ze Švábenic. Nebo zda o něm alespoň někdo z nich něco neví.“


  „Co s tím má kapitula společného?“


  „Je to jen takový nápad,“ vykládal nevinně Oldřich z Chlumu.


  „Já se zatím zkusím povšechně vyptat ve městě. A asi zajdu do minoritského kláštera. Vlastně ještě něco na vás mám. Zajímalo by mě, zda pan hejtman věděl, že město hostí Hynka Berku z Dubé.


  I když vám asi pravdu nepoví, bylo by užitečné zjistit, co tu pán z Dubé chtěl.“


  „Proč se ho nezeptáte sám?“


  „Ráno nečekaně odjel. Podle šenkýře chvatně, i když měl komnatu zaplacenu ještě na několik dnů dopředu. Co když to souvisí s naší vraždou? Zajdu za vámi odpoledne.“


  „Raději navečer. Kdo ví, jak dlouho mě hejtman zdrží,“ opáčil mrzutě rychtář a s nepatrnou úklonou se rozloučil.


  Oldřich z Chlumu se loudal přes město k Rybářské baště. Včera tam byl spokojený, a tak si řekl, že tam zajde znovu. Potřeboval si srovnat myšlenky. Navíc tam podávali výtečnou medovinu, a to byl jeho oblíbený nápoj.


  Usadil se ke stejnému stolu na terase. Odtud bylo vidět nejen na řeku, ale i k nedalekému přístavu. Stejně jako na ulicích, vládl u řeky shon a byl slyšet křik lodníků, kteří nakládali zboží.


  Protože se Oldřich z Chlumu ráno nestihl nasnídat, objednal si pár placek, slanečka a malý džbánek piva.


  „Ta krásná dáma, která tu s vámi byla včera, ta nepřijde?“ zajímal se šenkýř.


  Zavrtěl hlavou, ale neodpověděl. Neměl chuť zapříst hovor s bodrým majitelem hostince. Uvědomil si však zajímavou věc, kterou si uložil do paměti. Šenkýři si své hosty pamatovali lépe, než by se mohlo s ohledem na návaly lidí ve městě zdát.


  Sotva se před ním ocitla miska s rybou a ošatka s plackami, dal se hladově do jídla. V duchu se snažil srovnat všechna známá fakta. Nebylo to však snadné, protože měl k dispozici jen tříšť událostí, mezi kterými se sice dala s jistou dávkou fantazie spojitost najít, ale on chtěl nesporné důkazy. Přesto si pomalu začal utvářet jistý obraz, který měl zatím nejasné kontury, ale na začátku každého vyšetřování to bylo stejné.


  Milíč ze Švábenic dostal od krále úkol. Důvěrný, ale jak se zdálo, politické pozadí nejspíše neměl. Pravděpodobně šlo o osobní věc nebo možná i o peníze. Asi proto nechtěl král Přemysl II. Otakar, aby se o celé věci dozvěděl jeho bratranec salcburský arcibiskup a současně jeden z předních členů rodu vratislavských Piastovců. Milíč ze Švábenic ovšem zmizel. Oldřich z Chlumu se stále více klonil k názoru, že neutekl bez placení, ale že ho kdosi zabil a tu věc v šenku jen obratně nastražil. To byl začátek příběhu. Jenže proč by ho někdo zabíjel, o tom neměl zatím nejmenší tušení.


  Druhým dějstvím byl příjezd Slavibora do Vratislavi. Určitě po svém bratrovi pátral. To znamenalo, že Milíč opravdu zmizel. V úvahu totiž ještě přicházelo, že se mohl z nějakého zatím nejasného důvodu před králem ukrývat. Jenže to by téměř určitě jeho rodina věděla a Slavibor by se sem netrmácel. Nejspíše narazil na nějakou stopu. Ostatně, sám šenkýřovi tvrdil, že svou věc skončí a dnes chtěl odcestovat. Pokud byla tahle hypotéza správná, pak ho zabil týž vrah, který odstranil i jeho bratra Milíče. A stejný muž zabil služebníka Švábenických Mlejnka, protože zřejmě cosi věděl nebo si něčeho mohl všimnout, třeba i náhodou.


  Jediný, kdo snad mohl tuhle věc objasnit, byl druhý služebník zavražděného Slavibora Kojata, který byl právě na cestě do Čech. Důležité bylo určitě vyslechnout i vdovu po Slaviborovi. Měla by vědět, proč její muž pátral ve Vratislavi, a to znamenalo, že mohla tušit, o co v případě ztraceného Milíče jde.


  K řešení případu možná stačilo jen trpělivě čekat. Jenže tenhle způsob pátrání neodpovídal povaze Oldřicha z Chlumu. Věděl dobře, že k pravdě se lze dobrat různými cestami. On sám nebyl zvyklý spoléhat se na jiné. Navíc nebylo jisté, že výslech Švábenických ukáže na skutečného pachatele. Existovaly totiž další okolnosti, které musel objasnit. Samy o sobě nemusely znamenat nic, ale mohly také nabízet úplně jiný scénář spáchaných zločinů.


  Hlavní záhadou bylo, jakou roli sehrál v oněch událostech Hynek Berka z Dubé. Ani vstřícný postoj rychtáře Přecha nemusel být ve skutečnosti tak upřímný, jak by se mohlo zdát. To samozřejmě záleželo na okolnostech, které zločinům předcházely. Zapomenout nesměl ani na vratislavské duchovní. Na jeho vkus se kolem případu pohybovalo příliš mnoho minoritů. Našel rovněž zmínky o příslušnících vratislavské kapituly. Účast bratrstva kovářů byla v případě zločinu nepravděpodobná, zato šenkýře nesměl pouštět ze zřetele. Jejich řemeslo, pokud chtěli být úspěšní a zámožní, v podstatě vylučovalo, aby dodržovali všechny zákony, což vedlo k tomu, že někteří je přestupovali víc, než bylo únosné. Kterýkoli z nich mohl vraha krýt nebo mu za tučnou odměnu pomáhat.


  Dojedl a ústa si otřel do plátěného ubrousku. Hostinec Rybářská bašta patřil k těm nejdražším ve městě a stolovalo se tu stejně kultivovaně jako na dvorech předních velmožů. Dopil zbytek číše a spokojeně se protáhl. Svítilo slunce a od řeky na terasu doléhalo tiché šplouchání vody. Křeslo, ve kterém seděl, bylo pohodlné a cítil, že se mu zavírají oči. V noci skoro nespal. Nejen proto, že se loučil se svou ženou, ale když konečně Ludmila z Vartemberka usnula, on ne. Hlavou se mu stále honily útržky událostí posledních hodin. Právě v noci domyslel plán, jak zařídit odjezd své ženy. Mohl by si teď klidně na chvíli zdřímnout, v šenku to nebylo nic neobvyklého, jenže čekala ho práce. Rukou si promnul oči a několikrát se zhluboka nadechl. Vstal, zaplatil a zamířil na ulici. Ještě než se setká s mladinkou nevěstkou, chtěl si promluvit s místními minority.


  Minorité byli řád lidem otevřený. Řeholníci se neuzavírali do klauzury jako třeba benediktini a cisterciáci. Zakladatel svátý František z Assisi si přál, aby jeho následovníci chodili za věřícími, povzbuzovali je ve víře a učili pokoře a zbožnosti. Oldřicha z Chlumu nepřekvapilo, že většina řeholníků pobývá během dne mimo klášter. V době jarmarku bylo jejich místo na ulicích mezi věřícími. Proto si zločinec vybral za převlek jejich hábit.


  Přijal ho stařičký minorita, který měl toho dne službu. Uklízel dvůr a při tom si zpíval jakýsi žalm. Jeho řádové jméno bylo Robert.


  „Ano, včera dopoledne jsme byli všichni tady,“ potvrdil starý minorita to, co při Oldřichově zatčení prohlašoval hubený převor řádu. „Samozřejmě kromě našeho celerária. Já sice tvrdím, že není správné, aby se starost o kuchyni a sklep nadřazovala jednání kapituly, jenže tak to prostě chodí. Převor ho uvolnil, protože bylo třeba objednat pivo.“


  „Ve městě se však pohybují i minorité, kteří nežijí ve vašem klášteře,“ nadhodil přátelsky Oldřich z Chlumu. Chopil se druhého koštěte, aby starému minoritovi pomohl.


  „Vím o jediném. Hostil ho kovář Kladivo. Ale ten ráno odcestoval.“


  „Včera na rynku kdosi zahlédl jiného minoritu, a to bylo v době, kdy jednala vaše kapitula. Zajímám se o tu věc proto, že mne rychtář pověřil jistým vyšetřováním.“


  „To je klidně možné,“ souhlasil bratr Robert. „Mohl tudy procházet ještě jiný bratr, o kterém tady v klášteře nevíme. Počet našich bratrů roste každým dnem, buď Bohu chvála. Je však rovněž možné i jiné vysvětlení. Kdosi se mohl za minoritu převléknout. Nedávno byl v Krakově chycen muž, který jménem našeho řádu vybíral milodary, ale byl to podvodník.“


  „Jak se mohl tak hanebný člověk dostat k vašemu řádovému hábitu?“


  „Ukradl ho, jak jinak. My vchod do kláštera nikdy nezavíráme. Každý potřebný může za námi kdykoli přijít.“


  „A neztratil se v poslední době hábit i vám?“


  „Před třemi dny,“ potvrdil bratr Robert. „Možná měl ten člověk, o kterém hovoříš, na sobě zrovna ten náš. Pověz o tom rychtáři.“


  „Převor krádež nehlásil?“


  „Proč by to dělal? Hábit zmizel, ale to ještě neznamená, že šlo o zločin. Věci se ztrácejí i z jiných důvodů. Pokud ho však opravdu někdo ukradl, Bůh toho hříšníka potrestá sám.“


  „Odkud se ten hábit ztratil?“


  „Vidíš tu dřevěnou tyč tamhle vedle koryta? Na ní se suší vyprané prádlo. Podle ustanovení řehole pereme hábity dvakrát ročně. Po svátém Janu Křtitelovi a pak ještě před svátým Martinem. Večer tam viselo devět hábitů, ale ráno jich bylo jen osm.“


  „Nezahlédl tu noc náhodou někdo z vás na dvoře cizího muže?“


  „Při jednání kapituly jsme hovořili i o téhle záležitosti. Pár bratrů si prý všimlo, že na dvoře někdo je, ale protože do našeho řádového domu nevstoupil, bylo zřejmé, že naši pomoc nepotřebuje, a tak se o něj přestali zajímat.“


  „Byl vysoký, nebo malý?“


  „Nejlépe ho popsal bratr Jan, který ho letmo zahlédl, když procházel průjezdem. Myslí si, že byl spíše malý a na hlavě měl velký černý klobouk. Víc si nepamatuje.“


  „Přesto jste krádež neohlásili?“


  „Nemusel hábit odnést ze zlé vůle. Jak jsem řekl, my věříme, že všichni křesťané nosí ve svém srdci dobro.“ Oldřich z Chlumu pocítil tak trochu závist nad klidem a vyrovnaností onoho řeholníka. Starcův pokojný výraz pramenil nikoli z myšlenek, které říkal, ale z víry, že jsou zbožné a správné. Při loučení mu minorita laskavě požehnal, pak se chopil koštěte a dál pokračoval ve své práci.


  Oldřich z Chlumu vyšel z kláštera na prašnou cestu, která stoupala do mírného svahu k vratislavským hradbám. Na jasném nebi nad hlavou zaslechl ptačí zpěv. Stejný klid a mír, jaký se rozléval v duši starého minority, ho obklopoval i tady. Jako by se ocitl ve světě andělů. Ale dobře věděl, že za nedalekými hradbami žijí vlci. Snad poprvé v životě si položil otázku, proč by se měl mezi vlky vracet? Proč by měl nastavovat hrdlo jejich zubům? Proč nemůže člověk kráčet po celý svůj život pod jasným nebem? Proč jsou někteří lidé horší než šelmy? Odpověď neznal.


  Věděl však, že pozemským údělem křesťanů není snít, ale zápasit o místo na slunci. A v tom byla hlavní potíž. Ne všichni byli totiž ochotní zápasit čestně. Bylo mnoho těch, kteří se nespokojili jen s tím, co jim k životu stačilo, ale chtěli víc, aniž je zajímalo, že pro jejich sobectví jiní hladoví a umírají. Divný svět stvořil Bůh. Ale to neznamenalo, že boží záměr byl špatný. Bylo povinností všech, kteří věřili v Kristův odkaz, aby se zlem bojovali.


  Pokřižoval se, a i když to nemíval ve zvyku, poklekl do prachu cesty a rychle se pomodlil. Za svou Ludmilu, za panoše Otu, za všechny přátele a dobré lidi. A také za to, aby co nejrychleji rozřešil tenhle divný případ, který ho jako balvan táhl dolů, do inferna malomyslnosti a nevíry. Ta krátká chvíle, kdy se sepjatýma rukama klečel na dohled nepřívětivých kamenných hradeb, jako by ho očistila. Slabost byla pryč.


  Vstal, rukou oprášil prach z kolenou a pevněji sevřel meč. Nikdy nepochyboval, že jeho povinností je hájit spravedlnost. Rázným krokem zamířil k brance vedle Bílé věže.


  Maryla seděla na patníku nedaleko radnice, měla zavřené oči a tvář obrácenou ke slunci. Na sobě měla novou suknici a čistou plátěnou košilku. Předloktí si ovázala žlutým šátkem a na hlavu si, jako by to byl výsměch označení nevěstky, nasadila věnec z pestrých květů. Jednou nohou kývala ve vzduchu a velice jí to slušelo. Za krátkou dobu, co tu seděla, odmítla dva zákazníky, kteří si ji chtěli odvést.


  „Zdržel jsem se, promiň,“ řekl Oldřich z Chlumu, když dorazil na rynek.


  „Nevadí,“ protáhla se a vstala. „Něco se mi zjistit podařilo, ale moc toho není. Zlobíte se?“


  „To záleží na tom, zda ses opravdu snažila,“ odpověděl opatrně. „Všechno mi povíš. Máš hlad?“


  „Dneska jsem ještě nejedla,“ přiznala se. Před chvílí sice vyloudila kus placky, ale co to bylo? Navíc z otázky toho muže pochopila, že jí třeba něco k jídlu koupí. Byla by hloupá, pokud by se tvářila, že hlad nemá.


  „Tak pojď,“ řekl Oldřich z Chlumu a zamířil ke vchodu do Svídnického šenku. Maryla se na okamžik zarazila. Tam přece chodívali jen ti nejbohatší. A nevěstky tam měly vstup zakázaný. Rychle ho dohnala a uchopila za ruku.


  Trochu rozpačitě upozornila: „Pojďme jinam. Vyženou nás.“


  „Nevyženou. Ale sundej si ten žlutý šátek. Na mou odpovědnost.“


  Žalostně si povzdechla, protože předpokládala, že za tohle skončí na pranýři. Jenže ten muž se choval tak suverénně, že nedokázala odmítnout.


  Sotva vstoupili, hnal se k nim šenkýř, k jejímu údivu se však zdvořile uklonil a odvedl je ke stolu. Byla u něj jediná dvě volná místa, všechna ostatní v celé jizbě byla obsazená. Po Maryle vrhl káravý pohled, ale neřekl nic.


  „Co bys nám tak doporučil?“ optal se Oldřich z Chlumu.


  „Možná telecí špikované slaninou a k tomu vařený mladý hrášek,“ švitořil šenkýř. Nabízel samozřejmě to nejdražší, co ve své kuchyni měl.


  „Přines to pro oba. A džbánek nějakého lehkého vína.“


  Maryla vyvalovala oči. Ten mládenec včera se choval hodně sebevědomě, ale proti jeho pánovi to nic nebylo. Uvažovala, co za tím může vězet.


  „Pozval jsem tě, protože budeme teď pár dní pracovat spolu,“ začal Oldřich z Chlumu laskavě. Stále nedokázal vytěsnit pocit, který ho před chvílí přepadl před hradbami.


  „Opravdu jsem dělala všechno, co se dalo,“ vyhrkla celá zmatená.


  „Předpokládám, že mluvíš o tom, jak jsi hledala ty dvě nevěstky,“ usmál se na ni. Rudolící fortelná kuchařka před ně postavila velkou mísu s ohřátým hrachem, na jehož povrchu se rozpouštěla hrudka másla. Vedle postavila džbánek a rychle odběhla. Vrátila se s dřevěným podnosem, na kterém ležel na rožni upečený kus telecí kýty obložený zelenými listy salátu. Popřála jim dobrou chuť a hned utíkala zpátky do kuchyně.


  „Ano, mluvím o tom, co jsem měla zjistit,“ potvrdila Maryla a olízla se. Oldřich z Chlumu odkrojil silný plátek masa a položil ho před ni do malé mělké misky.


  Dobromyslně navrhl: „Nejdříve se najíme, to ostatní až pak.“


  V duchu na sebe dostal trochu zlost. Byl zvědavý, co Maryla zjistila. Jednak proto, že při vyšetřování neměl rád odklady, a pak ho zajímalo, zda je tahle holka pro podobnou práci vůbec použitelná. Jenže nedokázal se chovat bezohledně.


  Bože můj! napadlo ho a ta myšlenka ho vyděsila tak, že mu zaskočilo sousto a on se rozkašlal. Já se teď chovám jako můj panoš Ota!


  



  


  13. KAPITOLA


  


  „Toho zavražděného rytíře prý navštívily dvě nevěstky. Obě zrzavé,“ začala Maryla, když dojedla. Tichounce škytla a mastné rty si otřela hřbetem ruky. Teprve pak si všimla, že jiní hosté používají ubrousky. Rozpačitě ho uchopila do ruky, ale pak vzdorně pohodila hlavou a pokračovala: „Jedna tam za ním byla snad třikrát, ta druhá jen jednou, ale viděli ji právě to ráno, kdy ho zavraždili. To prozradil vašemu služebníkovi...“


  „Má titul panoše,“ zarazil ji Oldřich z Chlumu.


  „Říkej mu tak, jsem na to zvyklý.“


  „Není na panoše už příliš starý?“ podivila se nevěstka. Znala pár panošů a vždycky to byli kluci, jimž ještě teklo mléko po bradě.


  „Prostě se mu tak říká, ale není to podstatné,“ napomenul ji netrpělivě. „Vrať se k věci!“


  Pokrčila rameny a klidně opakovala: „Služebník toho zavražděného to prozradil vašemu panošovi. Je ovšem otázka, zda si nevymýšlel. Já totiž našla jen tu první. To šlo snadno. Jmenuje se Nětka a říká se jí Zrzounka.“


  „Řekla ti něco zajímavého?“


  „Já s ní nemluvila. Tedy, abych to uvedla na pravou míru, já s ní nemluvím nikdy. Loni mi přebrala jednoho bohatého zákazníka. Je to mrcha!“


  „Je to nutné! Co když něco důležitého ví,“ povzdechl si Oldřich z Chlumu. Vyšetřovat mezi ženami jejího řemesla bylo pro něj stejné jako strčit ruku mezi mlýnské kameny. Proto to byla povinnost panoše Oty. Ten tohle uměl skvěle.


  „Já bych to pro vás samozřejmě udělala, ale ona se mnou stejně mluvit nebude.“


  „Můžeš alespoň zařídit, abych si s ní promluvil já?“ Maryla na okamžik zaváhala. Pak si starostlivě povzdechla: „Jak jsem řekla, je to mrcha. Jednoho dobrého zákazníka mi už přebrala.“


  „Nejsem tvůj zákazník,“ upozornil ji napůl přísně, napůl pobaveně Oldřich z Chlumu. „Takže dohodnuto!“


  „Když myslíte. Ale dejte si na ni pozor!“


  „Co je s tou druhou?“


  „To je právě divná věc,“ pokračovala Maryla, jako by si oddechla. „Já ji nenašla. A to znamená, že neexistuje. My, co provozujeme tohle řemeslo, se známe. Pokud by tam byla některá z nás, řekla by mi to. Navíc těch se zrzavými vlasy zase není tolik. Což znamená, že ta ženská, co ho navštívila, nebyla z našeho cechu.“


  „Mohou se po městě pohybovat nevěstky, které pracují mimo váš cech?“


  „Tu a tam samozřejmě nějaká tak zvaně počestná žena za nějakým mužem zajde a nechá si zaplatit, ale určitě ne na veřejnosti. Tyhle věci se odbývají doma, ne v šenku. Umíte si představit, co by se stalo, kdyby ji při tom někdo přistihl? Ne, tohle vylučuji.“


  „A co když ho navštívila nezkažená žena s počestnými úmysly?“


  „Sama v šenku? S počestnými úmysly?“ usmála se pobaveně mladá nevěstka. „Mám dojem, že na tohle by se váš panoš nezeptal.“


  „Spáchal v tomto ohledu více hříchů než já, má více zkušeností,“ ušklíbl se Oldřich z Chlumu.


  „Tak co to podle tebe bylo za ženskou?“


  „Podle mě neexistovala.“


  „Proč by nám to pak ten chlap vykládal? Nic za své svědectví nedostal, tortura mu nehrozila, neměl přece důvod lhát.“


  „Mluvil s ním váš panoš,“ opáčila, aby zdůraznila, že od ní těžko může nějaký názor požadovat.


  „Víš, v čem je problém? O existenci těch dvou žen mi pověděl i váš rychtář. Tohle svědectví zjistil od někoho jiného, a je tedy pravdivé. Ta druhá zrzka existuje.“


  „Pomohlo by, pokud bychom si mohli promluvit s šenkýřem od Zlatého džbánu. Ten přece ví, co se u něj děje.“


  „Vyslechnu ho. A ty budeš u toho.“


  „Opravdu?“ rozzářila se. Brala to jako velikou poctu.


  „Bude to snadnější, než abych ti pak tlumočil, co vypověděl. Nebo se mi pokusil namluvit,“ vysvětloval jí Oldřich z Chlumu své vyšetřovatelské zásady. Jenže záhy pochopil, že tohle je té mladinké nevěstce jedno. Trochu rozmrzele se odmlčel. Chvíli bylo ticho, ale pak se Maryla polekaně optala: „Stalo se něco?“


  „Ale nic,“ opáčil, stále ještě ve špatném rozmaru. Maryla se naklonila přes stůl a nečekaně ho pohladila po tváři. Ucukl, jako by se polekal.


  „Nemračte se, na to přijdeme!“ řekla něžně. I když vedl občas zbytečné řeči, byl to moc pěkný chlap. Dojem jí kazilo jen to, že se už nejméně dva, nebo tři dny neholil, a na bradě mu začaly vyrážet vousy. Trápila se, zda mu to má povědět, ale pak si to rozmyslela.


  „Přijdeme i na jiné věci,“ opáčil usmířeně. „Vždyť jsi chytrá holka.“


  Zapýřila se. Navíc si všimla, že si ji od vedlejšího stolu prohlížejí dva kupci. Měla dojem, že jeden z nich byl během loňského jarmarku jedním z jejích zákazníků. Nebyla si však jistá, protože až na výjimky vypadali všichni chlapi stejně. Pomilovali se, zaplatili a zmizeli z jejího života. Na panoše Otu a jeho pána však určitě nezapomene.


  „Vraťme se ještě k té záhadné ženě,“ navrhl Oldřich z Chlumu a objednal ošatku medových koláčků.


  „Mám přinést ještě jeden džbánek vína?“ optala se sklepnice, když šla kolem.


  To ale královský prokurátor odmítl: „Čeká nás spousta práce.“


  Sklepnice pokrčila rameny. Společnici toho muže odhadla na první pohled a jízlivě si říkala, že si umí představit, o jakou práci jde.


  „Marylo, ty máš v podobných záležitostech určitě víc zkušeností než já,“ začal klidně. „Napadá tě nějaký rozumný důvod, proč by šla žena za tím zavražděným do šenku, pokud to nebyla nevěstka?“


  „Je jenom jeden důvod,“ opáčila klidně a slastně se zakousla do koláčku. Byl měkký a drobil se.


  „Odpusť, ale tohle je příliš jednoduchý pohled na život,“ vrtěl nesouhlasně hlavou. Nezlobil se, chápal, že nic jiného ji napadnout nemůže, ale trochu ho to mrzelo. Zrovna teď by potřeboval vedle sebe ženu, se kterou by mohl tuhle záhadu rozumně probrat. Podvědomě totiž cítil, že je nesmírně důležitá.


  Při vyšetřování úzkostlivě dbal na fakta a racionální hypotézy, ale nikdy by nikomu nepřiznal, že se i on občas řídí pouhou intuicí. A to byl i tento případ. Obával se však, že Maryla mu nepomůže. Stejně jako by mu asi nepomohla jeho žena Ludmila, která znala jiný život, než ten, který se odehrával v ulicích měst. Jenže lidé nežili jen zbožně, nebo hříšně. A právě to, co bylo mezi tím, teď zoufale toužil odhalit.


  „To se tedy mýlíte,“ oponovala plnými ústy. „Alespoň u nás ve Vratislavi to tak je. Pár holomků mi tvrdilo, jak mne milují. Ve skutečnosti se však chtěli jenom zadarmo pomilovat. A případně ze mě vytáhnout nějaké peníze.“


  „V tom máš nejspíše pravdu,“ připustil Oldřich z Chlumu.


  „O peníze jde skoro vždycky.“


  „Vám, chlapům,“ upozornila významně.


  „A copak ty od svých zákazníků peníze nechceš?“


  „To je něco jiného. Nějak se živit musím. Ale stačí mi, co mám. Většina mužů tady ve městě se ale honí za bohatstvím, které nepotřebují. V tom je ten rozdíl.“


  „Dobře, ale pokud bys měla pravdu, pak nenajdeme důvod, proč ta neznámá zavražděného Slavibora navštívila,“ povzdechl si utrápeně.


  „A je to tak důležité? Viděli ji přece ráno před vraždou. Pak už tam nebyla. Ona ho nezabila. Leda...,“ zarazila se a překvapeně se na Oldřicha z Chlumu podívala. „Leda by tam přišla už večer a zůstala u něj přes noc. Pak by ovšem důvod mít mohla. Třeba jí odmítl za služby zaplatit.“ „Říkala jsi, že to nevěstka nebyla.“


  „Mohla se tu objevit nová. O jarmarku se sem stahují holky z okolních měst. My si to sice hlídáme, a pokud takovou děvku chytneme, vypráskáme ji z města,“ vysvětlovala pohoršené Maryla, „ale nějaká nám mohla uniknout. To mne nenapadlo. Zkusím se po ní podívat, spokojen?“


  „Určitě. Nejdřív se ale zastavíme u šenkýře od Zlatého džbánu. Třeba ví víc, než prozradil při výslechu. A pak mne odvedeš k té první, která Slavibora navštívila, co s ní nemluvíš.“


  „K Zrzounce?“ povzdechla si mrzutě. „Vy taky umíte člověku zkazit radost.“ Rychle si do pusy strčila poslední koláček. Ruce si chtěla otřít do sukně, ale uvědomila si, že má na sobě tu novou. Sebrala ze stolu ubrousek a očistila si ruce do něj. Napadlo ji, že to není špatný zvyk. Pak rázně vstala.


  Když se šenkýř od Zlatého džbánu dozvěděl, proč Oldřich z Chlumu přichází, zdvořile se uklonil. S městským právem chtěli všichni jeho řemesla vycházet co nejlépe, vyplatilo se to. Krátce se zadíval do jeho tváře a pak se optal: „Nebyl jste tu náhodou už včera? Spolu s naším panem rychtářem, ale to jste měl na sobě hábit minority.“


  „Převlékl jsem se kvůli pátrání. Prý nějakého minoritu viděli odtud těsně před vraždou utíkat,“ opáčil klidně Oldřich z Chlumu. Byl to logický nesmysl, ale bylo zřejmé, že šenkýři tohle vysvětlení stačí.


  „Ten minorita, to je záhada,“ svěřoval se mrzutě šenkýř. Na tuhle věc odpovídal už nejméně podesáté. „Vidíte sám, kolik je tu hostů. Nemohu hlídat všechny. Ale na některé návštěvníky si dávám pozor, a pokud se objeví, pak je vykážu ven, aby hosty neobtěžovali. To platí především pro žebráky a nevěstky. Ale stejně tak pro minority. Žebrají, k tomu ještě vedou zbožné kázání a hostům kazí náladu. A pak je menší útrata.“


  „Jinými slovy, žádného minoritu bys sem nepustil?“


  „Rozhodně ne. Netuším, jak se sem tenhle mohl dostat. Možná proklouzl, když jsem byl v kuchyni. Ještě se však nestalo, aby někdo takový šel nahoru otravovat hosty do jejich jizeb. Vždycky obcházejí stoly jen tady dole. Ale tenhle ne. Viděl jsem ho až odcházet. Dost spěchal, a tak jsem ho nechal být. Hlavně že byl pryč.“


  „Jak dlouho před vraždou to bylo?“


  „Moc ne, ale on to být nemohl. Ten mord se stal až chvíli potom. Předtím určitě ne.“


  „Byl ten minorita mladý, nebo starý?“


  „Viděl jsem jen jeho záda. Na hlavě měl kápi a tvář obrácenou ke dveřím. Nezajímal mě. Kráčel však svižně, takže stařec to určitě nebyl.“


  „A byl menší postavy,“ spíše konstatoval, než aby se ptal Oldřich z Chlumu. „Vysvětli mi ještě něco. Řekl jsi, že sem nepouštíš ani nevěstky. Je to pravda?“


  „Mám hosty, musím roznášet pivo,“ chabě se bránil šenkýř a vrhl krátký pohled na Marylu, která stála tiše krok za Oldřichem z Chlumu a poslouchala je.


  „Pouštíš, nebo nepouštíš?“


  „Já městská nařízení dodržuji. Vyháním je,“ odpověděl rychle šenkýř, uklonil se a chtěl zmizet, ale Oldřich z Chlumu ho popadl za ruku.


  „Nepospíchej! Jak mi tedy vysvětlíš, že jsi pronajal komůrku v podstřeší mému služebníkovi a téhle dívce?“


  „Myslel jsem, že jsou snoubenci,“ bručel mrzutě šenkýř a zle se na Marylu mračil.


  „Tak to si s tebou bude asi muset promluvit rychtář Přech. Je mi to opravdu líto, ale chápeš, že jinak jednat nemohu,“ omlouval se Oldřich z Chlumu. „Tady jde o vraždu! Ale ty mi tu vykládáš pohádky. Myslíš, že jsem hlupák?“


  „Mám srdce,“ změnil ihned tón rychtář. „Také jsme byli mladí, ne? Z křesťanské lásky občas nějakému mladíkovi vyhovím. Já vím, že to radnice zakázala, ale pořád lepší, aby si tyhle věci odbyli ve slušném domě, než aby navštěvovali hampejzy, nebo to dělali někde na smetišti.“


  „Máš pravdu, to je rozdíl. A co hosté? Těm z křesťanské lásky dovoluješ také, aby si sem vodili nevěstky?“


  „Pokud si někdo pronajme jizbu, nebývá obvykle sám. Každý kupec i rytíř má doprovod. Nechávám na nich, zda jejich služebníci spí s nimi v jizbě nebo odděleně v čeledníku. Já hosty nešpehuji.“


  „Je obvyklé, aby rytíře doprovázely výstředně oblečené ženské? A dokonce několik, takže se u něj každou noc vystřídá jiná?“ ušklíbl se Oldřich z Chlumu.


  „Položím ti poslední otázku. Pokud neodpovíš tak, abych byl spokojený, jdu hned teď na rychtu. Které místní nevěstky navštívily toho zavražděného českého rytíře?“


  „Zrzounka,“ vyhrkl skoro hned šenkýř. „Ta tu byla, myslím, třikrát. A pak ještě jedna, kterou zahlédl podomek. Ale jenom z dálky. Nepoznal ji. To bylo ráno před vraždou. Všiml si jen, že holka je zrzavá. Zrovna přijel jeden kupec z Opole a on mu běžel ustájit koně. Nezevloval na ni.“


  „Kde ji zahlédl?“


  „Přece na dvoře.“


  „Jak tedy víš, že byla zrovna u Slavibora?“


  „Já ji zahlédl rovněž,“ povzdychl si trpně šenkýř. „Večer předtím. Zrovna jsem vyšel ze sklepa s vědrem vína. Hrnula se do schodů, tak jsem běžel za ní. Nejdřív jsem ale musel odnést vědro dozadu k sudům, to mne zdrželo. Když jsem vyběhl do patra, už jsem jen viděl, jak se zavírají dveře komnaty toho českého rytíře. Zabušil jsem na ně, sám mi hned otevřel a řekl, že ta dáma je návštěva. Samozřejmě ve vší počestnosti. Tak jsem zase odešel.“


  „Takže ona tu byla opravdu přes noc?“ vykřikla vítězoslavně Maryla. „Měla jsem pravdu? Jak ta holka vypadala?“


  „Vždyť říkám, zahlédl jsem ji jen na schodech. Když jsem pak hovořil s tím rytířem, seděla uvnitř a on držel dveře tak, že jsem na ni neviděl. Chápal jsem ho. I když mi byla nějak povědomá, netuším, která z vašeho cechu to byla. Je mi líto.“


  



  


  14. KAPITOLA


  


  „Poslyš, Zrzounko, tohle je ctihodný muž a můj zákazník. Vyškrábu ti oči, jestli budeš chtít před ním vyhrnovat suknici! Potřebuje se tě jen na něco optat. Radím ti, mluv pravdu, je zadobře s naším rychtářem a nemá rád výmluvy. Je dost chytrý, aby poznal, kdy si vymýšlíš. A pokud tě při lži přistihne, postaví tě na pranýř. Přiznám se, že se mi tahle představa velice líbí! Ale pokud se to stane, má vina to nebude a žádná z našeho cechu mi nemůže nic vyčítat. Je to na tobě, Zrzoune!“ představila Maryla přísným hlasem Oldřicha z Chlumu své družce. Pak se otočila a beze slova zmizela.


  „Co pro tebe mohu udělat?“ usmála se vyzývavě nevěstka, rukou si nadlehčila ňadra a zahoupala se v bocích. Popis, který dostal panoš Ota, nepřeháněl. Byla trochu při těle a vulgárně nalíčená. Kolem očí měla drobné vrásky, byla mnohem starší než Maryla.


  „To děvče ti to vysvětlilo jasně,“ varoval ji Oldřich z Chlumu. „Tvým zákazníkem byl český rytíř, kterého zavraždili v šenku na rynku.“


  „Já ho nezabila,“ odsekla uraženě.


  „Ten den jsem měla jiného zákazníka, může to dosvědčit.“


  „Já tě přece nepodezírám. Jenže musím najít vraha a napadlo mě, že ti ten rytíř mohl povědět něco, co by mne mohlo přivést na jeho stopu.“


  „Říká se, že ho podřízl démon,“ vyhrkla polekaně a pokřižovala se. Uchopila ho za ruku a pokusila se položit ji na svou vyvinutou hruď. „Sáhni si, jak mi strachem buší srdce.“


  Vytrhl se jí a klidně pokračoval: „Řekl ti, proč přijel do Vratislavi?“


  „S tebou není žádná legrace,“ povzdechla si. „Alespoň trochu piva, kdybys mi koupil. Je děsné horko, jazyk se mi lepí na patro, skoro nemohu mluvit.“


  Stáli pár kroků od nepříliš vzhledného šenku, který se podle vývěsního štítu nazýval Hadí břicho. Už sám název svědčil, že to není podnik zrovna počestný. Několik zákazníků stálo na ulici před ním a popíjelo tam. Oldřich z Chlumu křikl na sklepníka ve špinavé zástěře, aby jim donesl dva džbánky. Zrzavá nevěstka spokojeně přikývla a žíznivě polkla.


  „Máš uznání,“ usmála se vděčně.


  „Takže k tomu rytíři. Cože tě vlastně zajímá?“


  „Proč přijel do Vratislavi?“


  „Prý pro peníze. Tvrdil, že jde o celé jmění.“


  „Zdědil něco? Nebo přijel vymáhat dluh?“


  „Spíš to druhé. O dědictví nepadlo ani slovo. Ale ani o dluhu nemluvil. Jen jednou řekl něco v tom smyslu, že své peníze dostane, i kdyby měla téct krev. Moc jsem ho neposlouchala, chlapi se rádi vytahují. Kdybych ti měla vyprávět, co všechno už jsem ve svém životě slyšela, divil by ses.“


  „Padlo nějaké jméno?“


  „Jistě. Ptal se mě na nějakého francouzského rytíře. Počkej, jmenoval se tak divně. Roland, ano na toho se ptal.“


  „Co chtěl o něm vědět?“


  „Jestli jsem ho znala.“


  „A znala?“


  „Ne, ale náhodou jsem o něm slyšela. Před několika měsíci se Marion Na zadek...“


  „Kdo?“


  „Marion. Tak se jí říká. Je to hodná holka, ne jako ta, co tě doprovází. Podívej se na tu svou, jak je hubená. Jestli chceš něco pořádného, vezmi si mě. Když budeš chtít...“


  „Ještě jednou a na pranýři skončíš pro oplzlosti, které tu tak bezostyšně vykládáš na ulici,“ napomenul ji přísně.


  „Co vyprávěla Marion?“


  „Jo ta. Tak to vám nemohu prozradit, protože to je oplzlé. Na ulici se takové věci nevyprávějí, bylo by to ode mě hanebné a já jsem dbalá desatera a zákonů. Můžeme to probrat někde jinde. Mám tady za rohem malou komůrku.“


  Oldřich z Chlumu si bezděčně začal mnout bradu, jenže místo vousů tam měl jen krátké tvrdé štětiny. Povzdechl si a na zrzavou nevěstku se zadíval o něco laskavěji.


  „Tak dobře, dostala jsi mě. Dávám ti výslovné svolení hovořit se mnou na ulici oplzle. Tedy pouze za předpokladu, že se mi nebudeš nabízet a bude to souviset s mým vyšetřováním.“


  „V komůrce by nám to šlo lépe. Tam se nebudu tolik stydět. A možná bych si něco vydělala. Nejsem drahá.“


  Oldřich z Chlumu vytáhl z měšce stříbrňák, podal jí ho a nařídil, aby mluvila.


  „Pro tu hubenou couru je tě škoda. Tak ta Marion vyprávěla, že si ji jednou k sobě pozval mladý rytíř.“


  „Jak je to dávno?“


  „Už dobrých pár měsíců. Muselo to být ještě v zimě. Tehdy byl sníh.“


  „Tak dál!“


  „No, ten rytíř prý byl docela pěkný. Představil se jako Roland, a že se chce pomilovat. Tak dobrá, opáčila, protože to je její řemeslo. Shodila ze sebe šaty, on taky, jenže pak se ukázalo, že ten rytíř pořádně neví, co má dělat. Představte si, on byl panic! V takovém věku! Marion se ho ujala a svědomitě ho zacvičovala. To trvalo asi týden. Pak jí poděkoval a řekl, že je konec. Zajímala se, zda odjíždí, ale on se začal hloupě vymlouvat, jak to chlapi dělávají, protože si myslí, že ženská nic nepozná. Ale bylo to jasné. Měl jinou. Marion si pozval jen proto, aby věděl, jak se to dělá. Abyste si o nás nemyslel, my se obvykle s tím, co po nás zákazníci chtějí, nevytahujeme. Ale uznejte, kdy se holce našeho cechu poštěstí zaučovat panice.“


  „Řekla jsi to tomu rytíři, co ho včera zavraždili?“


  „Samozřejmě. Opáčil, že bylo na čase. To bylo poslední noc, kdy jsem u něj byla. Následující večer jsem šla za ním zase, ale nezastihla jsem ho. Jeho služebníci mi tvrdili, že má práci ve městě. Ale bylo mi to celkem jasné, dal se zapřít. Pak už jsem to nezkoušela.“


  „Nemluvili jste spolu ještě o někom jiném? Třeba o nějakém prelátovi?“


  „To rozhodně ne. Jenom chtěl vědět, kde najde Marion Na zadek. I když nerada, řekla jsem mu to. On toho jinak moc nenamluvil.“


  „Pokud bych si chtěl s tou Marion promluvit já, co bych měl udělat?“


  „Dáš ještě stříbrňák? Není snadněji sehnat.“


  Oldřichovi z Chlumu bylo jasné, že od ní víc nezjistí, ale našel další stopu. Rozvázal váček a vytáhl denár. Zrzka si ho vzala, pak popošla ke dveřím šenku, otevřela je a křikla dovnitř: „Na zadek, pojď sem!“


  Vzápětí se ve dveřích Hadího břicha objevila snědá holka s tmavými vlasy spletenými po uherském způsobu do tuctu malých cůpků. Měla mírně šikmé oči, které svědčily, že má v sobě krev Tatarů, kteří před časem plenili tuhle zem. Matka jí jen řekla, že si ji kdysi násilím vzal jakýsi nájezdník, který měl na hlavě špičatou kožešinovou čepici. Nesundal ji ani při tom. Užil si, ale byl celkem laskavý a její matku nezabil. Díky tomu se narodila Marion.


  „Je to pravda,“ potvrdila, když jí zrzavá družka v rychlosti pověděla, o co jde. Chvíli váhala, pak se na ni obrátila a poprosila: „Zrzounko, nech nás o samotě.“


  „Jak myslíš,“ nakvašeně odsekla kyprá nevěstka a s přehnaným pohupováním v bocích se vydala ulicí pryč.


  „Všechno rozkecá,“ vysvětlovala Marion. Sebevědomě pokračovala: „Pokud se chcete pomilovat, beru dva denáry. Pokud však chcete mé svědectví, dostanu čtyři. Vzpomínat a mluvit dá víc práce.“


  „Dostaneš tolik, zač bude tvé svědectví stát. Jak řekla správně ta zrzka, dej si pozor, nebo skončíš na pranýři.“ „Nevídáno! Stála jsem tam už dvakrát. A vždycky jsem pak měla víc zákazníků,“ ušklíbla se. „Že jsi to ty, slevím. Svědectví za dva denáry. Rozmysli se rychle, jinak neřeknu ani slovo.“


  Ještě chvíli se dohadovali, ale pak Oldřich z Chlumu zaplatil, protože si všiml, že se po nich zvědavě otáčejí pobudové, kteří postávali s pivem v ruce před šenkem. Na zadek byla zjevně známá osobnost.


  Marion peníze schovala a pak v podstatě opakovala, co už Oldřich z Chlumu věděl od Zrzounky. Potvrdila jen, že se to stalo někdy po Třech králích.


  „K tomu se ještě vrátíme,“ upozornil ji. „Nejdřív si ale vzpomeň, zda se tě v posledních dnech nevyptával na toho Rolanda nějaký český rytíř.“


  „Ne!“ vyhrkla okamžitě. Bylo jasné, že lže.


  „Tak pojď,“ řekl Oldřich z Chlumu a pevně ji chytil za ruku. „Zařídím, abys měla zase o něco víc zákazníků, když ti pranýř přináší tolik štěstí.“


  „A proč?“ vyjekla a pokusila se z jeho sevření vytrhnout, ale nepovedlo se jí to.


  „Pokud pominu fakt, že jsem ti za svědectví zaplatil, je lež hříchem. Tys o tom mluvila s tím rytířem, kterého včera zavraždili, že je to tak?“


  „Proč se ptáte, když to víte? Chtěl vědět, kam jsem za tím Rolandem chodívala. Do jakého zájezdního hostince. Pak se mě ještě ptal, zda netuším, kde je. To samozřejmě nevím, já ho už nejméně čtyři měsíce neviděla.“


  „A tím hostincem v zimě, jen pro jistotu, byl šenk U Krále Václava.“


  „Byl, co dál?“


  „Jak vidíš, vím toho hodně. Zatím jsi mi neřekla nic, co by stálo za zlámanou grešli. Nebylo ti na tom Rolandovi něco podezřelého? Nebo divného? Tedy kromě toho, že byl panic.“


  „Bylo. I když tvrdil, že je Francouz, asi lhal. Když se s někým fortelně miluju, chlap se často zapomene a pak mluví svým jazykem. On mluvil česky. A říkal moc hezké věci.“


  „Nezmínil se o místní kapitule?“


  „O kanovnících nepadlo ani slovo. Ale počkejte, teď si vzpomínám, hovořil o nějakém proboštovi. Ale ne o tom našem, tenhle se jmenoval, tuším, Adam. Prý nedávno Vratislav navštívil. Ale o co šlo, to nevím. Neposlouchala jsem ho.“


  „To říkáte všechny,“ povzdechl si Oldřich z Chlumu. Napadlo ho, jak obratný musí být jeho panoš, když dokáže od těchhle holek získávat důležitá svědectví.


  „Nejsme faráři, abychom zákazníky zpovídaly,“ ušklíbla se.


  „Nás platí za něco jiného.“


  „Dobrá, ten Francouz byl možná Čech. Ještě něčeho sis všimla?“


  „Pak, když už mne vykopl, jsem ho několikrát potkala na ulici. Jednou šel s nějakou zrzavou ženskou. Odvrátil oči, jako by mě neviděl.“


  „To je zajímavé. Znáš tu ženu?“


  „Jednou nebo dvakrát jsem ji pak ještě zahlédla, ale netuším, kdo to je. Je určitě počestná, protože nenosí žlutý šátek. Tvářila se vždycky strašně pyšně.“


  „Pokud zjistíš, jak se jmenuje a kde bydlí, dám ti pět denárů,“ slíbil Oldřich z Chlumu.


  „Kde tě najdu?“


  Tohle nemínil kdejaké nevěstce prozrazovat. „Řekni Maryle, ona mne přivede,“ navrhl a zamířil zpátky na rynek. Bylo už pozdě odpoledne, dusno bylo ještě větší než předešlého dne. Z dálky se znovu ozvalo hřmění.


  Oldřich z Chlumu pomalu kráčel ulicí, proplétal se davy lidí a přemýšlel. Měl pocit, jako by měl sítem nabírat vodu ze džberu. Nenašel nic, čeho by se mohl opravdu chytit. Samé náznaky a zástup děvek. A pak falešný minorita. Jenže když tak o tom přemýšlel, v minoritském hábitu mohla být klidně ukrytá i nevěstka. Na jeho vkus se kolem celé té záležitosti motalo až příliš mnoho žen se zrzavými vlasy. Zrzkám nedůvěřoval. Sám nevěděl proč, vzpomněl si, že jednu pěknou zrzku potkali v zájezdním hostinci U Svatého Ludvíka. Roland se vydával za francouzského rytíře a ten šenk několikrát navštívil, vždyť se tam scházeli Francouzi. Co když ta neznámá žena, s níž se Milíč vedl po ulici, byla právě tahle šenkýřka? A co když právě ona navštívila Slavibora?


  Otočil se a rychle se vracel k Hadímu břichu. Na pobudy, kteří zevlovali na ulici před šenkem, houkl: „Kde je Marion?“


  „Myslíš Na zadek?“ uchichtávali se všichni. Neušlo jim, že se s ní před chvílí rozešel, aniž by si užil. To nebylo zrovna obvyklé. Přitom bylo zřejmé, že peníze má, v tom tedy problém nebyl. Zrovna diskutovali, zda ten muž v baretu a s mečem u pasu s Marion nešel proto, že se mu nelíbila, nebo proto, že je spíše na chlapce.


  „Mám už toho všeho plné zuby!“ zařval na ně zlostně Oldřich z Chlumu a popadl prvního muže pod krkem. Zalomcoval jím a opakoval svou otázku. Ten jen zvedl ruku a mávl kamsi před sebe. Přitom zachrčel: „Odvedl si ji zákazník.“


  „Ale za chvíli bude zpátky,“ snaživě dodal jeho druh. „Byl to takový chcípáček. A měšec měl skoro prázdný. S ním se Marion moc zdržovat nebude.“


  Pobudu pustil a ten si ublíženě třel hrdlo. Rychle ustoupil do bezpečí. Muž s mečem v něm vzbudil respekt, protože měl sílu a bylo zřejmé, že se nebojí.


  Oldřich z Chlumu váhal, co podnikne. Měl pocit, že je konečně na správné stopě. Proto se rozhodl, že počká. Po vzoru pobudů otevřel dveře nevzhledného šenku a křikl dovnitř, aby mu přinesli pivo. Skoro hned se objevil špinavý sklepník. Oldřich mu zaplatil a vzal si od něj otlučený džbánek. Bylo horko a pivo mu přišlo k chuti. Opřel se o zeď domu na druhé straně ulice, kde byl stín. Upíjel a čekal.


  Bouřky na začátku léta přicházejí rychle. Během několika minut se nebe zatáhlo temnými mraky, ozval se dunivý hluk hromu a z nebe se začaly valit proudy deště. Do Hadího břicha mezi pobudy se Oldřichovi z Chlumu nechtělo. Proto se rozběhl ulicí ke klášteru, kde stál zájezdní hostinec U Svatého Ludvíka. Řekl si, že lijáku využije k tomu, aby si to místo trochu obhlédl.


  Ve dveřích se téměř srazil s tělnatým cisterciákem, který se běžel rovněž ukrýt. Uvnitř byla jako obvykle spousta lidí a jediná dvě místa byla u malého stolku v rohu. Oba tam zamířili. Cisterciák se hrnul jako první a samozřejmě si vybral lepší místo s výhledem do šenku.


  Skoro hned se u nich objevil vysoký sklepník. Cisterciákovi se zdvořile uklonil a optal se, zda si bratr Augustin dá totéž, co obvykle. Ten přikývl a zabručel, že je zatracené počasí. Teprve pak se sklepník věnoval Oldřichovi. Ten si poručil jen trochu horké medoviny. To byl jeho oblíbený nápoj.


  „Také máš rád medovinu?“ začal hovor sám cisterciák, jakmile osaměli. „To je snad jediná dobrá věc, kterou tady najdeš. Odkud jsi? Z Burgundska?“


  „Z Českého království.“


  „Opravdu?“ rozzářil se mnich. Měl na sobě bílý hábit s černým škapulířem. Jeho řádový oděv byl z kvalitní látky a dobře ušitý. Cisterciáci si na rozdíl od minoritu potrpěli na svůj vzhled.


  „Kdysi jsem tam pár let pobýval. V Sedleci, to je na dohled Kutných Hor. Ale když jsem tam byl já, to se ještě stříbro netěžilo a byl tam klid. Jenže mám vždycky smůlu. Jakmile se mi někde líbí, pošlou mne jinam, kde je křik a rámus. Jak se mám pak věnovat své duchovní službě?“ Sklepník před něj položil misku s celým pečeným kuřetem a velký džbán s medovinou. Oldřich z Chlumu dostal ani ne poloviční. Cisterciák si hladově utrhl stehno a zakousl se do masa, až mu mastnota vystříkla na bradu.


  „Chodíváš sem často?“ optal se Oldřich z Chlumu.


  „Jistě, náš klášter stojí hned vedle a já jsem byl pověřen dohledem nad kameníky. Rozšiřujeme chrám a máme štědré příznivce, českého krále a jeho bratrance, našeho biskupa Vladislava. Tedy, on oficiálně biskup není, kapitula ho sice zvolila, ale papež ho odmítl potvrdit, a tak má jen titul administrátora. Tím spíše se snaží dokázat, že mu jde o blaho církve ve Slezsku. Pro náš řád je to požehnání, ale pro mne strašně moc práce. Musím být od rána do večera s těmi chlapi na stavbě, a to unaví.“


  Oldřich z Chlumu roztržitě přikývl. O daru cisterciákům už slyšel, ale s jeho pátráním to nesouviselo. Proto zkusil obrátit pozornost svého spolustolovníka jinam. „Před několika měsíci tu byl můj přítel, rytíř Roland. Nepotkal jsi ho náhodou?“


  „A víš, že si na něj vzpomínám,“ přikývl cisterciák proplešatělou hlavou a utrhl si další kus masa. Jedl s chutí a rychle.


  „Pamatuji se na něj proto, že jsme si povídali o Kutných Horách. Od něj vím, jak to tam momentálně vypadá.“


  „Dolování ho vždycky zajímalo,“ souhlasil Oldřich z Chlumu a zkusmo nadhodil: „Myslím, že mu i rozuměl.“


  „Já bych řekl, že vůbec ne. Zato ve stavitelství se vyznal dobře. Několikrát jsme spolu navštívili staveniště a měl vždycky chytré otázky.“


  „Francouzi mají na tyhle věci talent, to je obecně známé. Takže jeho zajímalo, jak se chrám staví? Bavili jste se o klenbě, nebo o nosnosti pilířů?“


  „Ty tomu také rozumíš?“ rozzářil se cisterciák. „Až skončí ten liják, ukážu ti staveniště. Zrovna stavíme presbyterium. S Rolandem jsme spíše diskutovali o tom, kolik co stojí.“


  „To ho zajímalo?“ podivil se Oldřich z Chlumu. Tahle věc nějak nezapadala do obrazu nesmělého mladíka, který si vytvořil.


  „Možná tě to překvapí, ale ano. Počítat uměl skvěle. Dokonce mi jednou poradil, když se mě pokusil kamenický mistr o nějaký ten denár ošidit. Ale to bylo ještě loni. Někdy koncem roku. Naposledy jsem ho viděl letos po Třech králích.“ Ještě chvíli spolu hovořili, ale nic nového se už Oldřich z Chlumu nedozvěděl. Protože déšť ustal stejně rychle jako přišel, zašel se ze zdvořilosti na staveniště podívat. Zdi čněly vysoko nad hlavami, protože chrám byl už téměř hotový, zbývala jen část klenby a střecha. Po vzoru francouzských cisterciáckých klášterů měl vysoká štíhlá okna zakončená lomeným obloukem. Byl vznosný a majestátní.


  Hovorný bratr Augustin nechtěl Oldřicha z Chlumu pustit, až se musel omluvit, že má jiné povinnosti a téměř utekl.


  „Až půjdeš někdy kolem, zastav se tu zase,“ volal za ním.


  Zmoklou ulicí Oldřich z Chlumu pospíchal k Hadímu břichu. Marion se již vrátila.


  „To jsi dlouho beze mě nevydržel,“ uvítala ho. Ve tváři měla únavu.


  „Ta zrzavá měšťanka, která ti odloudila onoho mladého rytíře, o kterém jsme před chvílí hovořili, nebyla to šenkýřka od Svatého Ludvíka?“


  „Myslíš, že jsem blbá?“ utrhla se na něj nerudně.


  „Nabízíš mi peníze a mě nenapadne, že by to mohla být ženská, která bydlí pár kroků odtud, a já ji obden potkávám? Ale trochu jí podobná byla, to připouštím. Ale ona to nebyla, na to dám svou duši.“


  „Tak ji hledej dál,“ opáčil rozmrzele a tentokrát se ani nerozloučil. Otočil se a spěchal k rynku. Začínalo se stmívat.


  15. KAPITOLA


  


  Maryla seděla na obvyklém místě na patníku nedaleko radnice. Zbylí trhovci, kteří neutekli před odpoledním deštěm, sklízeli zboží.


  Před chvílí zvonili k večerním bohoslužbám, a to byl čas, kdy se jarmark uzavíral. Jakmile mladinká nevěstka Oldřicha z Chlumu zahlédla, vstala a zamávala mu.


  „Zjistila jsi, zda se náhodou ve městě neobjevila nějaká cizí nevěstka, která by měla zrzavé vlasy?“ optal se, když k ní došel.


  Vehementně zavrtěla hlavou. Zůstala sedět na patníku, obrátila k němu tvář, našpulila rty a optala se: „Že mne pozvete na večeři?“


  Oldřich z Chlumu přimhouřil oči, pak otevřel váček a vysázel jí osm stříbrňáků. „Tvá denní mzda. Na tom jsme se dohodli. Že mi budeš dělat společnost, o tom řeč nebyla.“ Vytáhl ještě dva stříbrňáky, podal jí je a dodal: „Někde se najez. Já chci mít klid.“


  Peníze si nevzala. Pokrčila rameny a teprve teď vstala a protáhla se, jako by byla rozlámaná. Ale spíše se zdálo, že chce ukázat, jak je pěkná. Hovořila však věcně: „Třeba by bylo užitečné, abych s vámi ještě chvíli zůstala. Možná jsem něco zjistila.“


  „Tak mi to pověz tady.“


  „To je na delší vyprávění. A pak, začíná zase pršet.“ Měla pravdu, na zem dopadly první kapky a rozstřikovaly se v kalužích. Oldřich z Chlumu si povzdechl, peníze na její jídlo ukryl a vyzval ji, ať ho následuje. Stůl, kde obědvali, byl na rozdíl od ostatních volný. Šenkýř, který v poledne obdržel slušné spropitné, ho držel pro svého nového hosta. Úslužně se uklonil a rukou ukázal, že je jeho. V prostorné jizbě se pod tmavým trámovým stropem válely dráždivé vůně masa a omáček. Maryla se bezděčně olízla. Žila vždycky přítomností.


  Sotva se usadili, objevil se u jejich stolu sklepník a bez ptaní postavil na stůl objemný džbán s vínem. „To je naše nejlepší,“ upozornil uctivě a Oldřichovi z Chlumu nalil. Maryla zvedla svou číši a natáhla ji k němu, ale pohrdavěji přehlédl. Vrátil džbán na stůl a s úklonou se vzdálil. Maryla si povzdechla, číši odložila na hrubou desku stolu a natáhla ruku ke džbánu, ale Oldřich z Chlumu byl rychlejší. Zvedl ho a nalil jí.


  To mladinkou nevěstku opravdu dojalo. Sklopila oči k zemi a špitla, že děkuje. K tomuto muži cítila stále větší úctu, protože se nechoval jako jiní zákazníci. Chvílemi jí dokonce připadalo nepatřičné, aby se k němu chovala vyzývavě. Když si představila, že ji objímá, zachvěla se vzrušením. To byl pocit, který mívala v přítomnosti mužů jen výjimečně. Díky tomu se mohla k většině z nich chovat jako k zákazníkům.


  Oldřich z Chlumu objednal hovězí kýtu s brusinkovou omáčkou a kořeněnými plackami. To bylo jeho oblíbené jídlo. Sotva je šenkýř opustil a hnal se do kuchyně, optal se Maryly, co tedy zjistila.


  „Zlobil byste se moc, pokud bych se přiznala, že jsem si to jen vymyslela?“ optala se a pusu stáhla do podkůvky jako dítě přistižené při lži.


  Oldřich z Chlumu věděl, že by ji měl přísně pokárat, jenže nemohl si pomoci. Nechápal, proč je tak smířlivý, ale zavrtěl hlavou a klidně řekl: „A víš, že jsem s tím tak trochu počítal?“


  „Přesto jste mne pozval?“ zjihla. Pak se najednou uličnicky rozesmála a teprve po chvíli začala vysvětlovat: „Chtěla jsem jen vědět, jak se budete tvářit. Zkoušela jsem vás. Já si totiž nevymýšlím, na něco jsem přece jen narazila.“


  „I to mne napadlo,“ opáčil a rovněž se zasmál.


  „To si vymýšlíte,“ začala protestovat. Usmívala se. Přirozené chování jí slušelo mnohem více než nakrucování.


  „Trochu,“ připustil. Když šenkýř postavil na stůl mísu s omáčkou, v níž plavaly kostky masa, dvorně počkal, až si Maryla vezme jako první. Teprve pak začal jíst i on. K ničemu ji nenutil, věděl, že se mladinká nevěstka musí nejprve najíst. Na hostinách se během jídla hovořilo, protože rytíři věděli, že přijdou další chody. Ale prostý lid tenhle způsob stolování neznal. Jakmile byla mísa na stole, stolovníci se na ni vrhli, aby pro sebe urvali co nejvíce, protože nic dalšího je obvykle nečekalo. Tímto způsobem jedli skoro všichni hosté, kteří seděli kolem nich. Maryla na rozdíl od nich alespoň nemlaskala.


  „Dobré to bylo,“ olízla se, když byla mísa prázdná. Zvedla číši a mohutně si zavdala. Nepatrně škytla a pak si otřela ústa a ruce do ubrousku, jak to viděla při obědě. Sama začala vyprávět: „Mýlila jsem se. Žádná nová nevěstka ve městě není. Zrzavá ani černovlasá. To mohu odpřisáhnout před oltářem, vyptávala jsem se všude. Začala jsem tedy přemýšlet, co to vlastně mohlo být za ženu, že se chovala jako nevěstka, ale zřejmě to nevěstka není.“


  „A k čemu jsi dospěla?“ optal se zvědavě. Navzdory tomu, že se v případu stále nemohl vyznat, měl dobrou náladu.


  „Když je nějaká počestná žena ochotná navštívit cizího muže jen mezi čtyřma očima, nemusí se s ním vždy chtít jen pomilovat. Mohla mu nést důvěrný vzkaz od svého manžela. V takovém případě by samozřejmě její muž nic nenamítal, i kdyby ji někdo obvinil. Jedině tak by si tu návštěvu počestná žena asi dovolila. Městské právo by samozřejmě taky nic nezmohlo, pokud by žalobu nevznesl manžel.“


  „Souhlasím. A dál?“


  „Možná s ním strávila noc. Nejspíše s manželovým souhlasem. To znamená, že muselo jít o hodně peněz. Jenže záhy poté, co rytíře opustila, někdo ho zavraždil. Manžel nebo společník té zrzky se třeba obával, aby je neprozradil, možná nesplnil, co slíbil. Myslete si o mém řemesle, co chcete, ale my jednáme vždycky čestně. Zaplať a dostaneš, po čem toužíš. Ale skutečný zločinec čestně nejedná.“


  „To máš pravdu,“ připustil váhavě Oldřich z Chlumu. Původně panoše Otu pokáral, že téhle nevěstce prozradil, po čem ve Vratislavi pátrají, i když jí nepřiznal, že to dělají na pokyn českého krále. I tak to Oldřich z Chlumu považoval za lehkovážné a odmítl jeho obhajobu, že jediný, komu se dá věřit, jsou povětrné holky a sklepnice, pokud člověk ví, jak s nimi jednat. Teď se mu v duchu omluvil. Věcně však upozornil: „Tvé vyprávění má ovšem jistou základní slabinu. Je to jenom hypotéza.“


  „Nevím sice, co je hypotéza, ale slabinu mé vyprávění nemá,“ oponovala a soustředěním měla stažené obočí.


  „Od jednoho kostelníka jsem se dozvěděla, že se ten zavražděný rytíř zajímal o cisterciácký klášter. Před dvěma dny se tam v noci někdo vloupal. Co ukradl, to ten kostelník netuší, ale mě napadlo, co když to udělal pan Slavibor?“


  „A jakou souvislost by to mělo se zmizením jeho bratra?“


  „Kolem masopustu se prý také někdo pokusil cisterciáky vykrást,“ odpověděla ležérně, ale na rtech jí hrál pyšný úsměv.


  Kdosi rázně otevřel dveře šenku a vstoupil. Promočený plášť na něm visel jako polámaná křídla. Otevřenými dveřmi vnikl do jizby závan studeného větru, který před sebou hnal závoje deště. Venku byl prudký liják. Tentokrát to ale nebyla krátká přeprška. Nebe se zatáhlo těžkými mraky, a to znamenalo, že pršet bude pěkně dlouho.


  „Zavři, sakra,“ zaječel kupec, který seděl u dveří. Příchozí rychle za sebou dveře zabouchl a trochu neobratně stahoval mokrý plášť. Sklepník ho od něj převzal a odnesl sušit do kuchyně k ohništi.


  „A zjistila jsem ještě něco,“ dodala Maryla, když se zmatek uklidnil. „Toho Slavibora si pár holek z našeho cechu pamatuje. Jak už jste pochopil, často se zdržujeme v Hadím břiše. A co je na konci ulice? Cisterciácký klášter. Ten zavražděný rytíř se prý v posledních dnech kolem potuloval, a dokonce se na klášter vyptával.“


  „Proč jsi mi to neřekla dříve?“


  „Původně mě nenapadlo, že to má nějaký význam. Chtěl jste přece jen vědět, které zrzavé nevěstky za ním chodily,“ bránila se Maryla, ale nezdála se ani trochu zklamaná.


  „Teprve dneska po tom rozhovoru s oním kostelníkem mne to napadlo. Aniž jste mi tu věc nařídil.“


  „Nezjistila jsi náhodou, zda se cisterciákům ztratilo něco, kvůli čemu by stálo za to vraždit?“


  „Ani jsem se o to nepokoušela. Se mnou by se nebavili,“ opáčila a starostlivě se ohlédla k oknu, které bičovaly proudy deště.


  Oldřich z Chlumu si toho všiml, ale nepřemýšlel o tom. Hlavou mu vířily otázky. Ta mladinká nevěstka mohla mít pravdu. Král Přemysl II. Otakar tvrdil, že Milíč ze Švábenic měl jisté poslání, které se týkalo místní kapituly. Cisterciáci pod ni sice nespadali, podléhali generální kapitule svého řádu v Burgundsku, ale s kanovníky se určitě stýkali. Spojitost by tu však mohla být, pokud by se ta záležitost týkala cisterciáků a králova bratrance Vladislava, jehož úřad tu reprezentovala kapitula. Pak by bylo logické, že se Slavibor kolem cisterciáckého kláštera ochomýtal, když tu hledal svého bratra, pokud věděl, co ve Vratislavi pohledával.


  Oldřich z Chlumu nikdy nepodléhal nekritickému nadšení, pokud objevil stopu, která nebyla založena na ověřených svědectvích. Tohle však vypadalo nesmírně nadějně, protože to byla první logická spojitost mezi tím, proč sem přijel, a včerejším zločinem, a to navzdory tomu, že šlo jen o hypotézu. Určitě to vypadalo zajímavěji než zpráva o krádežích u cisterciáků. O něco pozorněji se zadíval na Marylu. Nevypadala tak spokojeně, jak předpokládal.


  „Stalo se něco?“


  „Budu muset jít, pane Gelasie, abych si našla nějaké suché místo na přespání,“ vysvětlovala s odevzdanou vyrovnaností. Nic nehrála, myslela to upřímně. Došlo jí totiž, že u sebe ji ten muž v noci stejně mít nechce a odmítne ji, i kdyby se mu vnucovala. Proto bylo nezbytné, aby se o sebe postarala co nejrychleji sama.


  Oldřich z Chlumu ji však překvapil. Na okamžik zaváhal a pak navrhl: „Do takového lijáku tě nevyženu. Pokud slíbíš, že se budeš chovat ctnostně a nebudeš mi nabízet své tělo, můžeš přespat u mne.“


  Maryle se na okamžik sevřelo srdce štěstím. Znala muže a věděla, že dříve nebo později svou počestnost odloží každý. Proto okamžitě souhlasila.


  Oldřich z Chlumu objednal ještě jeden menší džbánek s vínem a zaplatil. Pak se v doprovodu mladé nevěstky vydal po schodech do patra do své komnaty. Džbánek nesl v ruce. Maryla si vzala od sklepníka zapálenou lampičku, protože už byla temná noc.


  Prošli patrem a zastavili se až u posledních dveří. Oldřich z Chlumu je otevřel. Vybídl Marylu, aby vstoupila první, když nese světlo. Džbánek donesl k nízké stoličce a postavil ho na ni. Pak si od ní lampičku převzal a jejím plamenem zapálil louč na stěně.


  „Dobrou noc,“ řekl měkce a zamířil ke dveřím na opačné straně nevelké předsíně. Vstoupil do vedlejší komnaty, dveře za sebou pečlivě zavřel a zajistil závorou. Maryla pochopila, že zatím ten muž počestnost zahodit nehodlá. Ale skvělá nálada, kterou měla po dnešním večeru, ji neopustila.


  U stěny stálo prázdné vědro, vyběhla ven a přinesla ho plné vody. Umyla se, den byl horký a ona se cítila ulepená potem. Pak shodila oděv a suknici láskyplně složila na nízkou stoličku, ze které sebrala plný džbánek. Zhasla louč a s vínem zalezla do lůžka. Ležela ve tmě a představovala si, že komora je její a ona v ní může spát každý den. Víno už trochu cítila v hlavě, ale džbánek svědomitě dopila. Byl by hřích to neudělat. Postavila ho na podlahu vedle lůžka a zavřela oči. Usnula skoro hned.


  


  Maryla se už delší dobu převalovala na lůžku. Večer toho vypila příliš. Byla v onom stavu mezi bděním a spánkem, kdy se člověk přemlouvá, zda má vstát, ale současně se mu zoufale nechce. Do roztěkaných myšlenek jí najednou pronikl tichý skřípavý zvuk. Došlo jí, že to je zvuk pantů. Potěšeně ji napadlo, že to její společník přece jen nevydržel. Nepatrně pootevřela oči a na těle ucítila slastné zachvění, ale když tohle všechno vnímala, pořád se nedokázala probudit úplně.


  Slyšela tiché šouravé kroky a pak kdosi zakopl o džbánek, který před spaním postavila na podlahu vedle lůžka. Džbánek odlétl ke stěně a tam se rozbil. Praskavý třesk ji vyburcoval k bdělosti. Skoro hned jí došlo, že ten džbánek stál na místě, kudy by Gelasius jít nemohl. Rychle otevřela oči.


  Místnost matně osvětloval tlumený plamen voskovice, který příchozí zastiňoval rukou. Byl už téměř nad ní. Dveře do komnaty jejího společníka však byly zavřené.


  Prudce se posadila, těsně u lůžka stál kdosi v tmavém plášti. Spíše vytušila, než rozeznala zvednutou ruku, v níž se zablýskla čepel nože nebo dýky. Zaječela, shodila pokrývku a pokusila se vyskočit, ale bylo pozdě. Neznámý bodl. Jenže na poslední chvíli si zřejmě všiml, že před ním není muž, ale nahá žena. Zaváhal, a to Maryle zachránilo život. Podařilo se jí pootočit, takže hrot dýky nevnikl do hrudi, ale zasáhl jen její pravé rameno.


  Ucítila pálivou bolest a začala křičet o pomoc. Neznámý vytrhl dýku a pokusil se ji umlčet. Tentokrát už neváhal a bodl mnohem zuřivěji. Jenže Maryla se už několikrát porvala o svůj život a nemínila se vzdát tak snadno. Byla mrštná a díky svému řemeslu i silná. Kotoulem se převalila na opačnou stranu lůžka a nohou muže kopla do břicha. Útočník pustil překvapením voskovici z ruky, ta spadla na podlahu a s prsknutím zhasla. Přitom ji lehce zranil na lýtku. Zády se opřela o zeď a vztyčila se. Dalšímu výpadu nastavila ruce. I tentokrát ji dýka jen nepatrně škrábla. Ve tmě neměl útočník možnost mířit přesně. Maryla kopla prudce před sebe a tentokrát se jí podařilo neznámého zasáhnout bolestivě do hrudi.


  Upadl na záda, ale hned vyskočil a se zlostným křikem se dral do lůžka. Marylu zatlačil do kouta a rychle získal ztracenou převahu. Měl zbraň, byl robustnější a vyšší. Mladinkou nevěstku navíc bolestivě pálilo v rameni, po těle jí stékala krev a cítila, že se jí točí hlava, jako by měla každou chvíli omdlít.


  Pak se vše odehrálo velice rychle. Útočník levou rukou hmátl do tmy a chytil ji pod krkem. Maryla se ho znovu pokusila kopnout, ale minula. Pěstmi tloukla kolem sebe, ale to nestačilo. Ve tmě se ozval hluk, rozlétly se dveře zadní komnaty a dovnitř vrazil nahý Oldřich z Chlumu s mečem v ruce.


  Ve tmě spíše vytušil, než aby viděl ruku s dýkou. Bez váhání máchl pěstí a útočníkovu ruku srazil. Maryle zachránil život, ale ještě neměl vyhráno. Útočník mrštně sklouzl z lůžka na zem a pokusil se na nového vetřelce zaútočit zdola. Jenže Oldřich z Chlumu byl zkušený rytíř. I když byla tma a viděl jen nejasnou siluetu, dokázal odhadnout, kam má ustoupit a do kterých míst zaútočit. Zasáhl přesně a hrot meče vnikl do útočníkova těla. Ten bolestně vykřikl a se žuchnutím se svalil na podlahu.


  Oldřich z Chlumu se k němu nejprve sklonil, aby se přesvědčil, že už není nebezpečný, a pak se vrátil do své komnaty. Ve výklenku vedle dveří měl křesadlo a svíci. Zapálil ji a rychle pospíchal k Maryle. Seděla na lůžku, bledá a rukou se snažila zastavit krvácení.


  Na podlaze ležel muž v prostém šatu. V hrudi měl krvavou ránu a umíral. Oldřich z Chlumu se k němu sklonil.


  „Bože, odpusť mi mé hříchy,“ prosil neznámý slabým hlasem. Pak sebou v křeči trhl a zemřel.


  Oldřich z Chlumu ho nechal být a vrátil se k lůžku. Sklonil se nad mladinkou nevěstkou, oba byli nazí. Maryla měla na čele pot a těžce dýchala. Zranění na předloktí a lýtku vážné nebylo, jen škrábnutí, ale bodnutí do ramene bylo hluboké a stále krvácelo. Oldřich z Chlumu sebral z hromádky jejího šatstva košilku z řídkého plátna, roztrhl ji a ránu zkušeně ovázal.


  Objala ho a třesoucím se hlasem mu začala děkovat. Jenže než domluvila, ztratila vědomí. Opatrněji uložil a utíkal k sobě, aby si natáhl alespoň nohavice. Když se vrátil do předsíně, stál už tam šenkýř s tesákem v ruce, za ním jakýsi host s mečem a z chodby dovnitř bázlivě nakukoval podomek. Vysoko nad hlavou držel lampu, aby jeho pán dobře viděl.


  „Neslýchané,“ soptil Oldřich z Chlumu.


  „Utíkejte někdo pro ranhojiče. A samozřejmě pro rychtáře.“


  16. KAPITOLA


  


  Jako první dorazil do Svídnického šenku rychtář Přech. Oldřich z Chlumu však odmítl vypovídat hned.


  „Až pak. Nejdřív se musím postarat o to děvče. Dlužím jí to, protože mi svým způsobem zachránila život.“


  „Ranhojič tu bude za chvíli, děláte si zbytečné starosti,“ uklidňoval ho Přech. Pohledem zhodnotil Marylu a dodal: „I když vás tak trochu chápu, ta holka je moc pěkná.“


  „To přece nehraje žádnou roli,“ odsekl trochu uraženě, protože si uměl představit, co vratislavského rychtáře napadlo.


  „Důvod je jiný, než si myslíte. Studoval jsem lékařské vědy a vím, co je třeba udělat. Jen nemám potřebné léky. Chci dohlédnout, aby ranhojič nic nezanedbal.“


  „Jak myslíte. Ale s tím mrtvým tady zůstat nemůže,“ ujal se své práce rychtář. „Musím všechno prohlédnout.“


  „Odneseme tu holku dolů, za kuchyní je komora, kde spává čeleď,“ navrhl ochotně šenkýř. „Je tam palanda, tam krvácení moc škod nenadělá.“


  „Ne,“ odmítl to bez rozmýšlení Oldřich z Chlumu. „Opatrně ji přeneste do zadní jizby, do mého lože. Tam bude mít víc pohodlí.“


  „Je to vaše přání,“ pokrčil šenkýř lhostejně rameny. „Jen upozorňuji, že krev zničí pokrývky a ty mi pak zaplatíte.“


  „Tady nejde o peníze, ale o život křesťana. Jsem rytíř a umím být vděčný. I vůči tobě, pokud to s ní dopadne dobře, šenkýři. Všechny škody samozřejmě zaplatím.“


  Společně přenesli Marylu a uložili na lůžko. Skoro v zápětí se na prahu objevil místní ranhojič. Byl to postarší muž s dlouhým bílým vousem. Původem byl žid a studoval na maurských univerzitách v Andalusii. Už řadu let ale sloužil vratislavskému knížecímu rodu a zámožným měšťanům a nechal se pokřtít. Původně se jmenoval Jákob, ale tady se mu říkalo Jakub. Měl mezi lidmi respekt, protože své řemeslo ovládal výtečně.


  Oldřich z Chlumu mu rychle pověděl, jaké rány dívka utržila a co by doporučoval. Starý ranhojič pozorně poslouchal a dlaní si přitom hladil dlouhý bílý vous. Pak přikývl na znamení, že souhlasí, a až na Oldřicha z Chlumu všechny ostatní z komnaty vyhnal, aby nepřekáželi. Sám za nimi zavřel dveře.


  „Nemám rád zevlouny,“ vysvětloval klidně. „Zvláště když ošetřuji hezkou dívku. Jsi lékař?“


  „Královský prokurátor,“ uklouzlo Oldřichovi z Chlumu. Ranhojič se překvapeně usmál a podotkl, že v tom případě se musí poklonit jeho znalostem. Bylo zřejmé, že tuhle informaci okamžitě pustil z hlavy. Současně už ale vytahoval ze své dřevěné truhličky různé pestře pomalované krabičky s mastmi a dvě lahvice s tinkturami. Marylu společně ošetřili. Ještě než skončili, probrala se k vědomí.


  „Umřu?“ optala se vylekaně. Byla bledá a měla zimnici.


  „Do toho máš ještě hodně daleko,“ uklidňoval ji vlídně ranhojič. Měl hluboký příjemný hlas, kterému musel každý pacient ihned uvěřit.


  „Je mi zima,“ špitla. Pak se obrátila na Oldřicha z Chlumu, zda by si k ní na chvíli nelehl, aby ji trochu zahřál. Drkotala zuby a chvílemi dostávala třas.


  „To by bylo nejlepší,“ souhlasil ranhojič.


  Oldřich z Chlumu věděl, že podobné praktiky arabští lékaři doporučují často. V Averroesových spisech se dokonce tvrdilo, že z těla zdravého člověka může nemocný čerpat sílu, aby se rychleji uzdravil. Křesťanské autority podobný názor odmítaly a doporučovaly pokornou modlitbu.


  Maryla se choulila, aby se pod pokrývkou nějak zahřála. Oldřich z Chlumu se rozhodl ihned: „Tak dobrá, ale jen na chvíli. Dobře zaplatím, mistře Jakube. Přiveď některého ze svých pomocníků, aby se téhle věci ujal. Mě musí vyslechnout rychtář.“


  „To může udělat klidně i tady,“ navrhl ranhojič a skládal si do truhličky své věci. „Nemám pomocníky, pracuji jen se svou rodinou. Pošlu sem vnuka. Cenu si s ním však musíš dohodnout ty.“ Uklonil se a ještě dodal, že se vrátí zase ráno, hned po mši. Věděl, že musí neustále dokazovat pevnost v křesťanské víře. To ho zachránilo při nedávných pogromech na Židy.


  Oldřich z Chlumu vklouzl pod pokrývku, mladinká nevěstka se k němu přitiskla a zimnice ji skoro hned přešla. Stulila se mu do náruče a téměř ihned usnula, protože ranhojič jí podal utišující nápoj.


  Tiše oddechovala, když se otevřely dveře a vstoupil vratislavský rychtář. I když vypadal vážně, jeho oči se smály. Pobaveně podotkl: „Ještě nikdy jsem nevyslýchal královského prokurátora, který by přitom na lůžku objímal mladou dívku.“


  „Nerozčilujte mě,“ upjatě ho napomenul Oldřich z Chlumu. Jemu to vůbec vtipné nepřipadalo. Zvláště pokud by se to dozvěděla jeho žena. Spíše na svou obranu dodal: „Jsem křesťan a váš ranhojič si to tak přál.“


  Přech přikývl, přitáhl si od okna křeslo, ale opatrně, aby nezpůsobil hluk a spící nevěstku nevzbudil. Posadil se a začal tiše hovořit.


  „Nejprve musím splnit svou povinnost. Z moci svého úřaduj sem povinen potrestat každého, kdo v době jarmarku tasí zbraň. To platí bez výjimky pro každého. Městské nařízení říká, že ten, kdo se cítí ohrožen, má o pomoc požádat rychtáře, nikoli prolévat krev. V tomto případě však prohlašuji, že jste tak učinit nemohl, neboť onen muž jednal způsobem, že jste neměl na vybranou. Zprošťuji vás tedy viny a ráno vystavím o tomto rozhodnutí listinu. To jen pro pořádek.“ „Kdo je ten mrtvý?“ opáčil stejně tiše Oldřich z Chlumu. Znal ustanovení, na které se rychtář odkazoval. V Českém království platilo rovněž a všichni úředníci by jednali stejně.


  „Přiznám se, že zatím netuším,“ opáčil mrzutě Přech. „Ve městě je příliš mnoho cizinců. Z Vratislavi ten muž určitě není. Už jsem zařídil, aby poslali pro šenkýře od Zlatého džbánu. Předpokládám, že jste zabil vraha Slavibora ze Švábenic. Případ je uzavřen.“


  „To nemyslíte vážně? Je možné, že Slavibora zabil. Ale proč? Co když mu to někdo nařídil? Třeba pro někoho pracoval?“


  „To se asi už nikdy nepodaří objasnit,“ vysvětloval trpělivě vratislavský rychtář. „Mějte rozum, urozený pane. Víte stejně dobře jako já, že tu vraždu nejspíše spáchal. Proto se snažil před chvílí zabít i vás. Bál se, že jste mu na stopě.“


  „Jenže od koho se o mně dozvěděl? Já o něm do téhle chvíle neměl ani tušení. Čeho se tedy obával, že tolik riskoval? A pak, u vraždy rytíře Slavibora byli téměř jistě dva lidé. Kde je jeho komplic?“


  „Máte jistě pravdu,“ souhlasil trpělivě vratislavský rychtář, „ale včera jsem při vašem zatčení vysvětloval, jak ožehavá věc to je. Hejtman chce hlavu zločince, aby uklidnil našeho knížete. Teď ji tedy má. Nemyslete si o mně nic špatného, ale více s tím opravdu dělat nemohu. Slibuji však, že vás nechám pátrat dál, pokud chcete. A bude-li to v mých silách, rád vám pomohu. Pod jednou podmínkou, nebudete nikde rozhlašovat, že pátráte po vrahovi onoho českého rytíře. Ten leží vedle a byl jste to vy, kdo ho zabil. Já jsem proti vám nevznesl obvinění, navzdory tomu, že je jarmark.“


  „Chápu,“ zabručel mrzutě Oldřich z Chlumu, kterému náznak výhrůžky neušel.


  „Vždycky vás chválili jako moudrého a chápavého muže,“ konstatoval rychtář a vstal. Ve dveřích se téměř srazil s asi dvacetiletým rozčepejřeným mládencem, který byl zadýchaný, protože pospíchal.


  „Posílá mne dědeček, jmenuji se Petr,“ hlásil uctivě. Došel k lůžku a zvědavě se zadíval do tváře mladinké nevěstky. V odlescích plamenů voskovic vypadala křehčí, než ve skutečnosti byla. Měla pootevřené rty a těžce dýchala.


  Oldřich z Chlumu se opatrně vymanil z její náruče a vstal.


  „Kolik budeš chtít?“ optal se.


  „Původně jsem si říkal, že by mi stačilo sedm denárů za den. Ale ta dívka je moc hezká, takže se spokojím se šesti.“


  I to byl samozřejmě nehorázně vysoký požadavek, ale Oldřich z Chlumu souhlasil. Mládenec kývl na znamení, že uzavřeli dohodu. Shodil ze sebe oděv a vklouzl do lůžka. Opatrně vsunul pod její hlavu ruku. Maryla se k němu přitiskla, ale oči neotevřela.


  Oldřich z Chlumu se konečně mohl obléknout do svých šatů. Připnul si opasek a k němu přivěsil meč. V noci, pokud spal v cizím prostředí, ho naštěstí brával s sebou do lůžka. Truhlici pečlivě uzamkl, neboť v ní měl nejen své věci, ale také několik váčků s penězi. Pak komnatu po špičkách opustil.


  Vratislavský rychtář zatím v přední jizbě svou práci končil. Čtyři ozbrojenci naložili na nosítka tělo mrtvého a odnášeli ho. Stranou stál šenkýř, který vlastnil zájezdní hostinec na protější straně rynku.


  „Je to přesně, jak jsem předpokládal,“ oznámil spokojeně Přech. Pak vyzval šenkýře, aby opakoval svou výpověď.


  „Ano, znám toho mrtvého. Nejsem si však jistý, zda mi řekl pravdu. Představil se jako Kasper, prý je měšťan z Opole,“ opakoval mrzutě. Teprve před chvílí skončil s úklidem a zrovna chtěl jít spát.


  „Už dříve můj šenk několikrát navštívil. Zda tam ale byl, když zabili toho českého rytíře, to si jistý nejsem. Včera večer mne uprosil, abych ho nechal u sebe přespat. Venku strašně lilo, tak jsem mu půjčil světničku v podkroví. Co dělal pak, to netuším. Sem se nejspíše dostal podzemní chodbou ze sklepa. Kdybych jen věděl, že to je takový lotr, tak...“


  „Stačí!“ zarazil ho rychtář. „Můžeš jít.“


  Šenkýř se uklonil a neobyčejně ochotně zmizel.


  „Na jarmarku jsou i kupci z Opole,“ podotkl Přech a zamířil ke dveřím. „Ukážu jim toho mrtvého, zda ho náhodou opravdu neznají. To však nic nemění na tom, že je to vrah, který dostal, co si zaslouží. Dobrou noc! A nezapomeňte, budu mlčet, jen když nebudete dělat potíže!“ Švihácky cvrnkl o krempu klobouku a zmizel.


  Oldřich z Chlumu se nemínil přít. Počkal, až dozní jeho kroky, a pak si šel prohlédnout dveře, které vedly z předsíně na chodbu. Byl si totiž jistý, že je včera zamykal, když sem s Marylou přišel. Zvenku z nich trčel masivní klíč. Sáhl do váčku u pasu. Tam byl ten jeho. Vrah měl druhý. Vytáhl ho, zevnitř zastrčil závoru a šel si lehnout. Šenkýř už stihl vyměnit zakrvácené prostěradlo a přikrývku. Ulehl do čistého, ale i když se cítil ospalý, usnout nemohl. Neměl strach, připadal si jen strašně opuštěný.


  


  Ráno se vzbudil Oldřich z Chlumu záhy. Vyhlédl z okna. Nebe bylo stále zatažené a ochladilo se. Jen v nohavicích seběhl na dvůr, umyl se v korytě a ve vědru donesl čerstvou vodu do své jizby. Postavil ji vedle dveří do sousední komnaty, oblékl si plátěnou halenu a sešněroval ji pod krkem. Pečlivě uvázal konce tkanic, jeho žena Ludmila z Vartemberka ho často plísnila, pokud to odbyl. Pak seběhl dolů do šenku.


  Mladinká služebná roznášela jídlo hostům, kteří tu přenocovali, než se vydají za svými denními povinnostmi. Většinou to byli kupci, kteří pospíchali, aby ve svých stáncích co nejdříve vyložili zboží. Jedli hltavě a polohlasně si sdělovali zkušenosti z průběhu jarmarku. Všichni byli spokojení, neboť se jim zatím dařilo.


  „Dám si vajíčka na slanině a trochu bílého chleba,“ poručil si Oldřich z Chlumu.


  Dívka lhostejně přikývla a chtěla odběhnout, aby to ohlásila v kuchyni, ale ještě ji zadržel. Cosi se mu nezdálo. Pokud spojil klíč, který našel ve svých dveřích, s faktem, že zpocená a uhnaná dívka pobíhala mezi stoly sama, nabízela se jistá hypotéza.


  „Poslyš, včera tu pivo roznášel takový sympatický mládenec a jídlo šenkýř. Proč tu dneska nejsou?“


  Dívka něco nesrozumitelného odsekla. Chytil ji za ruku a otázku důrazně opakoval.


  „Jak to mám vědět?“ pokusila se vyhnout odpovědi.


  „Tak já ti to povím,“ navrhl a stále ji pevně držel za ruku. Teď už si byl jistý, že ho intuice neklame.


  „Šenkýř běžel na rychtu, aby oznámil, že vašeho sklepníka někdo zabil. Nejspíše přímo dole ve sklepě?“


  „Jak to víte?“ vykulila oči. „O tom se nesmí mluvit, pane! Kdyby se to dozvěděli hosté, opustili by nás. Dva mrtví za jednu noc, to nosí smůlu.“


  „Neboj se, nikomu to vyprávět nebudu. Ale něco za to budu chtít.“


  „Mám za vámi v noci přijít?“ optala se poslušně.


  „Chci něco mnohem jednoduššího. Řekni mi, kam ukládáte druhé klíče od dveří komnat hostů?“


  „Žádné takové nemáme,“ bránila se okamžitě. Hosté něco takového neměli rádi a většina majitelů zájezdních hostinců proto tvrdila, že klíč je jen jeden, a ten dostával do ruky host. Jenže panoš Ota se kdysi dozvěděl od dcery jistého šenkýře, že většina majitelů má pro jistotu klíč náhradní, ale nechce to přiznat.


  „Mám vstát a ostatním povědět, že tu v noci zemřeli dva lidé?“ pohrozil jí. Bylo to naivní, ale na dívku to stačilo. Rozhlédla se, pak se sklonila k jeho uchu a pošeptala, že jsou v hnědém baňatém hrnci na polici ve výklenku v kuchyni.


  Od vedlejšího stolu se ozval netrpělivý hlas, aby se nevybavovala a hnula zadkem, že ho nebaví čekat. Polekaně se vztyčila a tentokrát ji Oldřich z Chlumu pustil. Rychle se rozběhla ke dveřím, které se rýsovaly vzadu za posledními stoly. Ale ještě se ohlédla a div nevrazila do jednoho z hostů, který právě vstal a chystal se odejít.


  Oldřich z Chlumu se za ní roztržitě díval, ale nevnímal její pěknou postavu, nýbrž přemýšlel. Sklepníka samozřejmě zabil ten, který si říkal Kasper. Nepochyboval, že to není jeho pravé jméno a vsadil by se, že ho kupci z Opole znát nebudou. Do sklepení se dostal chodbou z šenku Pod Zlatým džbánem, aby zabil jeho, Oldřicha z Chlumu. Až sem to bylo jasné a logické. Jenže další kroky onoho muže se tak snadno vysvětlit nedaly. Jakou roli v tom hrál místní sklepník? Zdálo se totiž nepochybné, že to on donesl vrahovi klíč a prozradil mu, kde má hosta hledat. Poté ho Kapser s klidným svědomím odstranil. Tak to na první pohled vypadalo a možná to byla i pravda, ale nemělo to žádnou logiku.


  Pokud by nebyl onen Kasper místní a se sklepníkem se dobře neznal, těžko by mu pomáhal. Rychtář ovšem tvrdil, že z Vratislavi vrah není a byla to nepochybně pravda. Navíc bylo divné, že se ti dva v noci setkali, jako by sklepník na toho druhého dole čekal. Na náhodu odmítal v tak složitém spiknutí Oldřich z Chlumu uvěřit. I kdyby se vratislavský kníže nebo příslušníci kapituly dozvěděli, že je ve městě a pátrá z pověření českého krále, jednali by jinak. Pravděpodobně by ho zajali, aby mohli s Přemyslem II. Otakarem vyjednávat. Leda by šlo o něco neobyčejně hanebného, co by chtěli za každou cenu utajit. Jenže o co by šlo, aby riskovali hněv českého krále? Ne, to nedávalo smysl.


  Pokud by onen Kasper jednal z pověření někoho mocného, mohl Oldřicha z Chlumu odstranit jinak a pohodlněji. Tohle vypadalo, jako by někdo spěchal. Kasper velice riskoval, jak se navíc ukázalo, nebyl školený rytíř, protože si nedokázal poradit ani s Marylou. Když o tom Oldřich z Chlumu hlouběji přemýšlel, stále více se klonil k přesvědčení, že vraha poslal někdo z vratislavského podsvětí. Jenže jak by do toho zapadlo Milíčovo zmizení? Chtělo se mu zaklít.


  „Tady máte svou misku,“ vytrhl ho z přemýšlení hlas mladé služebné. „Kuchařka vám tam dala o dvě vejce víc, abyste nás neprozradil.“ Uklonila se a utíkala zpátky do kuchyně, aby donesla jídlo dalším hostům. Šenk se rychle plnil. Ke stolu, kde seděl Oldřich z Chlumu, si přisedli dva kupci z Horních Uher. Obchodovali se železem a mědí. Byli tělnatí a měli mohutné černé kníry. Oba páchli pivem.


  Oldřich z Chlumu jídlo rychle zhltl a bez pozdravu vstal od stolu. Zamířil ke dveřím. Na rynku už bylo rušno a nad střechami domů se rozléhal naléhavý zvuk zvonů, které svolávaly věřící do kostelů.


  Nebe bylo zatažené a drobně poprchávalo, ale zima nebyla. Oldřich z Chlumu si přehodil přes ramena plášť, ale nechal ho rozevřený. Pomalu se procházel mezi stánky na rynku, jako by si prohlížel vystavené zboží, ale byl stále ve střehu. Ruku měl položenou na jílci dýky a přemýšlel, ale ne tak, aby nevnímal, co se děje kolem. Předpokládal, že ho někdo může sledovat. Vlastně si to skoro přál.


  V davech, jimiž se proplétal, byla ideální příležitost bodnout ho do zad a zmizet. Proto si pod plášť na záda upevnil úzký plechový plát, který vozíval s sebou. Už jednou mu zachránil život a v podobných situacích byl neocenitelný. Jenže nedělo se nic. Dvakrát obešel celý rynek, několikrát se zastavil v hustém davu lidí, ale nikdo nezaútočil. Nakonec toho nechal a zamířil na své oblíbené místo na terase Rybářské bašty. Usadil se ke stolu nad řekou a objednal si džbánek medoviny. Věděl, že si musí srovnat fakta, aby se konečně vydal po správné cestě. Zločinec totiž udělal chybu, když na něj zaútočil. Ale tak to bylo vždycky. I ten nejvychytralejší zločinec dostal nakonec strach a začal jednat ukvapeně. To byl první krok k tomu, aby se prozradil.


  Od přístavu k němu doléhal obvyklý ruch. Uklidňoval ho. Patřil k harmonii světa. Zločiny k ní nepatřily. Bylo stále zřejmější, že vše, co se v posledních dnech stalo, má počátek v osudech Milíče ze Švábenic. Zjistil několik faktů, které do sebe celkem dobře zapadaly. A to otevíralocestu dál.


  Král Přemysl II. Otakar ho pověřil nalezením ztraceného Milíče. Podle jeho příkazu musel jednat tak, aby se o tom nedozvěděli místní preláti. To znamenalo, že se to nesměl dozvědět ani králův bratranec, vlivný Piastovec Vladislav, salcburský arcibiskup a současně administrátor vratislavského biskupství.


  Oldřich z Chlumu si uvědomil, že byl slepý, když stále uvažoval, co mohlo Milíče ze Švábenic zajímat v místní kapitule. Teprve teď mu došlo, že nešlo o kanovníky, ale o samotného administrátora. Ta věc se navíc zjevně netýkala církevních záležitostí, to by český král neposlal rytíře, ale nějakého preláta. Teprve včera mu onen upovídaný cisterciák otevřel oči. Šlo o peníze!


  Donátory kostela byli společně Přemysl II. Otakar a jeho bratranec Vladislav. Milíč se okatě zajímal o náklady stavby. Onen cisterciák si všiml, jak skvěle umí počítat. Proto si český král vybral jeho. Nepotřeboval preláta, ale počtáře. Milíč ze Švábenic měl nejspíše nenápadně zjistit, jak to vypadá s placením nákladů. Pokud by měl Oldřich z Chlumu odpovědět na otázku, proč to jeho krále zajímalo, odpověď byla nasnadě. Jeho bratranec Vladislav zřejmě nadsadil cenu díla, takže většinu stavebních prací platil český král, ale zásluhy před papežem by měli oba. Proto trval Přemysl II. Otakar na tom, že pátrání je tajné. Pokud by se ukázalo, že se jeho podezření nezakládá na pravdě, svého bratrance by popudil. A to si nemohl dovolit, protože Vladislav jako salcburský arcibiskup podporoval zájmy českého krále v Korutanech a v rakouském vévodství.


  Tahle hypotéza pravděpodobně vysvětlovala rozpor v časových údajích, kdy vlastně Milíč zmizel. Kolem masopustu utekl z šenku a vrátil se do Čech, ale ještě kolem Velikonoc musel poslat zprávu o svém pátrání českému králi. Pak se odmlčel. Proto Přemysl II. Otakar hovořil o dvou měsících, ale ve Vratislavi viděli Milíče naposledy před měsíci čtyřmi. I když Oldřich z Chlumu neměl rád hypotézy, pro které chyběla věrohodná svědectví, tentokrát nepochyboval, že v hrubých rysech uhodl, oč běží.


  Milíčovo zmizení bylo začátkem, který odstartoval řetězec dalších zločinů. Pokud to však bylo opravdu tak, pak bylo téměř jisté, že Milíč ze Švábenic není už dva měsíce mezi živými. Jenže ani pokračování nebylo úplně jasné.


  Před několika dny vstoupil do hry Milíčův starší bratr Slavibor. Šenkýř zaslechl, že i jemu šlo o jakési peníze. Nebylo sice zřejmé, od koho je měl dostat a za co, ale možné bylo, že mu Milíč cosi prozradil. Jeho bratr, místo aby se obrátil na českého krále, jel sem a možná zločince žádal o odměnu za to, že bude mlčet. Tím by sice pomáhal vrahům svého bratra, ale Oldřich z Chlumu zažil mezi sourozenci ještě bezohlednější chování. Pokud by to tak bylo, pak by bylo logické, že Milíčův vrah musel odstranit i jeho bratra, protože na slovo vyděrače se spoléhat nechtěl.


  Až potud to mělo jakousi logiku. Vše se točilo kolem peněz. Jenže fakt, že muž, který si říkal Kasper, se velice riskantně pokusil zabít i Oldřicha z Chlumu, logický nebyl. Vždyť nic podstatného nezjistil. Pouze hovořil s cisterciákem. Pokud by se vrah bál prozrazení, zabil by spíše toho řeholníka. Ne, tady bylo ještě něco, čemu Oldřich z Chlumu nerozuměl. I tak měl však pocit, že udělal velký krok vpřed. Spokojeně dopil medovinu a předpokládal, že svou misi brzy uzavře. Jenže netušil, jak velice se ve svých předpokladech mýlí.


  17. KAPITOLA


  


  Že je Ludmila z Vartemberka dobrá jezdkyně, to panoš Ota věděl. Ale že je tak dobrá a především vytrvalá, to netušil. Jen ona sama ovšem věděla, kolik ji to stojí úsilí a jak ji pak v noci bolí celé tělo. Nic však nesnášela tolik jako naříkání a vlastní slabost. Pohrdala unylými šlechtičnami, které si neustále na něco stěžovaly.


  Třikrát měnili koně a už druhý den pozdě odpoledne se před nimi objevil Rechenburg. Stál na návrší nad jakýmsi bezvýznamným potokem hluboko v lesích, téměř na dohled zemské hranici. Protože byl založen před necelými deseti lety, předhradí se teprve dokončovalo. Vnitřní hrad sám však hotový byl a nepostrádal na půvabu. Palác měl kamenné přízemí a patro roubené z mohutných nahrubo opracovaných kmenů. Stejně byla zhotovena brána. Opevnění umně využívalo okolní skalnatý terén, který Švábeničtí nechali upravit tak, že na mnoha místech bránil hrad místo hradby skalní blok. Jeden, v němž byl vytesaný průchod, bránil jako předsunutá pevnost i přístup k bráně.


  Tu našli zavřenou a chvíli museli vyjednávat, než ji šlachovitý ozbrojenec ve staré, potrhané drátěné košili otevřel.


  V ruce držel válečnou sekeru na dlouhém topůrku. Vrata brány pootevřel jen tolik, aby mohli projít. Hned za nimi ji s dutým úderem zase přibouchl a zajistil těžkou závorou. Přitom na ně štěkl, aby zůstali stát a o nic se nepokoušeli.


  „Jsem žena. Z vartemberského rodu a manželka královského prokurátora,“ upozornila přísně Ludmila. „To se bojíš i mě?“


  „Nikoho se nebojím,“ odsekl mrzutě. „Je to příkaz urozené paní Adléty.“


  „Lupiči, nebo nepřátelé?“ optal se věcně panoš Ota. Všiml si, že na ochozu hradeb stojí dva ozbrojenci s luky a u pasu mají toulce plné šípů.


  „Jeden nikdy neví,“ zabručel ozbrojenec a pohybem hlavy jim naznačil, aby se vydali k paláci. Sám šel dva kroky za nimi.


  Paní Adléta je přijala ve velkém sále paláce. Byla to úzká světnice se stropem z mohutných trámů, podepřených čtyřmi středovými sloupy z opracovaných kuláčů, které dělily místnost na dvě poloviny. V levé stál dlouhý stůl s lavicemi, v pravé byl vyhaslý krb a u něj tři křesla z tmavého dřeva, na nichž ležely medvědí kožešiny. V jednom seděla paní Adléta.


  Byla to žena středního věku, určitě starší než její zemřelý manžel Slavibor. Ve tváři měla energické rysy a kolem očí drobné vrásky. Na sobě měla prosté šaty z modrého sukna, v pase stažené stříbrným pásem. I když byla trochu při těle, měla zjevně pěknou postavu. V ruce držela číši ze zelenkavého skla. Když panoš Ota s Ludmilou z Vartemberka vstoupili, odložila ji na nízký stolek, vstala a vyšla jim vstříc. Bylo zřejmé, že má dobré vychování.


  „Omlouvám se za potíže u brány,“ řekla klidně.


  „Prý přijíždíte z Vratislavi?“


  „Ano,“ potvrdila Ludmila z Vartemberka. „A nepřivážíme bohužel dobré zprávy.“


  „Já vím,“ přikývla klidně paní Adléta. „Manžela mi tam zabili. Před několika hodinami se vrátil Kojata. Všechno už mi pověděl. Vážili jste cestu zbytečně.“ Ukázala na volná křesla a zamířila zpět ke krbu. Křikla na služebníka, který stál u dveří, aby donesl ještě dvě číše a džbán vína.


  Panoš Ota vrhl na svou paní významný pohled. Adléta se chovala, jako by se vůbec nic nestalo. Ludmila z Vartemberka nepatrně zavrtěla hlavou na znamení, že to nemusí ještě nic znamenat.


  Usadili se, a když jim sklepník podal naplněné číše, připili si s hradní paní na památku jejího zemřelého manžela.


  „I když už tu smutnou zprávu víte, určitě jsme cestu nevážili zbytečně,“ ujal se tentokrát slova panoš Ota. „Můj pán, královský prokurátor Oldřich z Chlumu, je momentálně ve Vratislavi a byl pověřen, aby smrt vašeho urozeného manžela vyšetřil. Asi nevíte, že vratislavský rychtář chtěl z toho zločinu obvinit Kojatu. Zavražděn byl totiž i Mlejnek, váš druhý služebník.“


  „Napadlo mne to,“ přisvědčila věcně Adléta. „Když se nevrátil s Kojatou... Jak se to stalo?“


  „Došlo k tomu na ulici. Možná ho okradli,“ odpověděl neurčitě panoš Ota.


  Adléta přikývla, upila a pak se na něj zpytavě zahleděla: „Co je s penězi mého manžela?“


  „Zmizely. Vrah si je zřejmě odnesl.“


  „Škoda,“ povzdechla si. Nastala pauza.


  „Mohu se optat, koho se bojíte?“ vstoupila do hovoru Ludmila z Vartemberka. Všimla si, že se Adléta během řeči dvakrát bezděčně ohlédla k oknu. Protože bylo léto, bylo otevřené a skýtalo nádherný výhled do údolí a přes vrcholky stromů až k vesnici Libči, kde se stezka od hradu napojovala na zemskou cestu ze Slezska do Čech.


  „Zemřel mi manžel, je logické, že mám obavy,“ opáčila hradní paní. Na okamžik zaváhala a pak tvrdě dodala: „Jestli si ovšem můj švagr pan Idík myslí, že mne odtud vyžene, tak to se velice mýlí. Přinesla jsem slušné věno a podle svatební smlouvy mi má Rechenburg postoupit jako vdovský podíl, pokud by Slavibor zemřel dříve než já. Když jsem se vdávala, s klidným svědomím to potvrdil, neboť jsem starší, než byl jeho bratr. Tehdy nic neriskoval. Ale já ho znám. Teď to nebude chtít splnit. Jenže já se nedám!“


  Panoš Ota souhlasně přikyvoval. Podobné hádky o majetek se v urozených rodinách řešily neustále. Pokud by to bylo v severních Čechách, určitě by spor skončil u jeho pána. Ale sem jeho pravomoc nesahala. Nic mu tedy do té věci nebylo. Leda by se ukázalo, že má spojitost s vraždami ve Vratislavi.


  „Buď bez obav, pokud by k tomu došlo, náš král by jistě zakročil,“ uklidňovala ji konejšivým hlasem Ludmila z Vartemberka.


  „V Českém království platí zákony.“


  K tomu se paní Adléta nevyjádřila, i když podle výrazu tváře bylo zřejmé, že si o tom myslí své. Raději se vrátila k událostem ve Vratislavi. „Takže peníze z jeho truhlice zmizely?“


  „Bohužel. Vrah je nejspíše odnesl. Měl váš manžel s sebou hodně peněz?“


  „Moc ne. On byl celkem šetrný. Bral si jen tolik, kolik potřeboval. Dva, možná tři váčky se stříbrňáky. Víc ne.“ „Ale hostinskému se zmínil, že má nějaké peníze dostat,“ připomněl panoš Ota.


  „My si původně mysleli, že jel za obchodem. Jenže to by si vzal peněz víc. Co tam vlastně dělal?“ „Kvůli obchodu to nebylo,“ potvrdila Adléta a zase se odmlčela. Chvíli bylo ticho. Vdově se zřejmě příliš hovořit nechtělo.


  „Neměl tam důvěrné jednání s Hynkem Berkou z Dubé?“ navrhla Ludmila z Vartemberka. Přítomnost toho velmože stále nepouštěla ze zřetele, protože podle ní rozhodně patřil mezi nejvíce podezřelé.


  „Možná ano.“


  „Tak dost!“ ostře se ozval panoš Ota. „Jeli jsme skoro bez zastávky dva dny, abyste nám pomohla odhalit vraha vašeho manžela. Ale jediné, co jste nám zatím pověděla, je, že hodláte vést spor s vaším urozeným a vlivným švagrem. Tváříte se, jako bychom vás obtěžovali. Vám opravdu nevadí, že by zločinec mohl uniknout?“


  „Co si to dovoluješ?“ ohradila se přísně. „Tohle si vyprošuji!“


  „Odpusť, paní Adléto, můj průvodce je sice prostořeký,“ zasáhla Ludmila z Vartemberka, „ale i já nabyla dojem, že myslíš na úplně jiné věci. Já tě chápu, bojíš se o svou budoucnost. Ale spravedlnost je jen jedna. Nemůžeš chtít spravedlnost jen pro sebe, zatímco svému zemřelému manželovi bys ji odpírala. Má nárok, aby vrah byl potrestán. Stejně jako ty máš nárok, aby byla dodržena svatební smlouva. V tom žádný rozdíl před Bohem není.“


  „Máš pravdu,“ připustila opatrně hradní paní. „Nebráním se tomu, abych vám pomohla. Ale o těch událostech vím velice málo. Nešlo totiž o mou rodinu, týkalo se to švagra Milíče. Náš král ho před rokem vyslal do Vratislavi. Měl cosi zjistit, a pokud vím, po několika měsících pátrání uzavřel a přijel sem.“


  „Netušíš, oč ve Vratislavi šlo?“


  „Jak jsem vyrozuměla, měl zkontrolovat náklady na jakousi církevní stavbu. Víte, Milíč byl velice zbožný, ale jediné, co doopravdy uměl, bylo skvěle počítat. Proto si náš král vybral jeho.“


  „Počítat?“ opakoval nedůvěřivě panoš Ota. „To je snadné?“ „Bůh mu dal tu schopnost do vínku. Proto ho Idík jako současná hlava Švábenických pověřoval kontrolou všech účtů. Nikdo Milíče neošidil ani o měďák.“


  „A co zjistil?“


  „To opravdu nevím. Řekl jen, že svou práci dokončil. To bylo letos o masopustu. Pobyl tu asi měsíc a kolem Velikonoc se do Slezska vrátil. Pak už jsem ho neviděla. Po nějaké době si začal můj manžel dělat starosti, protože jindy jeho bratr posílal pravidelně vzkazy po různých kupcích, ale tentokrát nic. Nakonec za ním poslal Mlejnka, ale ten se po týdnu hledání vrátil. Milíč prostě zmizel. Pak se u nás objevil pán z Dubé.“


  „Proč?“ vyhrkla Ludmila z Vartemberka.


  „Ty ho moc ráda nemáš, vid’?“ usmála se Adléta. „Slyšela jsem, jak to bylo s tvou svatbou. Ale nejsi sama. Milíč ho přímo nenáviděl, protože díky němu ztratil tebe. Vždyť jste už byli zasnoubení.“


  „Nebyli. Jen se o tom jednalo. A Milíč o mě neprojevoval nejmenší zájem.“


  „On to s ženami nikdy neuměl. Ale tebe rád měl, sám mi to jednou řekl,“ vzpomínala se shovívavým výrazem Adléta. Pak prudce zavrtěla hlavou, aby zahnala vzpomínky, a úsměv jí zmizel z tváře. „Zpátky k vašemu pátrání. Když se tu Hynek Berka z Dubé objevil, tvrdil, že mu Milíč zastavil svůj hrad Bolkov a celé panství, které od Idíka dostal. Měl v ruce listinu o půjčce. Můj manžel to samozřejmě rezolutně odmítl. Jenže Hynek Berka z Dubé tvrdil, že smlouvu uzavřel před důvěryhodnými svědky, a pokud se nám to nelíbí, vznese žalobu u krále.“


  „Na co potřeboval Milíč peníze?“


  „To právě nevím. Nevěděl to ani můj manžel. Ale jak se ukázalo, pán z Dubé si nevymýšlel. Vyplatil Milíčovi pět set kop denárů. Představte si, takové jmění! Potvrdil nám to správce Bolkova, to je hrad dvě hodiny cesty odtud. Byl při sjednání půjčky jako jeden ze svědků.“


  „Kdy si peníze vypůjčil?“


  „Těsně před Velikonocemi. A hned pak s nimi odjel do Vratislavi. Tam, jak už víte, zmizel. Proto se tam vypravil můj manžel. Chtěl najít bratra, a samozřejmě i ty peníze.“


  „Jakou roli v tom hrál Hynek Berka z Dubé?


  Proč jel do Vratislavi i on?“


  „To přesně nevím. Nějak se na tom s mým manželem dohodl. Když totiž od nás odjížděl, pohádali se. Pán z Dubé chtěl zpátky peníze, můj manžel to odmítl a navrhl mu, ať si tedy vezme Bolkov, když mu ho Milíč zastavil. Jenže, po pravdě řečeno, to panství takovou cenu nemá. Kolem jsou hluboké lesy a vesnice osídlené kolonisty ze Slezska. Přišli teprve nedávno, a proto jsou jejich usedlosti na léta osvobozená od všech platů. Příjmy z Bolkova jsou malé a myslím, že to pán z Dubé zjistil, až když ty peníze půjčil. Nechal se svým způsobem napálit, pokud se to dá říci takhle otevřeně. Inu, švagr Milíč to s penězi uměl.“


  „Vážím si tvé upřímnosti. Pomůže nám to při pátrání,“ ocenila ji Ludmila z Vartemberka. „Pokud Milíč na zástavě vydělal, je logické, že se po něm Hynek Berka z Dubé pídil. Kdyby se mu dostal do rukou, uměl by se postarat, aby na půjčce netratil. Není to žádný beránek.“


  „To jistě není. Ale ani můj manžel beránek nebyl. Kdo ví, co se mezi těmi dvěma ve Vratislavi seběhlo,“ podotkla věcně Adléta.


  „Bylo by možné, že se Milíč chtěl tajně usadit ve Slezsku?“ optal se panoš Ota. Vše, co Adléta prozradila, byla určitě pravda. A přece to do sebe nějak nezapadlo.


  „Tys mého švagra poznala,“ obrátila se Adléta na Ludmilu z Vartemberka. „Vypadá Milíč na muže, který by se dokázal k něčemu takovému rozhodnout?“


  „To rozhodně ne,“ připustila. „Ale peníze mohl potřebovat i z jiného důvodu. Co když se tam zadlužil? Třeba hrál kostky. Nebo něco spáchal, a musel zaplatit pokutu za prolitou krev. Nebo...“


  „Možností je opravdu hodně,“ přerušila ji trochu netrpělivě Adléta. „Ale můj nehodný švagr Idík má na dvoře slezských knížat řadu přátel. Zjišťoval, zda jeho bratr ve Vratislavi něco provedl. Nikdo o ničem neví. Ba dokonce nikdo netušil, že Milíč ve Vratislavi pobýval. Teprve pak můj manžel odhalil, že Milíč vystupoval pod cizím jménem.“


  „Ano, jako francouzský rytíř Roland.“


  „I to už víte. Svou práci ovládáte dobře. To mi dává naději, že vraha naleznete. Mohu vám ještě nějak pomoci?“


  „Víc už opravdu nevíte? Nevšimla jste si v Milíčově chování při jeho poslední návštěvě něčeho neobvyklého?“ „Ani ne... Vlastně ano,“ vyhrkla najednou překvapeně. „Když o tom tak mluvíme, na něco jsem si vzpomněla. Zůstal u nás přes masopust. Já se podobným zábavám vyhýbám, ale čeleď je miluje. Manžel nechává vyvalit ze sklepa sud piva a dá zabít prase. Kuchař nadělá jelita, upeče maso a připraví hromadu placek. Z Trutnova přijde pár hudebníků. Manžel se vždycky veselil s naší čeledí. Tedy, abych byla přesná, s děvečkami. Proto jsem tam nechodila. Teď mi ale došlo, že se služebnými křepčil i Milíč. To dříve nedělával.“


  „Lidé se mění a chlapci dospívají,“ komentoval to lehkovážně panoš Ota. Došlo mu však, že tahle věc může být důležitá. Proto nechtěl dát najevo svůj zájem. Venku se začalo stmívat. Nebe se zatáhlo a začalo drobně pršet.


  „Předpokládám, že přenocujete na Rechenburgu,“ řekla hostitelka a vstala z křesla. „Nedaleko Libče je sice zájezdní hostinec, hned u zemské cesty, ale v tomhle dešti byste se zbytečně trmáceli. Správce vám ukáže jizbu. Jsou tam dvě pohodlná lůžka. Chvíli si po cestě odpočiňte, večeře bude za chvíli.“


  „Nemohl bych raději spát v čeledníku?“ optal se rychle panoš Ota.


  „Není obvyklé, aby rytíř spal s čeledí,“ odmítla to nesmlouvavě. Zatleskala a ve dveřích se objevil obtloustlý muž v ošoupaném modrém brokátovém kabátci, který zřejmě dostal od svého pána, když už ho nechtěl nosit. Byl mu dlouhý a těsný.


  Hosty zdvořile odvedl do podstřeší. Palác nebyl velký, ale Ludmila z Vartemberka si byla jistá, že by se dvě volné jizby našly. Když osaměli, povzdechla si: „Je to od ní schválnost.“


  „Nemyslím,“ odmítl to panoš Ota. „Spíše nás chce mít pod dohledem. Jedny dveře se hlídají lépe než dvoje.“


  „Copak jsme zločinci?“


  „Mohl nás třeba poslat Idík ze Švábenic. Je nedůvěřivá, ale myslím, že dělá dobře, pokud si chce majetek udržet.“


  „To je sice pěkné, ale mně je ta situace mimořádně nepříjemná,“ bránila se Ludmila z Vartemberka.


  „Proč, má paní? Včera jsme přece spali v jakémsi venkovském šenku ve špinavé ratejně s pěti cizími chlapy. Tady je alespoň čisto a nikdo snad nebude chrápat jako ten halama, co ležel vedle mě.“


  „Ano, ale tady jsme sami. A to je mnohem horší!“


  „V tom případě se v noci zkuste modlit, aby od vás Bůh odvrátil hříšné myšlenky,“ řekl s vážným výrazem ve tváři.


  Ludmila z Vartemberka zrudla a chtěla se ohradit, ale najednou jí to celé připadlo směšné a rozesmála se.


  Teprve po chvíli dodala: „V tom případě by ses měl s ohledem na své hříchy modlit od soumraku až do svítání spíše ty.“


  „Něco vám prozradím. My, zkušení hříšníci, se umíme ovládat. Neustále hřešit totiž velice unavuje. To jen nezkušeným panicům může touha zatemnit rozum a pak... “


  Panoš Ota se zarazil a o něčem začal přemýšlet. Ludmila z Vartemberka ho zvědavě pozorovala a čekala.


  Teprve po chvíli panoš Ota vítězoslavně vykřikl: „Vždyť to je ono! Milíč ze Švábenic si musel ve Vratislavi najít ženskou, která z něj udělala muže. A jako každý panic, i on z toho zhloupl. Proto se tu o masopustu choval jinak než dříve. Najednou byl z dítěte muž. Zastavil majetek, sebral peníze a jel za ní zpátky do Vratislavi.“ „Aby si jí vzal?“


  „Pochybuji. Spíše to byla podvodnice, která ho o všechno obrala. Obávám se, že se ho současně zbavila. Milíč je nejspíše mrtvý.“


  „A co poslání, kterým ho pověřil český král?“


  „S jeho zmizením nejspíše vůbec nesouviselo. Byla to jen souhra okolností.“


  „V tom případě se musíme co nejrychleji vrátit. Můj urozený manžel bez nás určitě tápe. A víš sám, jak to nemá rád.“


  „Toho bych se neobával. Pokud jsme na to přišli my, zjistí to určitě i on. Proto bych tolik nepospíchal. Dostali jsme úkol, a ten splníme. Vyslechneme Kojatu, pak zajedeme na Bolkov a popovídáme si s někým, kdo Milíče do Vratislavi doprovázel. Určitě tam nejezdil sám.“


  Večeře proběhla rychle a byla celkem zábavná. Správce se ukázal jako dobrý vypravěč a jeho žena byla výtečná kuchařka. Hned potom se odebrali do své jizby. Ludmila z Vartemberka byla po dvou dnech v sedle tak rozlámaná, že usnula snad ještě dříve, než se pod pokrývkou uvelebila.


  Panoš Ota ji chvíli pozoroval s dobromyslným úsměvem. Teprve když opravdu spala, odtáhl tiše své lůžko ke dveřím a zapřel je. Opatrnosti nebylo nikdy dost. Lehl si na něj, ale neusnul hned. Přemýšlel o případu, který právě vyšetřovali. Snažil se stanovit nějakou hypotézu, ale nakonec toho nechal. Spoustě věcí nerozuměl, jiné neodpovídaly jeho představě, a co víc, ani teorie o neznámé ženě nemusela být správná.


  Stále se totiž nepodařilo objasnit, k čemu vlastně Milíč ze Švábenic ve Vratislavi dospěl. A to bylo naprosto klíčové. Pokud zjistil, že obavy českého krále jsou liché, pak mohl tuto záležitost odložit. Pokud by však Milíč dospěl k závěru, že někdo českého krále podvádí, a to by určitě s ohledem na své mimořádné schopnosti dokázal, pak ho mohl odstranit ten, kdo si chtěl naplnit pokladnici na úkor té královské. Jako první samozřejmě připadal v úvahu králův bratranec Vladislav. Proto Přemysl II. Otakar trval na tom, že jejich pátrání musí být důvěrné. Vratislavský klér by si uměl poradit i se zkušenějším sokem, než byl mladý Milíč. Možná by se našlo i logické vysvětlení, proč si Milíč půjčil peníze. Nemuselo to být nutně kvůli ženě. Nakonec si těžce povzdechl a konečně usnul.


  18. KAPITOLA


  


  Když panoš Ota ráno vstal, Ludmila z Vartemberka ještě spala. Vyhlédl z okna. Bylo zataženo a poprchávalo. Povzdechl si, takové počasí bylo v létě za trest. Miloval sluníčko a jásavé barvy. Seběhl na nádvoří, vedle maštale bylo kamenné koryto, kam se chodívala mýt celá hradní posádka. Tísnilo se tam několik mužů nahých do poloviny těla. Na holých hrudích se jim leskly kapky vody, pokřikovali na sebe a žertovali.


  Panoš Ota shodil halenu a rychle se ošplíchal. Věděl, že má hezkou postavu, která se líbí nejen dívkám, ale dokážou ji ocenit i muži. Zvláště svaly na ramenech měl vypracované a rád se jimi chlubíval. Všiml si, že si ho ostatní prohlížejí. Kojata však mezi nimi nebyl.


  „To je ten nový,“ hlásil muž, který včera držel stráž u brány. Panoš Ota věděl, jak na takové. Trochu drsně opáčil: „Copak jsem nějaká děvka, abyste na mě takhle čuměli?“


  Dva přítomní se hlasitě zachechtali, i ostatní se pousmáli.


  Strážný od brány byl nejspíše jejich mluvčím. „Prý jsi byl u toho, když zavraždili našeho pána?“


  „Ne tak úplně. Zrovna jsem se válel s jednou pěknou holkou. Přišel jsem tam až pak. To už ležel s podříznutým krkem na zemi. Jaký vlastně byl? Šenkýř tvrdil, že byl na ženské.“


  „Jako každý,“ potvrdil uvážlivě strážný. „Rád si užil, to jo, ale nic víc. Ty asi nebudeš o nic lepší.“


  „A byl prý šetrný. Ve Vratislavi mi šenkýř tvrdil, že smlouval o každý měďák.“


  „Tak to ne! Když byl spokojený, uměl sáhnout do váčku,“ bránil svého pána ozbrojenec od brány.


  „To jsem si tedy nevšiml,“ protestoval hned druhý. „Peníze měl rád! Radši než holky.“


  „Co ty o tom můžeš vědět?“ nedal se strážný.


  „Ale jo, má pravdu,“ hájil svého druha pacholek od koní. „Už jsi zapomněl, kolikrát jsme vyjížděli...“


  „Drž hubu!“ zařval ozbrojenec od brány a po čeledínovi se ohnal. Pak houkl na ostatní: „Co tu zevlujete? Běžte si po svých. A ty, mládenče, se nestarej o věci, které ti nepřísluší! Náš pán byl štědrý, ale to neznamená, že by komukoli dovolil, aby si bral z jeho, rozumíš?“


  „Děkuji za laskavé vysvětlení,“ opáčil klidně panoš Ota. Omyl si ještě obličej, pak do vědra nabral vodu a odnesl ho do paláce. Paní Ludmila stále ještě spala. Vědro postavil na podlahu a chvíli váhal. Pak přistoupil k lůžku a tiše řekl: „Paní, je ráno.“


  „Já vím,“ povzdechla si se zavřenýma očima a protáhla se. Panoš Ota si znovu ověřil, že má krásnou paní a Oldřichovi z Chlumu ji ze srdce přál.


  „Půjdu zatím do sálu, abyste tu měla chvíli klid,“ navrhl. Dveře za sebou pečlivě zavřel a po dřevěných schodech seběhl dolů. Paní Adléta tam už byla a právě peskovala kuchaře, že polévka ještě není hotová. Jakmile se Ota objevil, svého služebníka propustila netrpělivým gestem ruky. Pak se na něj obrátila a přísně řekla: „Co to mělo znamenat tam na nádvoří? Vyptával ses nevhodně na mého zemřelého manžela.“


  „Pokud na mne někdo z posádky žaloval, pak vám také jistě pověděl, že to byli vaši služebníci, kteří se první ptali, co se vlastně stalo. Já jen odpovídal. Ale když už o tom spolu hovoříme, objasněte mi jednu věc. Šenkýř, u něhož se váš manžel ve Vratislavi ubytoval, mi prozradil velice zajímavou věc. Pan Slavibor si den před svou smrtí liboval, že dostane peníze a bude moci odjet. Rozumíte tomu?“


  „Proč bych měla? Řekla jsem, že o tom vím velice málo.“


  „Jisté vysvětlení mne napadlo,“ nedal se vyvést z klidu panoš Ota. „Váš švagr Milíč se ve Vratislavi zamiloval a chtěl tam s tou ženou začít nový život. Proto tam odvezl veškerý svůj majetek. Jenže z nějakého důvodu to dopadlo špatně. Váš manžel tam jel proto, aby peníze získal zpátky. Ovšem nikoli, aby je vrátil pánu z Dubé, to by se přece netěšil, že je získá. On si je chtěl nechat pro sebe, je to tak?“ „Co ti mám na to odpovědět?“ ušklíbla se. „Já u toho nebyla.“


  „Je ale možné, že vám o svém plánu pověděl, už když odtud odjížděl. Proč by pátral po svém bratrovi? Z vašeho vyprávění jsem pochopil, že k sobě nijak blízko neměli. A pokud šlo openíze, se kterými Milíč ujel, pátrat po nich by měl spíše pán z Dubé, protože byly jeho. Pro naše vyšetřování je tenhle detail důležitý. Pokud mám pravdu, pak měl Hynek Berka z Dubé zatraceně pádný důvod, aby se vašeho manžela zbavil.“


  „To je pravda,“ vyhrkla překvapeně. Na okamžik se zamyslela a pak ne zrovna laskavě pokračovala: „Jsi protivný a drzý, ale řekla bych, že v mnohém máš pravdu. Ano, tak nějak zřejmě můj manžel uvažoval, když do Vratislavi odjížděl. A už dost o tom!“


  „Děkuji za upřímnost, velice si jí vážím,“ uklonil se dvorně panoš Ota a vykouzlil jeden ze svých odzbrojujících úsměvů. Adléta pohodila hlavou, ale už se netvářila tak upjatě a přísně. Ukázala ke stolu, protože se začali scházet ti členové hradní posádky, kteří měli právo jíst s panstvem. Ve dveřích se objevil také Kojata.


  Panoš Ota na něj ukázal a pokorně požádal: „Mohl by si sednout vedle mne a mé paní? Chtěli bychom se ho během jídla na pár věcí optat, abychom ho nezdržovali od práce.“


  „Přísluší mu sice místo vzadu, ale budiž,“ souhlasila a hned začala správci nařizovat, jak má přítomné usadit, aby Otovo přání splnila. Adléta byla rázná a bylo zřejmé, že život na hradě byla zvyklá řídit i dříve.


  


  Ludmila z Vartemberka se upravila, jak jen to šlo, ale stále měla pocit, že to není ono. K hodovní tabuli by se hodily jiné šaty než ty, v nichž přijela. Byly zaprášené a zmuchlané. Jenže jiné s sebou neměla. Také by si potřebovala umýt vlasy, ale na to zase nebyl čas. Chvíli se přesvědčovala, že marnivost je hřích, ale nijak ji to neuspokojilo. Nakonec toho nechala a seběhla dolů. Přišla poslední.


  Kuchař roznášel misky s hustou polévkou a každý strávník dostal krajíc tmavého chleba. Jen před hradní paní byla ošatka s bílým pšeničným chlebem, který si mohli brát ti, kteří seděli v čele tabule.


  „Vzpomínám si na tebe,“ řekl Kojata, když mu panoš Ota vysvětlil, o co jde. „Mluvili jsme spolu ve Vratislavi. Ty jsi služebník velitele Diviše z Bezdězu, je to tak?“


  Ludmila z Vartemberka se snažila tvářit vážně, ale neodpustila si, aby se na Otu pobaveně nezadívala. Ten však nehnul ani brvou a přisvědčil, že to je pravda.


  „Chci přijít na to, kdo tvého pána zavraždil. Proč jsi hned ráno město opustil? Nějak rychle, ne?“


  „Mého pána přece zabili a vzali mu všechny peníze. Šenkýř za mnou přišel, že musím hned hostinec opustit, pokud nemám na zaplacení. Nakonec jsem ho uprosil, že mne nechal ještě jednu noc přespat. Ráno jsem odjel, co bych tam dělal? Mlejnek měl jet se mnou, ale někde se zdržel a mně bylo jasné, že čím později se vrátím na Rechenburg, tím později se najím. Tedy pokud si po cestě něco nevyprosím. Byl jsem úplně bez peněz, rozumíte? Proto jsem koně hnal, co to jen šlo.“


  Panoš Ota chápavě přikývl. Proto to Kojata stihl tak rychle. Jel tryskem, protože měl hlad. Nepochyboval, že je to pravda a hodně to vysvětlovalo. Proto změnil téma: „Ve Vratislavi jsi mi řekl, že pana Slavibora několikrát navštívila jistá zrzavá nevěstka. Ale já zjistil, že večer před smrtí ho navštívila ještě jiná zrzavá žena. To bylo ten večer, kdy slavil a tobě objednal džbánek vína.“


  „Proto o ní nic nevím,“ vysvětloval trochu prostoduše Kojata. „Seděl jsem přece v šenku a pil to víno.“


  „Aha,“ přikývl panoš Ota. Slavibor víno nekoupil svému služebníkovi zřejmě pro jeho potěšení, ale chtěl ho uklidit stranou. „A co Mlejnek, tomu také tvůj pán koupil víno?“


  „Ne, Mlejnek byl někde ve městě. Vrátil se, když už jsem byl v šenku sám. Víno si objednal a zaplatil sám.“


  „Dělával to často?“


  „Ne, kde by vzal tolik peněz? Víte vy, jak je ve Vratislavi draho? Šenkýři na rynku nevědí, co by měli za ty své patoky chtít,“ rozhořčil se Kojata. „Pokud jsme si s Mlejnkem nějaké pití kupovali, tak na předměstí. A jenom pivo. Tam je mnohem levnější.“


  „Nepřemýšlel jsi o tom, kde vzal ten večer peníze na víno?“


  „Ne,“ zavrtěl hlavou Kojata. „On byl Mlejnek podnikavý. Občas si uměl bokem přivydělat. To já ne. Já sloužím za všech okolností poctivě a věrně.“


  „Znamená to, že Mlejnek si byl ochotný přivydělat i nepoctivě?“ zarazil jeho samochválu panoš Ota. Kojata se okamžitě zarazil a tvářil se rozmrzele. Zjevně se mu odpovědět nechtělo, ale zasáhla jeho paní, která samozřejmě poslouchala, o čem je řeč.


  „Mlejnek nebyl dobrý člověk,“ řekla Adléta tak, aby ji všichni u stolu slyšeli. „Takové, jako byl on, Bůh vždycky po zásluze potrestá. Pamatujte si to!“ Pak ztišila hlas a pokračovala jen k Otovi a Ludmile. „Mlejnka sem poslal můj nehodný švagr Idík. Já si původně myslela, že má hlídat mého muže a donášet na něj, ale pak jsem pochopila, že se Idík chtěl prostě Mlejnka zbavit. Byl to úlisný křivý člověk. Každému se klaněl, ale za denár by prodal vlastní matku. Ale když jsem to manželovi řekla, rozkřikl se na mě, že jsem hloupá husa. Mluvím s vámi otevřeně, abyste si mohli udělat skutečný obraz, jak to celé bylo. Třeba vám to pomůže v pátrání.“


  „Děkuji za upřímnost, urozená paní. Určitě nám to pomůže. Jste opravdu výjimečná žena,“ přikývl panoš Ota a navzdory tomu, že říkal otřepanou lichotku, pronesl ji tak hezky, že se Adléta nepatrně zapýřila, a dokonce na okamžik sklopila řasy, jako by se styděla. To už Ludmila z Vartemberka nevydržela a pod stolem Otu lehce kopla, aby se choval zdrženlivěji. Ten si z toho však zjevně nic nedělal a začal s paní Adlétou diskutovat o nové burgundské módě ženských šatů s dlouhými vlečkami. Ludmila z Vartemberka ho se zájmem poslouchala, protože takové znalosti neměla ani ona sama.


  Sál se pomalu vyprázdnil. Služebníci dojedli, poděkovali uctivě hradní paní a šli po své práci.


  „Inu, i my budeme muset pokračovat v cestě,“ řekl panoš Ota lítostivě. „Potřebovali bychom se však ještě zastavit na Bolkově. Rádi bychom si promluvili s někým, kdo pana Milíče do Vratislavi doprovázel. Ale teď, když hrad vlastně spravuje pán z Dubé, se s námi asi nebude chtít nikdo z posádky o Švábenických bavit. A přitom by nám to tolik pomohlo.“


  „V tom ti mohu pomoci, pane Oto,“ nabídla se ihned Adléta. Oči jí zářily spokojeností, tak dobře se nebavila už hodně dlouho. Teď hovořila jen k němu, Ludmila z Vartemberka ji přestala zajímat.


  „V té vesnici, která vede od zemské cesty sem na Rechenburg, žije jistý Paleček. Je náš poddaný, ale můj manžel ho půjčoval Milíčovi, protože jeho otec byl z Míšně a matka z Budína. Umí se prát a domluví se opravdu všude. Ten s ním jezdíval skoro vždycky. Pokud vím, byl s ním i ve Vratislavi.“


  


  Paleček byl vysoký snědý muž s tmavými kudrnatými vlasy a chytrýma očima. I když mu mohlo být už skoro čtyřicet let, byl stále svobodný. Žil jako podruh u jednoho z tamních sedláků, ale v hospodářství moc práce nezastal. Protože ho nebavila práce na poli, nechával se raději najímat jako vozka a často doprovázel kupce, kteří cestovali ze Slezska do Prahy. Se svým hospodářem ale vycházel dobře, protože vše, co vydělal, dával jeho rodině. Byl to muž nevýbojný a dobromyslný.


  Zastihli ho ve štěpnici za domem. Seděl na ztrouchnivělém špalku, v ruce držel pilku, ale do práce se příliš nehrnul. Když mu panoš Ota vysvětlil, že je posílá paní Adléta a má jim být k dispozici, rozzářil se, pilku odložil a odvedl je k nedalekému potoku. Pod košatou lípou tam stála pohodlná lavička.


  „Tuhle jsem udělal já,“ vykládal hrdě, když se na ni společně posadili. „Ano, doprovázel jsem mladého pana Milíče na všech cestách do Slezska. Jen na tu poslední mne nevzal. Odjel, aniž by to někomu řekl. Kdyby to pan Slavibor věděl, nedovolil by mu to. On nad svým mladším bratrem držel tak trochu ochrannou ruku. Víte, pan Milíč byl strašně nepraktický a on se o něj vždycky bál.“


  „Dá se tedy říci, že o jeho záležitostech rozhodoval on?“ optala se Ludmila z Vartemberka. Uměla si představit, jak to asi mezi oběma bratry vypadalo. Mezi potomky Havla z Lemberka to bylo stejné a její bratr Marek jako hlava vartemberského rodu musel neustále řešit malicherné rodinné spory.


  „Jsem jen prostý služebník,“ omlouval se Paleček, „ale neřekl bych, že rozhodoval. Pan Milíč byl sice nevýbojný a hodný, ale strašně paličatý. Vyjít s ním nebylo snadné. To pan Slavibor byl z jiného těsta. Nebyl sice zdaleka tak poddajný, ale mnohem rozumnější. Alespoň tak mi to připadalo. Sám jsem viděl, jak dal jednou za pravdu svému služebníkovi.“


  „Když jsi jezdíval s panem Milíčem do Vratislavi, co jste tam dělali?“ vracel se rychle k případu panoš Ota. Ludmilin zájem o to, jací oba bratři byli, mu v tuhle chvíli připadal zbytečný.


  „Pan Milíč se pokoušel zjistit, kolik stojí výstavba cisterciáckého chrámu.“


  „Proč?“


  „To netuším. Ale aby byl nenápadný, hrál si na francouzského rytíře. Docela ho to bavilo. Večer mne často pozval ke svému stolu a vykládal mi, co toho dne zjistil. Kolik stojí kámen, co vápno, kolik se platí kameníkům a za co se dá postavit lešení. Vůbec jsem tomu nerozuměl, ale on se potřeboval vypovídat. Nikdy jsem ho neviděl tak šťastného, jako když dělal tuhle práci.“


  „Neřekl ti alespoň, k čemu při počítání těch cen dospěl?“


  „Pořád o něčem mluvil, opravdu jsem tomu nerozuměl,“ omlouval se mírným hlasem Paleček. „Když jsme se ale naposledy vraceli z Vratislavi, řekl mi, že král bude určitě spokojený. Ale že mu zatím nepoví vše, protože musí ještě něco zařídit.“


  „Takže on si výsledky svého pátrání odnesl do hrobu,“ postěžovala si Ludmila z Vartemberka. „Jak to však vypadá, potvrdil jen to, co náš král očekával.“


  „Jenže netušíme, co chtěl Přemysl II. Otakar vlastně zjistit. A jaký závěr by ho potěšil,“ upozornil panoš Ota. „Ale kdybychom to věděli, k čemu je takové svědectví? Škoda že nenechal svůj nález zapsat.“


  „Mýlíte se,“ vyhrkl dobromyslně Paleček. „Mladý pan Milíč to zapsat dal. On sám sice psát neuměl, všechno mu sepisoval písař na Bolkově. Znal jen číslice a uměl počítat.“


  „Říkáš, že králi podat zprávu zatím nechtěl. Znamená to, že jeho list zůstal tam?“ s nadějí v hlase vyhrkl panoš Ota.


  „Ne, protože hrad převzal Hynek Berka z Dubé. On to tušil, a než naposledy odjel, navštívil mne. Řekl mi, že jediný, komu může důvěřovat, jsem já,“ vykládal rozvláčně Paleček a usmíval se při té vzpomínce. „Dal mi balíček a řekl, abych ho nikomu nedával. Leda by se něco stalo.“


  „Pan Milíč zmizel,“ upozornila Ludmila z Vartemberka.


  „Nenapadlo tě, že ty listiny mohou být důležité?“


  „Napadlo, ale nikdo se po nich neptal,“ vysvětloval trpělivě Paleček.


  „Vezmeme si je my.“


  „To nejde, pan Milíč řekl, že...“


  „Pokud mu máme pomoci, musíme ty listiny vidět,“ začal ho přemlouvat panoš Ota a pohledem dal své paní znamení, aby mlčela. Vůči tomu muži se nemohli chovat pánovitě, či mu dokonce poroučet. Byl totiž zřejmě stejný jako Milíč ze Švábenic. Nerozhodný a paličatý. Laskavě pokračoval: „Chceš snad svému pánovi pomoci, nebo ne? Ty listiny ti svěřil, abys mu pomohl, pokud mu bude zle. A to je právě teď.“


  Ještě chvíli se dohadovali, ale pak Paleček vstal a zamířil k lípě, pod kterou seděli. U země byla vykotlaná a v té prohlubni balíček ukryl. Byl zabalený do voskovaného plátna, převázaný stužkou a zapečetěný.


  Ludmila z Vartemberka pečeť rozlomila a balíček otevřela. Uvnitř bylo několik svinutých pergamenových listů. Na většině byla čísla a výpočty. Na posledním byl dopis českému králi. Stálo v něm, že podle současných cen a vynaložených výdajů, které se mu podařilo zjistit, je zřejmé, že panovníkův bratranec, salcburský arcibiskup a administrátor vratislavského biskupství Vladislav, dodržuje všechny dohody a podílí se na budování cisterciáckého chrámu přiměřeným podílem.


  „Takže kvůli svému vyšetřování Milíč ze Švábenic zřejmě nezmizel,“ konstatoval suše panoš Ota.


  „To bylo jasné od začátku,“ přikývla Ludmila z Vartemberka. „Udělal to Hynek Berka z Dubé. Pomstil se mu za to, že ho ošidil.“


  „To nemá logiku. Proč by ho zabíjel? Spíše by se od něj pokusil získat peníze zpátky. Mrtvý dluhy neplatí, to je známá pravda. A pak, i kdyby to udělal, proč by se tam vracel a zabíjel i jeho bratra Slavibora? Odpusťte, má paní, ale mýlíte se.“


  Ludmila z Vartemberka se urazila a rozhodla se, že s ním do večera nepromluví. Dlouho to však nevydržela.


  19. KAPITOLA


  


  Pomalu cválali od Libče k zemské cestě do Slezska. „Možná bychom měli návrat do Vratislavi na chvíli odložit,“ vykládal panoš Ota. Ludmila z Vartemberka mlčela a dívala se upřeně před sebe. Ota si toho nevšímal a kombinoval: „Milíč ze Švábenic nikomu ze svých blízkých o svém návratu do Vratislavi neřekl. Všichni si myslí, že tam odjel sám, bez jakéhokoli doprovodu. Jenže to je přece nesmysl! Od Hynka Berky z Dubé dostal pět set kop denárů. To je zatraceně hodně peněz, k opasku si je nepřivážete, má paní. Mohl je nasypat do několika pytlů. Podle mne by je unesli dva koně, které by vedl za otěže za sebou. Jenže tak hloupý snad nebyl. Stříbro by kovově zvonilo, jak se vaky na koňských hřbetech natřásají. To je stejné, jako by říkal lupičům, kteří u zemských cest číhají na osamělé zámožné poutníky, tady jsem, zabijte si mě a okraďte! Ne, to stříbro musel odvézt v truhlici. A musel mít doprovod.“


  „Copak jsi neslyšel, že s sebou nikoho nevzal,“ opáčila stále ještě trochu rozmrzelá Ludmila z Vartemberka. Aby mu vrátila neuctivou poznámku, kterou na adresu jejího úsudku pronesl, dodala ještě: „To nemá logiku. Odpusť, milý Oto, ale mýlíš se!“


  „Právě naopak, je to naprosto logické a určitě by stejný nápad dostal i váš vznešený manžel. Jen asi dříve než já, protože neznám chytřejšího člověka,“ vykládal panoš Ota, jako by se omlouval. „Uvažujte! Milíč o svém odjezdu nikomu neřekl. Je ale logické, že nějaký doprovod potřeboval. Nemusel s sebou brát své služebníky, mohl si přece někoho najmout. V tom případě bych se poptal v Trutnově. Je to pár kroků odtud a tahle osada má právo trhu. Žije tam jistě spousta mužů, kteří se živí obchodem a povoznictvím.“


  „I kdyby to byla pravda, k čemu nám to bude?“ stále ještě trucovala Ludmila z Vartemberka. „Tak najdeme někoho, kdo ho doprovázel a odvezl mu truhlici s penězi. Pokud nic podstatného neprozradil svým služebníkům, proč by se svěřoval někomu cizímu?“


  „To je pravda. Zapomínáte však na jeden podstatný detail,“ vysvětloval panoš Ota, jako by se omlouval. „Ve Vratislavi byl pan Milíč ubytovaný v šenku U Krále Václava. A co nám o jeho zmizení řekl šenkýř Hermenegild? Jednoho dne odešel bez věcí, jako by se hodlal brzy vrátit. Ale už se neobjevil. Pokud by Hermenegild našel v jeho jizbě truhlici plnou peněz, nebude dělat takové scény, že mu Milíč dluží za pobyt. Právě naopak, bude mlčet, aby se u něj nikdo po těch stříbrňácích nepídil. Co z toho vyplývá?“


  Ludmila z Vartemberka se jen na kratičký okamžik zamyslela, pak se poprvé po odjezdu z Libče na Otu obrátila a pousmála se. Rozhodla se, že mu jeho drzosti odpustí.


  „Znamená to, že k němu se Milíč nevrátil. Nechal složit truhlici s penězi ve Vratislavi jinde. Musíme zjistit kde.“


  „Výborně, má paní. To je ono!“ pochválil ji panoš Ota a uličnicky na ni mrkl.


  Na křižovatce odbočili od zemské hranice a cválali po široké, pohodlně upravené cestě podél Úpy k Trutnovu.


  Tržní osada Trutnov ohrazená hliněným válem a dřevěnou palisádou byla založena teprve před několika lety. Stála na místě starobylého knížecího dvorce, který se podle nedaleké řeky nazýval Úpa. Mezi lidem v okolí se stejně říkalo i Trutnovu. To zjistil panoš Ota na prvním rozcestí, kde se musel nehezké kostnaté vesničanky vyptávat na cestu.


  Trutnov těžil z významné obchodní cesty a práva trhu, které mu udělil král Přemysl II. Otakar. Rychle se rozrůstal; kolem rynku, ale i v prostoru u hradeb stálo několik desítek domů. Když se v bráně optal panoš Ota ozbrojence, který vybíral mýto, v kterých domech by našel nějakého povozníka, rozmáchle opsal rukou široký oblouk a pobaveně dodal: „Ve všech!“


  „Asi by nebylo dobré obcházet dům od domu,“ upozornila Ludmila z Vartemberka, když se ocitli z doslechu.


  „Neměli bychom na sebe příliš upozorňovat.“


  „To je pravda,“ souhlasil panoš Ota. „Ale kolem Velikonoc, kdy si Milíč povozníka sjednával, končila zima a obchodovat se teprve začínalo. Do Slezska odtud určitě nejeli všichni. Stačí zjistit, kdo byl před dvěma měsíci ve Vratislavi. Takových mnoho nebude.“


  „Tohle by měl vědět rychtář,“ napadlo Ludmilu z Vartemberka.


  „Už jsem asi říkala, že nedaleko odtud mám provdanou tetu. Její manžel je v téhle krajině vlivný rytíř. Za rychtářem zajdeme jejím jménem. Snad mi to teta odpustí.“ Záhy se ukázalo, že to byl dobrý nápad. Trutnovský rychtář Francek byl rozumný a zkušený muž. Nejprve se vyptal Ludmily z Vartemberka na její tetu, nejspíše proto, aby si ověřil, zda si nevymýšlí. Dostal uspokojivé odpovědi, a proto zdvořile souhlasil, že jim pomůže.


  „Ale jistě, vím přesně, kam hospodáři odjíždějí,“ vykládal, když se dozvěděl, o co jim jde. „Jsou povinni mi to hlásit, ale je to i pro jejich bezpečí. I když je pravda, že poslední lupičskou tlupu jsme pověsili loni a od té doby je klid. Říkáte na Velikonoce... hm...“ Přimhouřil oči a vzpomínal. Pak rezolutně zavrtěl hlavou.


  „Ne, do Vratislavi odtud během Velikonoc neodjel nikdo.“


  „Nebo jinam do Slezska?“


  „Jen poďobaný Matěj do Svídnice. Ten jel se sladem. A pak Stach. Ten jel do Náchoda a dál do Kladska. Jinak nevím o nikom.“


  Ludmila z Vartemberka se podívala trochu nejistě na panoše Otu. Teď už necítila uspokojení z toho, že by se její průvodce ve své hypotéze mýlil, byla upřímně zklamaná.


  „A co jinam?“ ujal se uvážlivě slova Ota. „Nejel někdo na delší cestu jinam, třeba do Čech nebo na Moravu? Ale musí to být kolem Velikonoc.“


  „Bárta. Najal si ho nějaký olomoucký velmož,“ vzpomněl si ihned rychtář. „Něco tady v okolí koupil a potřeboval to odvézt do Litovle.“


  „Promluvíme si s ním. Jen pro jistotu. A děkujeme za radu,“ loučil se zdvořile panoš Ota. „Kde bychom ho našli?“


  „Jeho dům je ten nárožní s arkýřem na protilehlé straně rynku,“ ukazoval jim rukou z okna trutnovský rychtář.


  „Ale teď ho doma nezastihnete. Ráno odjel s povozem do Jičína. Bude tam jarmark.“


  „Co teď?“ povzdechla si posmutněle Ludmila z Vartemberka, když se ocitli venku před výstavnou rychtou.


  „Pan Oldřich z Chlumu vždycky tvrdí, že člověk se má řídit rozumem a fakty, nikoli pocity. Ten Bárta zřejmě zalhal, asi za to dostal od pana Milíče zaplaceno. Nemám pro to jediný důkaz, ale cítím, že by to mohla být pravda. Už proto, že tady v okolí by Milíč povozníka do Vratislavi sháněl těžko. A jak nám všichni tvrdí, nebyl zrovna praktický. Jinde než tady ho určitě hledat nenapadlo. I když je to jen hypotéza, nevzdával bych se jí, souhlasíte?“


  „Můj manžel se rád ohání rozumem a logikou,“ připustila něžně Ludmila z Vartemberka. „Ale důvěrně ti prozradím, že ani on sám se jí někdy neřídí.“


  „Také jsem si všiml,“ usmál se panoš Ota. „S tím Bártou si musíme promluvit za každou cenu. Povoz jede mnohem pomaleji než jezdec na koni. Ještě nebylo poledne, má tedy náskok nejvýše pár hodin. Když hned teď vyrazím, před večerem ho dostihnu.“


  „To je skvělé,“ ušklíbla se jízlivě. „Ty vyrazíš a ty ho dostihneš. A co já?“


  Panoš Ota okamžitě nasadil svůj neselhávající pokorný výraz. „Pojedu tryskem, má paní. Mohlo by to být i nebezpečné. Některé cesty tady v podhůří nejsou nejlepší. Myslel jsem si, že byste se zatím ubytovala v šenku tady na rynku. Odpočinete si a až se vrátím, vyrazíme hned do Vratislavi. Pojedeme rychle a nikde se nebudeme zdržovat.“


  „Na koni jsem skoro stejně tak dobrá jako ty,“ odmítla to rezolutně Ludmila z Vartemberka. „Pokud jsou cesty nebezpečné, jak sám říkáš, měli bychom jet oba. V případě, že by se ti něco stalo, budu moci alespoň já odnést manželovi důležité zprávy, které jsme zjistili. Nebo ti třeba zachráním život.“


  „A co když jsme na špatné stopě?“ bránil se panoš Ota.


  „Třeba ten Bárta byl opravdu v Litovli? A vy se budete trmácet zbytečně.“


  „Přemlouváš mě marně. Jsem žena a ty se, jak známo, logikou neřídí. Proč bych měla být výjimkou? A kromě toho, pokud se ukáže, že tvá hypotéza byla opravdu mylná, užiju si alespoň, že konečně uznáš svou chybu,“ vykládala a oči jí vesele hrály.


  „Tak dobře,“ přikývl bez valného nadšení. „Tamhle sídlí podle vývěsního štítu pekař. Koupím nějaké zásoby na cestu a vyrazíme. Jen se ještě zastavím v Bártově domě a ověřím si, kudy obvykle do Jičína jezdívá.“


  Panoš Ota spolu s Ludmilou z Vartemberka vyrazili tradiční zemskou stezkou na Hostinné a Paku. Vedla lesnatou, téměř opuštěnou krajinou údolím mezi kopci, ale byla pohodlná a dobře upravená. Přes jeden z potoků vedl dokonce nový mostek z mohutných kmenů.


  Ve Vlčicích, což byla jediná větší vesnice, na kterou narazili, jim starý pastýř pověděl, že po cestě od rána projely jen dva povozy. Ale oba už před drahnou dobou.


  „Měl naspěch,“ povzdechla si Ludmila z Vartemberka. Jeli opravdu rychle, a protože byla v sedle vlastně už třetí den, cítila každý větší otřes. Ale za nic na světě by si nestěžovala. A ani by nezpomalila, nic nesnášela tolik jako představu, že je někomu na obtíž.


  „Tahle cesta je dobře udržovaná, proč by měl jet pomalu? Navíc jsou kolem hluboké lesy, a i když tu je zřejmě bezpečně, jeden nikdy neví.“


  První kupecký povoz dohnali až na návrší, odkud se sjíždělo k hradu v Hostinném. Král ho dal postavit teprve nedávno, aby chránil starobylou tržní osadu.


  „Jmenuješ se Bárta?“ houkl na něj panoš Ota ze sedla, sotva ho dohnali.


  „Ne, já jsem Plíšek, ale viděl jsem ho,“ opáčil uctivě vozka.


  „Předjel jsem ho kousek za Vlčicemi. U brodu.“


  „Vymýšlíš si, nikoho jsme nepotkali.“


  „Tak to musel asi odbočit,“ opáčil s potutelným pousmáním vozka. Uklonil se a práskl bičem. Opatrně začal sjíždět z návrší k Hostinnému.


  „Možná ho přepadli lupiči,“ navrhla s obavami Ludmila z Vartemberka.


  „Kdepak, je s nějakou ženskou,“ opáčil bezstarostně panoš Ota.


  „Nerozčiluj mě,“ zamračila se.


  „Ty taky za vším vidíš jenom to jedno.“


  „Já za to nemohu, že skuteční křesťané jednají jinak než ti z legend, o kterých se učí v klášteře. Ale logika je zřejmá.


  Bártu nikdo nepřepadl, to bychom našli na cestě stopy zápasu a mrtvá těla. Pokud ho Plíšek předjel, ale my ho nepotkali, musel z cesty odbočit. Někde v lese bude žít uhlíř nebo dřevař, který má to štěstí, že má pěknou dceru. Nebo možná i manželku. A takhle si přivydělává na živobytí.“


  „A proč by nemohl do lesa odbočit pro zboží? Třeba jel pro dřevěné uhlí?“


  „Všimla jste si, jak se Plíšek pousmál, když nám řekl, že Bárta asi z cesty odbočil?“


  „Ty jsi hrozný,“ rozzlobila se. Otočila koně a vyrazila zpátky. Panoš Ota ji snadno dohnal. Protože cesta byla široká, zařadil se jí po bok.


  „Nemračte se, má paní,“ přemlouval ji dobromyslným tónem. „Hříchy svědků jsou pro vyšetřovatele skutečným požehnáním.“


  „Nezhoršuj to ještě,“ varovala ho přísně.


  Pokrčil rameny a raději se věnoval stopám v prachu. Objeli skalnatý ostroh, kde z cesty odbočoval do lesa široký průsek. Ukázal rukou do mlází a spíše pro sebe si bručel.


  „Jsem hlupák, že jsem si těch stop nevšiml, už když jsme tudy jeli poprvé.“


  Ludmile z Vartemberka se zatím vrátila dobrá nálada. Nechápala, proč se neustále rozčiluje kvůli bezvýznamným drobnostem. Vždyť toužila po tom, aby se mohla vyšetřování zúčastnit. Panoš Ota se k ní choval uctivě a dvorně. A že křesťané hřeší? Kdyby nehřešili, budou na zemi žít jen andělé. Když si to představila, musela připustit, ač nerada, že takhle je to mnohem zajímavější.


  Opustili cestu a pokračovali vysokou polehlou trávou, v níž byly zcela jasně zřetelné stopy kol povozu. Panoš Ota nasál vzduch. Byl cítit štiplavý kouř, jaký umí vydávat jen hořící syrové dřevo.


  „Takže uhlíř,“ konstatoval spokojeně. Objeli cíp lesa a za ním už viděli dýmající milíř a o něco dál na břehu potůčku dvě chatrče a u nich kupecký povoz. Koně byli vypražení a pásli se opodál. Kolem milíře pobíhali dva muži ve špinavých suknicích a drny utěsňovali ta místa, kterými unikal kouř. Jakmile jezdce zahlédli, nechali práce, ze země sebrali velké sekery a vyčkávali.


  „Hledáme Bártu,“ křikl panoš Ota, když zastavil koně asi tři kroky před nimi.


  „Co jste zač?“ houkl na něj nerudně starší z nich. Podle věku byl nejspíše otcem toho druhého.


  „Nebuď drzý a odpověz!“ přísně ho zpražila Ludmila z Vartemberka. Neměla ráda, pokud poddaní neudělali ihned to, co po nich žádala.


  Uhlíř po ní nejprve zlostně šlehl pohledem. Jenže z Ludmily z Vartemberka navzdory její nevysoké postavě vyzařovala taková autorita, že svěsil ramena a sklopil hlavu.


  Polohlasně přiznal: „Je s mou snachou v té zadní chatrči. Počkejte chvíli, prosím, má snacha je citlivá žena. Nechci, abyste ji polekali.“


  „Pro toho kupce zajdu,“ nabídl se ochotně jeho syn. „Je tam stejně už moc dlouho.“


  Panoš Ota seskočil na zem a své paní pomohl sesednout. Za otěže odvedl koně k potůčku, aby se napojili.


  Z chatrče se ozvaly tlumené hlasy a teprve po chvíli se vynořil muž ve středních letech. Na sobě měl dlouhou hnědou suknici opásanou širokým koženým opaskem. Měl baculaté zarudlé tváře a zlostně stažené rty. Ruku měl výhrůžně položenou na jílci tesáku, který mu visel u pasu.


  „Co chcete?“ optal se mrzutě.


  „Milíč ze Švábenic tě pozdravuje,“ opáčil klidně panoš Ota a i on položil ruku na jílec svého meče. Kupec tomu pohybu okamžitě porozuměl. Nepatrně se uklonil a snažil se chovat zdvořileji, i když mu to příliš nešlo. Váhavě souhlasil: „To je od něj hezké.“


  „Ještě hezčí by ovšem bylo, pokud bys teď po pravdě pověděl, kam jsi s ním jel. A nesnaž se nám opakovat pohádku o Litovli, kterou jsi namluvil trutnovskému rychtáři!“


  „Byl jsem v Litovli. S jistým rytířem z Brna. Panu Milíčovi jsem nikdy nesloužil.“


  „Trváš na tom?“ ujistil se laskavě panoš Ota.


  „Jsem svobodný muž a nestojím před soudem,“ odsekl chladně Bárta. „Ještě něco?“


  „Jistě. Nejprve mne napadlo, že tě pověsím hlavou dolů na strom a uříznu ti obě uši,“ vykládal přátelským hlasem panoš Ota. „Jenže pak jsem si řekl, proč si brát na duši takový hřích? Udělám něco jiného. Vrátím se do Trutnova, zajdu za tvou ženou a povím jí, kde jsme se potkali.“


  Než se stačil kupec ohradit, panoš Ota pokračoval. Jeho výraz se změnil. Teď hovořil přísně a s pohrdáním: „Že se nestydíš? Takovou pěknou ženu máš doma, a obcuješ se špinavou uhlířkou. Copak nevíš, že porušování manželské věrnosti je brána do pekel? Jak se chceš podívat své ženě do očí, až se vrátíš do Trutnova a budete v noci v manželském loži užívat zasloužené chvíle rozkoše? Ona, věrná a čistá, a ty, hříšný a mrzký svým chtíčem. Pamatuj si, manželství je svátost a ten, kdo ji poruší, se chová stejně odporně jako vilný kanec, který se válí v blátě!“


  „Proč tak bouříte?“ mrzutě opáčil kupec.


  „Vy jste nikdy podobně nezhřešil?“


  „Přísahám, že nikdy,“ potvrdil pevně panoš Ota. „Jsem totiž svobodný, ale kdybych měl ženu tak krásnou jako ty, v životě bych ji nepodvedl. A protože mne tvé chování pobuřuje, povím jí o tvém poklesku!“


  „To neuděláte!“ vykřikl Bárta a sáhl po svém tesáku.


  „Církev prodává odpustky. I světská spravedlnost ti je může nabídnout. To bys ovšem musel světské spravedlnosti pomoci.“


  „Rozumím,“ ušklíbl se trutnovský kupec. „Chcete vědět, jak to bylo s panem Milíčem.“


  „Jistě, to by alespoň částečně uhasilo naše rozhořčení z tvých hříchů.“


  „Přísahal jsem na svátý kříž.“


  „Já tě k ničemu nenutím. Ty sám zvaž, zda ti Bůh promine spíše to, že jsi pomohl světské spravedlnosti za cenu porušení velice pochybné přísahy, nebo zda ti odpustí cizoložství, jímž ublížíš cti i srdci své manželky.“


  „Sakra, co mi to tu vykládáte! “rozzlobil se Bárta.


  „Táhněte po svých!“


  „Nemám rád nezdvořilé muže,“ upozornil ho klidně panoš Ota. I když stál dva kroky od něj, najednou byl přímo před ním a popadl ho za krk. Udělal to tak rychle, že kupec ani nestačil vytáhnout tesák.


  „Ty hlupáku! Smilníku bez cti a srdce, mám tě už plné zuby,“ křičel a mával mu před obličejem mečem.


  „Proč bych měl zarmoutit srdce ženy tak zbožné, jako je tvá manželka? Raději tě zbiju. Neprotestuj, jsem pomocník královského prokurátora a můj pán má právo na místě trestat ty, kteří porušují zemské právo. Jestli to nevíš, jsi zločinec!“


  „Proč jste neřekl hned, kdo jste,“ začal vyděšeně prosit kupec o milost. „Teď jasně vidím, že je správné, abych chránil především svou rodinu. Povím, jak to bylo.“


  Panoš Ota přikývl, pustil ho a o krok odstoupil, ale meč stále držel výhrůžně napřažený k úderu.


  „Máte pravdu,“ řekl kupec. „Nebyl jsem v Litovli, s panem Milíčem jsem jel do Slezska. Kupoval tam panství. Bylo to kousek od Vratislavi. Ten dvorec se jmenoval Szczepanów. Pěkný palác s předhradím. Vezl jsem jeho truhlice a ty jsem tam složil. Zaplatil mi a já se vrátil domů. To je celé.“


  „S kým ses ve Szczepanówě setkal?“


  „Jen s jedním podomkem. Spolu jsme odnesli truhlice do domu, napojili jsme koně a já se hned potom vydal zpátky domů.“


  „Já spíše myslel, jestli jsi tam nezahlédl Milíčovu nevěstu.“


  „Tak ta zrzavá dívka byla jeho nevěsta?“ podivil se upřímně Bárta. „Mohlo mi to dojít, když ho tak vítala.“ „Jak vypadala?“


  „Moc jsem si jí nevšímal. Na sobě měla drahé šaty, ale chovala se jako holka z čeledníku. Ne že by vypadala hrubě, nebo že by se nakrucovala. To ne, ale nějak mi prostě neseděla. Jinak ale nebyla ošklivá. A vlasy měla opravdu nádherné.“


  „Nezaslechl jsi, jak ji pan Milíč oslovoval?“


  „Tak divně, něco jako Oleksa nebo Aleksa. Já se o ně opravdu nezajímal. Udělal jsem svou práci, dostal jsem peníze a rychle domů. Za svou ženou, abyste věděl.“


  „Běda, jestli jsi něco zamlčel,“ varoval ho panoš Ota a meč vrátil do pochvy. Přivedl koně, nejprve pomohl Ludmile a pak se vyšvihl do sedla i on. „Pamatuj si tuhle lekci,“ křikl na něj přes rameno. „A buď své ženě věrný!“


  Sotva se vzdálili z doslechu, Ludmila z Vartemberka se na něj udiveně zadívala a podotkla: „Překvapil jsi mě. Myslela jsem, že máš na manželství jiný názor. A to, jak jsi ho zpražil, to bylo velice dobré. Kdes na to přišel?“


  „Představil jsem si, co byste mi řekla vy, pokud byste mne chtěla pokárat pro mé hříchy,“ opáčil rozpustile a mlaskl na svého koně. Tryskem vyrazil přes travnatou pláň k cestě.


  Ludmila z Vartemberka jen zakroutila hlavou. Nevěděla, zda se má zlobit nebo smát. Musela však připustit, že se výtečně baví. Popohnala koně a bez větší námahy se hnala za Otou.


  



  


  20. KAPITOLA


  


  Z Rybářské bašty zamířil Oldřich z Chlumu širokou ulicí k rynku. V hlavě si nesl několik nápadů, které musel co nejrychleji prověřit. Stále tápal, a tak si řekl, že zvolí opačný způsob, než uplatňoval jindy. Místo aby vyšetřoval události od jejich začátku, začne od konce. Alespoň chvíli se přestane trápit, kdo za zločiny stojí a jaké má vlastně důvody, ale začne se chovat jako rybář, když rozmotává zašmodrchanou síť. Musí najít poslední oko a od něj bude postupovat dál. Navíc doufal, že panoš Ota objasní v Čechách ty nejasnosti, na něž bylo zbytečné ptát se ve Vratislavi.


  Rozhodl se začít nočním přepadením. Na první pohled se nabízely hned tři otázky. Proč onomu neznámému, který si říkal Kasper, pomáhal sklepník ze Svídnického šenku? S tím souvisela i okolnost, proč Kasper svého pomocníka zabil. Druhou záhadou bylo, jak se o něm vůbec vrah dozvěděl? O místě svého pobytu neřekl nikomu, znala ho jen Maryla a rychtář Přech. A třetí otázkou bylo, jakou roli mohl v celém případu hrát onen cisterciák, neboť oba Švábeničtí se o klášter zajímali. Vyptával se ho rovněž on, Oldřich z Chlumu, i když ve skutečnosti netušil, oč jde. A o pár hodin později se do jeho jizby vplížil vrah. Byla tu souvislost?


  Na rynku bylo živo stejně jako v předchozí dny. Výroční jarmark byl v plném proudu. Kolem stánků se kupili lidé, trhovci vykřikovali nabídky, zákazníci s nimi zaujatě smlouvali. Po včerejší bouřce se nebe znovu vyjasnilo. Oldřich z Chlumu se zastavil u stánku, v němž nabízel stříbrné maurské šperky jakýsi andaluský kupec. Chvíli váhal, pak ukázal na široký prsten, který po obvodu zdobily umné černé inkrustace. Chvíli smlouvali, ale kupec byl rozumný a nakonec nabídl přijatelnou cenu. Oldřich z Chlumu zaplatil a prsten ukryl do koženého váčku u svého opasku. Maryla si ho určitě zasloužila.


  Zamířil do Svídnického šenku. Nejen proto, aby jí prsten předal, ale chtěl si ověřit, zda o jejich pobytu některé ze svých družek neřekla.


  Když vstoupil do jizby, Maryla ležela vedle ranhojičova syna. Byla k němu přitulená a o něčem spolu vážně diskutovali.


  „Nech nás chvíli samotné,“ nařídil mu Oldřich z Chlumu. Mladík ochotně vstal. Na nahé tělo natáhl nohavice a vyběhl ven. Sotva za ním zapadly dveře, Oldřich z Chlumu se posadil na okraj lůžka a z váčku vylovil prsten.


  „Podej mi ruku,“ řekl a ohromené dívce ho navlékl na prst.


  „Snad to nemá být zasnoubení,“ opáčila vesele. Bylo zřejmé, že zranění nebylo tak vážné, jak na první pohled vypadalo. Byla mladá a rychle se zotavovala. O nevěstkách se říkalo, že mají stejně jako kočky devět životů. Opřela se o loket a pokusila se ho políbit.


  „Tak se mi zdá, že tohle lůžko už nepotřebuješ,“ upozornil ji, spokojený, že se uzdravuje.


  Okamžitě se položila zpět do podušek a zanaříkala, jako by trpěla bolestí. Pak na něj mrkla a tiše začala prosit: „Nechte mne tu ještě chvíli. Já vím, že se milovat nechcete a ničím jiným vám zaplatit nemohu, ale pro mne je to moc a moc důležité. Zdá se, že se tomu mládenci líbím. I když ví, čím jsem se až dosud živila, nevadí mu to. Dejte mi prosím šanci, ať můžeme být ještě chvíli spolu.“


  „Ať ti to vyjde,“ popřál jí trochu roztržitě. Když vyšetřoval, byl zvyklý, že se nemusí zabývat ničím jiným. Jenže tady ho pořád vyrušovaly úplně nepodstatné starosti. Napadlo ho, že to je možná důvod, proč se mu zatím nedaří tak, jak by si přál.


  „Já ale vlastně přišel kvůli něčemu jinému,“ řekl přísněji, než měl v úmyslu. „Marylo, chci znát pravdu! Řekla jsi někomu, že jsem se ubytoval ve Svídnickém šenku?“ Mladá nevěstka se na okamžik zamyslela. Bylo zřejmé, že opravdu poctivě vzpomíná. Pak zavrtěla hlavou. „Nemívám ve zvyku se zpovídat.“


  „Věřím ti. Je to ale strašně důležité. Nemohlo ti to nechtěně uklouznout?“


  „Určitě ne. A pak, já ani pořádně nevěděla, že budete spát tady. Nebo lépe řečeno, vůbec jsem o tom neuvažovala. Až včera večer, když začalo pršet. Víte, já o budoucnosti moc nepřemýšlím. To až teď. Myslíte, že bych byla dobrá manželka?“


  „Proč ne?“ opáčil trochu nesoustředěné. Pokud o jeho pobytu v tomhle šenku neřekla nikomu Maryla, musel to prozradit vratislavský rychtář. Oldřich z Chlumu ho nepodezíral, že by měl s těmi zločiny něco společného, navzdory usilovné snaze rychle vyšetřování uzavřít. Jenže byl to muž hovorný a ješitný, a z takových šikovný zločinec snadno vytáhne, co potřebuje. Rychle zvažoval, zda se má pokusit s rychtářem o té věci promluvit, ale okamžitě dospěl k závěru, že by to bylo zbytečné. Během jarmarku musel rychtář během dne mluvit se stovkami lidí. Tuhle indicii bude muset odložit.


  „Ještě na něco jsem se chtěl zeptat,“ řekl po krátké odmlce.


  „V noci ten muž zavraždil místního sklepníka. Znala jsi ho?“ „Matouš je mrtvý?“ vyhrkla překvapeně a rychle se pokřižovala. Udělala to levou rukou, protože pravé rameno měla pevně ovázané pruhem plátna. „Samozřejmě jsem ho znala. Jako většina z nás. Nezapomeňte, že se chodbou z šenku Pod Zlatým džbánem dá utéct sem.“


  „Jaký to byl člověk?“


  „Měl rád peníze. Pokud zahlédl našeho zákazníka a byl to někdo místní a ctihodný, obvykle po něm požadoval dárek za mlčení. Vydíral ho, chápete?“


  „A to si dali vaši zákazníci líbit?“


  „Řezník Zelienski ho jednou spráskal tak, že mu dávali poslední pomazání. Pak byl už opatrnější. Nebyl to hodný člověk.“


  „Byl z Vratislavi?“


  „Nikdy jsem se o to nezajímala. Ale myslím, že nikoli. Kdosi o něm vyprávěl, že se narodil na venkově. A proto prý měl chování toulavého psa. Já sice myslím, že tak strašný zase nebyl, znám horší, ale pravda je, že ho nikdo v lásce neměl.“


  „Měl přátele?“


  „Chcete po mně moc. Určitě se stýkal se sklepníky z jiných hostinců. Mají bratrstvo stejně jako my. Ale to není přátelství. I jim jde o peníze a o to, kdo bude sloužit v lepším šenku. Co ale dělal jinak, to opravdu nevím. Pokud však přátele měl, pak určitě ne ke hříchu sodomskému. Za pomoc mu musela většina z nás zadarmo zvednout suknici.“


  „Takže ty jsi o tomhle hostinci opravdu neřekla nikomu?“ ubezpečoval se ještě jednou Oldřich z Chlumu.


  „Já vím, že nevěstce nikdo nevěří,“ povzdechla si, „ale já sama vím, co říkám a dělám. Proto mi odpusťte tuhle poznámku, já nechci být drzá, ale zkuste si vzpomenout i vy, komu jste to mohl říci. Třeba jste něco naznačil a ani o tom nevíte.“


  „Nezlobím se, děvče, ale i já vím, co říkám a dělám. Kromě tebe o tom věděl jen rychtář. A ten to mohl říci komukoli. Takže se zase dál nedostanu.“


  Svraštila obočí, což dělávala vždy, když začala usilovně přemýšlet. Oldřich z Chlumu ji zálibně sledoval, Maryla byla opravdu hezké děvče.


  „Víte, kdo to ještě věděl?“ ozvala se najednou.


  „Přece místní šenkýř a ta holka, co slouží v kuchyni. Je upovídaná až hrůza, znám ji. V noci nám bere zákazníky, jenže s tím my nic nenaděláme, když ji šenkýř chrání.“


  „Jenže to je stejně k ničemu jako v případě rychtáře. Nevědomky to ti dva mohli prozradit komukoli. Jak zjistit, kdo nás dneska v noci přepadl?“ povzdechl si upřímně. „Rychtář toho lotra nezná, ale Matouš, místní sklepník, ho nejspíše znal. Co je tak může spojovat?“


  „Třeba byl ten druhý taky sklepník.“


  „Právě jsem ti přece řekl, že ho ve městě neznají.“


  „To nic neznamená. Během jarmarku mají šenkýři tolik práce, že téměř všichni přijímají někoho na výpomoc. A protože jsou domácí drazí, berou si chlapy a holky z venkova. Samozřejmě tajně, protože to rychtář nevidí rád, městské předpisy totiž dovolují zaměstnávat jen řádné členy obce. Dobrý pomocník v šenku je nad zlato. Pokud se nějaký osvědčí, šenkýř udělá všechno, aby si ho udržel. Znám takové, kteří se třeba deset let vracejí pořád do stejného hostince. Pracují ovšem, jen když je hodně hostů, tedy o jarmarcích, během masopustu a posvícení. A pak zase z města zmizí. Tihle občasní pomocníci se určitě znají s ostatními sklepníky. Nebo alespoň s některými. Tak to prostě ve městě chodí. Jenže nikdo rychtářovi žalovat nebude, pokud někdo toho zabitého zaměstnával nelegálně. Vy se možná na takové věci díváte jinak, ale pro nás je udavačství hanebnost.“


  „Děkuji za upřímnost,“ přikývl, i když neskrýval rozmrzelost. „Pokud máš pravdu a ten chlap někde tajně pracoval, stejně mi to v pátrání nepomůže, protože budou všichni mlčet, jak sama říkáš.“


  „Před vámi ano,“ souhlasila klidně. „Jenže ten chlap se pokusil zabít i mě. A to je urážka našeho cechu.“


  „Znamená to, že je naděje?“


  „Musím si nejdřív promluvit s jistou ženou,“ odpověděla opatrně.


  „Přivedu ti ji sem,“ nabídl se Oldřich z Chlumu.


  „V žádném případě! Její jméno vám prozradit nesmím. Musím to zařídit sama.“


  „Jenže vstát nesmíš. Ublížila by sis. Studoval jsem lékařské vědy, v tom mi prosím věř.“


  „Vy zase věřte mně. Přijďte prosím po obědě.“


  


  Oldřich z Chlumu se vrátil na rynek. Slunce zatím stoupalo po obloze a slibovalo další nádherný letní den. Davy mezi stánky ještě zhoustly. Maně zaslechl, že jsou skoro všechny brány zacpané návštěvníky a čeká se tam až hodinu. V duchu rekapituloval, co právě zjistil. První problém, jak se o něm vrah dozvěděl, musel zatím odložit. Došlo mu však, proč onen neznámý zavraždil sklepníka ve Svídnickém šenku, i když mu ten muž zjevně pomáhal. Pokud byl Matouš opravdu vyděrač, pak by se mu do rukou dobrovolně nevydal žádný zločinec. Navíc nemusel Matoušovi povědět skutečnou pravdu, proč se chce v noci tajně vplížit do komnaty jejich hosta. Byl důkladný a nepohodlného svědka se zbavil ještě dříve, než svůj zločin stačil dokončit. To by ovšem ukazovalo, že muž, který si říkal Kasper, nebyl v páchání zločinů nováček. Nebyl to ale ani zkušený zabiják.


  Kdosi do Oldřicha z Chlumu vrazil a z přemýšlení ho vytrhl mužský hlas: „Promiňte.“ Navzdory tomu, že měl jiné starosti, okamžitě sjel rukou k opasku. Tohle znal. Stačil ještě zachytit svůj měšec, který onen muž obratně odřízl a pokoušel se ho odnést. Když ale zjistil, že se mu to nepovedlo, nechal měšec měšcem, otočil se a zmizel v davu. Oldřich Z Chlumu nechtěl na sebe upozorňovat, a tak nezačal křičet, jak se to v podobných situacích dělávalo, aby zakročily městské stráže. Klidně zamířil ke Stánkům, kde své zboží vystavovali jircháři, a koupil novou koženou šňůrku, kterou nahradil tu přeříznutou. Pak měšec uvázal zpátky k opasku.


  Pochopil, že Maryla má pravdu. Během jarmarku se ve městě pohybovala spousta lidí, kteří se živili všemi možnými způsoby, jen ne počestnými. Pro toho, kdo se v podsvětí trochu vyznal, nebyl zřejmě problém najít člověka, který byl ochotný za peníze i vraždit. Bylo to smutné svědectví o stavu křesťanské společnosti, ale byl to nezvratný fakt. Svědčil však o jednom důležitém detailu. Ten, kdo za všemi těmi zločiny stál, musel mít něco do činění s podsvětím. A to téměř vylučovalo, že by to byl vysoký prelát, nebo člen knížecího dvora.


  Bezděčně zabočil do široké ulice, která vedla k cisterciáckému klášteru. Už zdálky bylo vidět lešení rozestavěného chrámu. Prošel kolem Hadího břicha a hostince U Svatého Ludvíka. Oba byly plné a z otevřených oken se na ulici linul hluk hlasů. Bratra Augustina našel, jak se hádá s mistrem kamenické hutě.


  Oldřich z Chlumu zůstal stát v uctivém odstupu vedle nedokončeného portálu zdobeného postavami patronů Slezska a Čech, mezi nimiž vynikal svátý Vojtěch. Opřel se o kamennou stěnu, která příjemně chladila, a čekal.


  Bratr Augustin si ho všiml teprve po chvíli. Ve tváři ještě zrudlý zlostí štěkl něco neuctivého na adresu všech kameníků a pak se mu vydal vstříc.


  „Řekl jsi, až půjdu kolem, abych se zase zastavil,“ uvítal se s ním přátelsky Oldřich z Chlumu. „Jak vidím, udělal jsem asi dobře. Mohu tě pozvat na medovinu? Spláchneme tu hořkost, která tě trápí.“


  „Všichni řemeslníci jsou lotři. To jedna číška nespraví,“ stěžoval si cisterciák, ale ochotně prošel pod nádherným portálem na ulici a zamířil k zájezdnímu hostinci.


  Uvnitř bylo plno, nicméně malý stolek v rohu, kde seděli včera, byl volný.


  Cisterciák k němu ihned zamířil. „Drží ho pro mě,“ vysvětloval s dobromyslnou pýchou. „Šenkýřka je zbožná žena a já jsem dobrý zákazník.“


  „Sklepníku, medovinu. Ale tu nejlepší, jakou máte,“ poručil Oldřich z Chlumu. Počkal, až se posadí cisterciák, a pak se pohodlně uvelebil proti němu.


  „Včera večer lilo tak, že jsem tu div nemusel přespat,“ žaloval bratr Augustin. Navzdory tomu, že bylo teprve dopoledne, měl už zjevně upito. „Nevěřil bys, jakými příkořími stíhá náš Pán své věrné služebníky. Tak na zdraví!“


  Medovina byla zlatavá a voněla hořkosladce. Oldřich z Chlumu musel uznat, že je opravdu vynikající. Tohle poznal hned, protože to byl jeho oblíbený nápoj. Na rozdíl od vína, kterému zase rozuměla jeho žena, neboť v době svého pobytu v klášteře ve Francii ho pila denně. U stolu za bratrem Augustinem zahlédl vyslance francouzského krále Jeana d'Angulléme a jeho dva přátele, s nimiž tu předevčírem rozprávěla Ludmila z Vartemberka. S hlavami u sebe o něčem vážně diskutovali.


  „Chodíval jsi sem také s mým přítelem Rolandem?“ optal se cisterciáka, jako by o nic nešlo. Uměl hovořit s unylou lhostejností, aby nevzbudil podezření, že mu jde o víc než o nezávazný hovor.


  „Ani se nepamatuji,“ vrtěl hlavou cisterciák.


  „Možná jednou nebo dvakrát. Jeho zajímala víc ta stavba než šenk. To by byl řeholník. Ale ty se mi líbíš mnohem víc.“ Dopil a počkal, až mu sklepník dolije.


  „Divím se, že tu nebydlel,“ pokračoval Oldřich z Chlumu, jako by ho to právě teď napadlo.


  „Vždyť tady bydlí sami Francouzi. Byl by mezi svými.“


  „Vidíš, to mě nenapadlo. Třeba to tu pro něj bylo drahé.“


  „To je možné. On je sice zámožný, ale šetrný. Netušíš, zda tu měl nějaké přátele?“


  „Jednou se mi zmínil, že by se rád ve Slezsku usadil. Prý si našel malé panství nedaleko odtud. Pak za mnou ale přestal chodit.“


  „Neřekl ti kde? Rád bych ho navštívil.“


  „Náhodou mi to prozradil. Ještě jsem si říkal, že to panství zase tak malé není. Pěkná výstavná tvrz. Nebo spíše malý hrad. Szczepanów, na koni půl dne cesty odtud. Náhodou to tam trochu znám. Nedaleko odtud má náš klášter pár vesnic. Řídil jsem tam výstavbu kostela.“


  „Netušíš, komu ten Szczepanów patřil předtím? A koupil ho Roland vůbec? Nerad bych se tam trmácel, abych pak zjistil, že tam není.“


  „V tom ti neporadím. Dáme si ještě jeden džbánek?“ optal se trochu ztěžklým jazykem cisterciák. Většinu medoviny vypil on. Oldřich z Chlumu hned přivolal sklepníka.


  „Máš uznání,“ pokyvoval hlavou bratr Augustin. Džbánek jim tentokrát nedonesl sklepník, ale sama šenkýřka. Panoš Ota měl pravdu. Byla to velice pěkná žena, i když byla asi starší, než vypadala. Krásné zrzavé vlasy měla vyčesané do vysokého vrkoče, na kterém byl stříbrnou sponou upevněn malý bílý čepec na znamení, že šenkýřka je vdaná.


  „Včera jsem vás tu také zahlédla,“ oslovila ho. Oběma nalila a pak se zdvořile optala, zda by si s nimi mohla vypít číšku i ona.


  „Ale jistě, moje sluníčko,“ rozzářil se cisterciák. Vstal, trochu zakolísal a musel se přidržet stolu. Dal do zad herdu mladíkovi, který seděl naproti, a přísně mu nařídil, aby vstal.


  Jeho stolici přesunul ke svému stolu. Mládenec se s bručením vmáčkl na lavici ke svým druhům.


  „O čem jsme to mluvili?“ optal se bratr Augustin, když se trochu zadýchaný vrátil na své místo.


  „Že tu mají skvělou medovinu,“ připomněl Oldřich z Chlumu, zvedl číši a zdvořile připil šenkýřce na to, aby Bůh držel nad jejím podnikem svou ruku.


  Poděkovala mu francouzský. Také Augustin přešel do svého rodného jazyka. Oldřich z Chlumu sice trochu rozuměl, ale dělal, že vůbec netuší, o čem je řeč.


  „Omlouvám se,“ řekl pokorně, „ale tímto jazykem nevládnu.“


  „A jak se domlouváš se svým přítelem Rolandem?“ optal se zvědavě cisterciák. „On německy neumí.“


  „Umí přece česky. Copak nepobýval v Kutných Horách?“ podivil se Oldřich z Chlumu a vrhl kratinký zkoumavý pohled do šenkýřčiny tváře. Zdálo se mu, jako by se v jejích očích objevil záchvěv zájmu.


  „To je pravda,“ souhlasil uspokojeně mnich a znovu se napil.


  „Včera jsem vás tu neviděl, ctihodná paní, a velice mne to mrzelo, protože mi bratr Augustin vyprávěl o vaší kráse,“ změnil rychle téma Oldřich z Chlumu. „Čemu vděčím za tu čest, že si spolu můžeme vypít číšku medoviny?“


  „Určitě ne proto, kvůli čemu ženy sedávají spolu s muži,“ opáčila upjatě. „Vlastně jsem vám chtěla jen poradit. Včera, když jsem odcházela na trh, zahlédla jsem vás náhodou před Hadím břichem s jednou zmalovanou hampejznicí. Vyhněte se tomu šenku. Je to peleš lotrovská. Zámožného tam okradou a třeba i zabijí. Jen to jsem vám chtěla povědět, protože se zdáte být slušným člověkem.“


  Číšku medoviny do sebe obrátila se zkušeností pijana. Pak vstala, nepatrně se uklonila a elegantním krokem zamířila zpět ke dveřím do kuchyně.


  „Líbíte se jí,“ škobrtavým jazykem vykládal bratr Augustin.


  „S hosty ona obvykle nevysedává.“ Natáhl ruku s prázdnou číškou, ale Oldřich z Chlumu položil na hrdlo džbánku svou mohutnou dlaň.


  „Ne, zbožný bratře. Nejdřív dokončíme náš hovor. Ptal jsem se, co víš o Szczepanówě.“


  „Já vím, ten zatracený Roland,“ přikývl a soustředěně vraštil čelo. „Pokud vím, to panství vlastnil jeden velice starý rytíř. Jakýsi Radovicz. Asi umřel, možná proto ho mohl tvůj přítel koupit.“


  „Mělo by to být zapsáno v zemských deskách, nemyslíš?“


  „Určitě to tam je. A nalij mi, nebo leknu žízní.“


  Oldřich z Chlumu mu podal celý džbánek a omluvil se, že má ještě nějaké řízení. Cisterciák se kymácivě postavil, nejprve mu požehnal, pak ho objal a políbil jako svého nejlepšího přítele. Vzápětí se těžce svalil zpátky do křesla.


  21. KAPITOLA


  


  „To je ošemetná věc,“ drbal se starostlivě na hlavě vratislavský rychtář, když mu Oldřich z Chlumu přednesl žádost, zda by bylo možné prověřit vše, co se píše v zemských deskách o panství Szczepanów. Ale hlavně, kdo je jeho současný majitel.


  „Přístup k zápisům má jen hejtman a notář. A pak samozřejmě urozený pan Vladislav, administrátor biskupství, protože je synem našeho knížete. Ale jak bych se k nim dostal já?“


  „Nevyprávěj mi pohádky,“ rozzlobil se Oldřich z Chlumu.


  „Pokud bys něco vyšetřoval, hejtman ti potřebné informace sežene. Tak to chodí všude.“


  „To je pravda, ale já momentálně nic důležitého nevyšetřuji. Případ vraždy pana Slavibora je přece uzavřený. Pokud bych se na něj obrátil, musím mu říci, k čemu to chci.“


  „To mám někoho zabít, abys měl důvod?“


  „Co po mně pořád chcete?“ rozzlobil se rychtář Přech. „Buďte rád, že držím dohodu. Nikomu jsem o vás neřekl ani slovo, to nestačí?“


  Oldřich z Chlumu přikývl a rychle uvažoval. I když měl Přech řadu nectností, mezi nimiž za nejhorší považoval jeho svévolný výklad spravedlnosti, jednu vlastnost mu upřít nemohl. Byl to muž chytrý a obratný. Pokud se nyní dušoval, že o něm nikomu nic neřekl, věřil mu. To však znamenalo, že ani od něj se zločinec nemohl dozvědět, ve kterém šenku se ubytoval. Změnil tón.


  „Já tomu všemu rozumím, pane rychtáři, ale pochopte vy mě. Szczepanów měl podle mého vyšetřování koupit onen ztracený rytíř, po kterém tu pátrám. Roland pak zmizel. Já jen musím vědět, zda k té koupi došlo.“


  „Kde by vzal tolik peněz? Poptával jsem se na něj, abych vám vyhověl. Obyčejný rytíř, jakých najdete dvanáct do tuctu. A určitě nebyl nijak zámožný.“


  „Netuším, kde ty peníze vzal,“ připustil Oldřich z Chlumu, „ale o to panství se opravdu zajímal. Chtěl se tu usadit. Nestačilo by vašemu hejtmanovi vysvětlení, že jste narazil na jistou podivnou okolnost? Zdánlivě chudobný rytíř rozhlašuje, že koupil panství. Možná jde o podvod. Třeba panství koupil pod falešným jménem. Možná nakonec ani nezaplatil. Vy si určitě dokážete vymyslet vhodný důvod. Bude přece logické, že chcete jako správný ochránce práva tu věc prošetřit.“


  „Vaše výmluvnost je opravdu nebezpečnější než tatarské vojsko,“ rozhodil ruce v bezmocném gestu rychtář.


  „Dobrá, zkusím to, ale nic neslibuji. Kde vás najdu?“


  „Ve Svídnickém šenku.“


  „Jak se daří té nevěstce?“


  „Lépe než na ulici.“


  „Zasloužila by si odměnu,“ podotkl rychtář. „Doneslo se mi, že se sblížila s tím mládencem, který ji ošetřuje.“


  „Odkud tohle víte?“


  „Byl u mě ranhojič Jakub. Jen o chvíli jste se minuli. Přišel s tím, že se jeho vnuk do té holky zamiloval. Ano, přesně tak to řekl. Vy samozřejmě tušíte, že v mládí vyznával židovské náboženství. Tihle lidé lpí na své rodině mnohem více než my. Cítí se neustále ohrožení, i když tady ve Vratislavi opravdu nemusí. Ale to sem nepatří. Chtěl by svému vnukovi vyhovět, a tak se přišel poradit, zda se dá ta věc nějak zařídit. Je ranhojičem knížecího rodu a nemůže si dovolit skandál, aby si do rodiny přivedl nevěstku.“


  „To chápu. Na druhou stranu rozumím tomu, proč je ochotný vnukovi vyhovět. Jako Žid, byť přijal křesťanskou víru, by pro něj hledal měšťanské děvče obtížně. K jakému závěru jste došli?“


  „Náš kníže má pravomoc vydat listinu, jíž Marylu prohlásí za počestnou. Takové privilegium se ovšem dává jen jako mimořádná odměna. Nebo za pořádnou hromadu peněz. Jakub je sice bohatý, ale zbytečně utrácet nechce. Ta nevěstka zabránila vraždě v době jarmarku. Byla sama zraněná. Já samozřejmě Jakubovi neprozradil, kdo jste. Ale pokud by se kníže dozvěděl, že Maryla zachránila život oblíbence českého krále Přemysla, určitě by ji odměnil. A mohla by být počestná svatba.“


  „To není tak snadné, jak si představujete,“ zavrtěl hlavou Oldřich z Chlumu. „Budu o tom ale přemýšlet. Čekám vás ve Svídnickém šenku.“ Kývl hlavou na pozdrav, vstal od stolu a rychtu opustil.


  Blížil se čas oběda. V noci toho příliš nenaspal, ale i když měl ráno slušnou porci míchaných vajíček, cítil se utahaný a v žaludku mu kručelo hlady. Od rynku k němu doléhal obvyklý hluk. Jenže právě teď neměl na lidi náladu. Chtěl být chvíli sám. Skoro bezděčně odbočil do úzké uličky, která ho měla podle jeho odhadu dovést k řece. Doufal, že v Rybářské baště bude místo.


  Jenže ulička se kroutila, větvila se a odbočovaly z ní zšeřelé průchody, o nichž netušil, kam vlastně vedou. Když došel na další křižovatku, kde to páchlo jirchářským louhem, pochopil, že zabloudil na okraj města. Chvíli uvažoval, zda se má pokusit pokračovat v cestě, ale nakonec se rozhodl pro návrat. Bylo to určitě jistější než se motat křivolakými uličkami, které ho mohly zavést, kdo ví kam.


  Otočil se a rychle mířil zpět. Ušel ale jen pár kroků a před sebou uviděl tri pobudy, kteří okamžitě uskočili do otevřeného průjezdu, aby se skryli. Stačil si všimnout, že všichni tři jsou ozbrojení. Zastavil se a položil ruku na jílec svého meče. Tyhle postranní uličky byly uzounké, místy tak, že by rozpaženýma rukama dosáhl z jedné strany na druhou. V podobně stísněných prostorách byl každý zápas rizikem, neboť se nemohl pořádně rozmáchnout ani uskakovat do stran. Útočníci, pokud měli převahu, ho mohli zaskočit a v určité situaci byly kopí, dýky a kameny velice nebezpečné.


  Tasil meč, uchopil ho do obou rukou a začal pozpátku couvat. Nechtěl nastavit neznámým pobudům záda. Pokud se s nimi měl utkat, výhodnější to pro něj bylo o několik kroků zpátky na křižovatce. Tam bylo přece jen o pár pídí víc místa.


  Jeden z těch, kteří ho sledovali, opatrně vyhlédl z průjezdu. Když zjistil, že couvá a je připravený k boji, okamžitě zase zmizel. Bylo slyšet úsečné dohadování. Oldřich z Chlumu doufal, že si to ti tři rozmyslí, když se jim nepodařilo zaskočit ho. Jenže je podcenil. Právě když došel na křižovatku, vyřítili se z průjezdu a hnali se k němu. Jeden měl kopí s rezavým hrotem a u pasu dýku, druzí dva omšelé válečné sekery na dlouhých topůrkách.


  Oldřich z Chlumu ustoupil ke zdi domu, aby měl krytá záda. Nepatrně se rozkročil a čekal na útok. Pobudové zjevně nebyli zkušení bojovníci. Místo aby na něj zaútočil jen jeden, zatímco jeho druzi by se snažili dostat se mu do boku, vrhli se na něj společně. Hlasitě se povzbuzovali a bylo zřejmé, že jsou velice nervózní.


  Největší nebezpečí hrozilo Oldřichovi z Chlumu od muže s kopím. Proto se soustředil na něj. Útočník se ho pokusil kopím zasáhnout, ale on obratně uskočil do strany a rychlým švihem přerazil ratiště zbraně. Současně se musel skrčit a těsně nad hlavou mu prosvištělo ostří sekery, kterou třímal v ruce druhý z pobudů. Třetí musel počkat, až se jeho druhové rozestoupí, a pak zaútočil sekerou i on. Jenže to se mu stalo osudným, protože v té chvíli jiné nebezpečí Oldřichovi z Chlumu nehrozilo. Mohl si dovolit útočný protivýpad. Poodstoupil, uhnul se ostří sekery a pak ťal. Zasáhl útočníkův krk. Vykřikl bolestí, na jeho halenu se začala řinout krev. Pustil zbraň, zvedl ruce a dlaněmi se snažil krvácení zastavit. Ustoupil několik kroků zpátky a pak se zhroutil na zem. Na rtech se mu objevila rudá pěna.


  „On ho zabil!“ vykřikl zlostně ten, jemuž před chvílí Oldřich z Chlumu přerazil kopí. Sehnul se a sebral ze země sekeru svého druha. Potěžkal ji v dlani a pak se vrhl vpřed. Spolu s ním zaútočil i ten druhý. Tentokrát ale postupovali opatrněji. Očima se dohadovali, jak zaútočí. Pak jeden vykřikl: „Na něj!“


  Společně se vrhli na Oldřicha z Chlumu. Válečné sekery na dlouhých topůrkách byly ve cvičených rukách smrtící zbraní. Naštěstí ti dva příliš zkušeností neměli, ale i tak ho zatlačili až ke zdi. Jen s námahou odrážel jejich výpady. Ti dva bojovali navíc chytřeji než zpočátku. Jeden útočil, zatímco druhý byl připravený zasáhnout. Jakmile Oldřich z Chlumu toho prvního odrazil, ihned zaútočil druhý. Bylo to vyčerpávající, protože se stihl jen bránit, na protiútok nebylo ani pomyšlení. Prudčeji oddechoval a po tvářích mu stékal lepkavý pot.


  Najednou se z boční uličky ozval hluk kroků a vzápětí se na křižovatce objevili dva muži s širokými klobouky zdobenými černě zbarvenými kohoutími péry. Na sobě měli dlouhé pláště, které se na straně vzdouvaly, neboť pod nimi ukrývali tesáky.


  „Á, Kohoutáři přišli,“ zabručel jeden z útočníků a o krok ustoupil. Totéž udělal i jeho druh. Oldřich z Chlumu zamračeně sledoval, co se bude dít. Ti čtyři se zjevně znali.


  Muži v pláštích vytáhli tesáky. Starší z nich ukázal hrotem své zbraně na Oldřicha z Chlumu a optal se, o co tu jde a zda náhodou nepotřebují jejich pomoc.


  „Jděte si po svých,“ zabručel mrzutě útočník, který měl původně kopí. Byl zřejmě náčelník té bandy.


  „Nás to ale zajímá,“ vrtěl nesouhlasně hlavou muž s kohoutím pérem na klobouku. „Taky si chceme pár denárů vydělat. Má jich ten chlap u sebe hodně?“


  „Jak to mám vědět?“


  „Tak proč jste ho přepadli?“


  „Opakuji, nechte nás být. My se taky nestaráme o vaše záležitosti.“


  „Koukám, že jednoho už zabil. Myslíte, že na něj budete ve dvou stačit?“


  „Má pravdu,“ ozval se ten druhý se sekerou. „Ztrácíme čas. Ve čtyřech to vyřídíme rychle.“


  „Ovšem rozdělíte se,“ upozornil muž v klobouku. „Kolik vám za jeho zabití zaplatili?“


  „Kopu denárů.“


  „Myslíš, že jsme padlí na hlavu? Kdo si vás najal?“


  „Zrzka. Tak dobře, ať víte všechno. Dvě kopy jsme už dostali a čtyři, až to skončíme, stačí?“


  „To je slušné,“ přikývl muž v klobouku a podíval se na svého druha. Ten jen mlčky přikývl. „Tak na něj,“ povzbudil ty dva.


  Oldřich z Chlumu sledoval jejich vyjednávání s rostoucími obavami. Proti čtyřem neměl nejmenší naději. Pevněji sevřel meč. Hlouček proti němu se pomalu hnul. Uvažoval, zda by nebylo lepší zaútočit. Mohl se pokusit využít jejich překvapení, a pokud by měl štěstí, mohl by se snad probít. Jenže ti noví dva v pláštích zjevně nebyli žádnými nováčky. Postupovali až dva kroky za těmi se sekerami. Pokud by Oldřich z Chlumu pronikl mezi těmi vpředu, narazil by na ně. Neměl jinou možnost než se bránit. V duchu se rychle pomodlil, aby jeho duše neodešla z tohoto světa bez přípravy.


  První pobuda máchl sekerou. Jeho výpad snadno odrazil a připravil se, aby mohl odrazit i toho druhého. Jenže bylo to zbytečné. Ti dva v pláštích najednou udělali pár rychlých kroků, zezadu zakryli oběma pobudům ústa a vrazili jim své tesáky do zad. Oba se bez hlesu zhroutili na zem.


  „Klid, mládenče,“ upozornil ho starší z mužů s kohoutím pérem na klobouku. „Přišli jsme ti na pomoc.“


  „Neznám vás,“ zabručel a meč držel stále ve střehu.


  „Dneska na jarmarku, vzpomínáš? Jeden chlapík se choval hodně neobratně, ale tys ho nechal běžet. Jsme vyrovnáni.“


  „S tím souhlasím,“ přikývl. „Vidím, že se vyznáte. Pokud bych měl pro vás práci, jak vás najdu?“


  „Ptej se po Kohoutářích. Ale jsme drazí. Navíc nebýváme vždycky tak laskaví jako teď. Tak se měj! “


  Muž cvrnkl prstem o krempu klobouku, ukryl tesák a i se svým druhem zmizel v boční uličce.


  Oldřich z Chlumu ukryl meč a téměř klusem se vracel křivolakou uličkou zpátky k rynku. Zase jsem během jarmarku tasil meč, uvědomil si spíše jízlivě než s obavami. Půda mu začala být pod nohami horká, nejlepší by bylo Vratislav co nejrychleji opustit. Jenže musel ještě pár věcí zařídit.


  Jakmile uviděl rozlehlé tržiště, oddechl si. Rychle se prosmýkl mezi davy a pospíchal do své jizby ve Svídnickém šenku.


  Maryla ležela pod pokrývkou. Ranhojičův syn Petr seděl na stoličce vedle lůžka a z misky ji krmil kaší. Jakmile se královský prokurátor objevil, nevěstka se posadila a Petra požádala, aby je nechal chvilku o samotě.


  „Požádal mě o ruku,“ oznámila šťastně, sotva k ní Oldřich z Chlumu došel a posadil se.


  „Gratuluji. Ale proč tě krmí? Přitížilo se ti?“


  „Je mi dobře. Krmí mě, protože se mi to líbí,“ smála se šťastně. Pak zvážněla a ukázala na dolní okraj jeho pláště.


  Byla tam krvavá skvrna. Vyděšeně se zeptala: „Vás někdo zranil?“


  „Přepadli mě, ale dopadlo to dobře. Pomohli mi Kohoutáři. Znáš je?“


  „Kohoutáři?“ vypískla polekaně.


  „Od těch co nejdál, můj pane. Co s nimi máte?“


  „To není podstatné. Zjistila jsi něco?“


  „Jak myslíte,“ přikývla váhavě a ještě jednou se starostlivě zadívala na krvavou skvrnu. Pak k němu obrátila tvář a byla to už zase ta stará Maryla. Olízla si rty a svádivě špitla: „Polibte mne. Zasloužím si to. To je cena za mou pomoc.“ Nemínil se s ní přít. Sklonil se a lehce se rty dotkl její tváře. Jenže zvedla zdravou ruku, ovinula ji kolem jeho krku, přitáhla si ho blíž a s mimořádným potěšením ho začala líbat.


  Opatrně se z jejího objetí vyvinul a skoro bez dechu se zase posadil. Vrtěl káravě hlavou. „Děvče, děvče, pokud budeš líbat každého na potkání, nikdo si tě nevezme.“


  „Nelíbám každého na potkání, ale jen vás. Nikdo pro mě neudělal tolik jako vy. A teď poslouchejte!“ zvážněla. Rukou si upravila rozcuchané vlasy a ztišila hlas.


  „Ten, co nás v noci přepadl, tu opravdu pracoval jako výpomoc. V jednom šenku zrovna v té ulici, co leží Hadí břicho.“


  „U Svatého Ludvíka?“ vykřikl překvapením Oldřich z Chlumu.


  „Právě tam. Jak se jmenoval doopravdy, to nevím, ale ve Vratislavi se prý čas od času objevoval. Jinak sloužil v Szczepanówě. To je nevelký hrad nedaleko odtud u cesty do Lehnice.“


  22. KAPITOLA


  


  „Zase se zabíjelo,“ žaloval rychtář Přech, když se záhy po obědě objevil ve Svídnickém šenku. „Letošní jarmark je jako zakletý.“


  „Může to souviset s naším případem?“ optal se klidně Oldřich z Chlumu. Rychtáře odvedl do své komnaty, kam sklepník donesl ječné pivo a mísu s vařenými raky. Tady měli větší klid než dole ve výčepu.


  „Náš případ je uzavřený,“ opakoval významně vratislavský rychtář. Uchopil do ruky raka a špičkou své dýky začal vyškrabovat jemné bílé masíčko. Se spokojeným výrazem ve tváři pokračoval: „Nejspíše se porvaly dvě bandy. Našli jsme tři mrtvé. Dva ti lotři zabili zezadu, takhle se chová jen spodina. Tohle by rytíř neudělal. Ale k tomu, co jste po mně chtěl, abych zjistil v Úřadu zemských desek. Měl jsem štěstí, urozený pan hejtman byl v dobré náladě a poslal mne do skriptoria, aby mi písař vyhledal vše, co potřebuji. Kde jste vzal své zprávy o Szczepanówě?“


  „Jen jsem to zaslechl.“


  „Pak vás někdo oklamal,“ pokrčil rameny Přech, odhodil račí skořápku a natáhl se pro dalšího klepetnatce. „Ty zprávy jsou totiž mylné. Szczepanów už deset let vlastní rytíř Radovicz. Neumřel a nikdo ve skriptoriu nikdy neslyšel, že by chtěl své panství prodávat. Tohle můžete brát za ověřený fakt, protože knížecím notářem je jeho bratranec.“ „Jak se jmenuje?“


  „Kozúch. Má pěkný dvorec za řekou.“


  „Víte o tom Radoviczovi něco víc?“


  „Ptal jsem se na něj. Je to už starý muž, ale zdraví má výtečné. Už dlouho je vdovec a nemá děti. Požívá úcty pro svou zbožnost a majetek odkázal kapitule. Je to zapsáno v zemských deskách.“


  „Proč neodkázal majetek svému bratranci?“


  „Zřejmě se nestýkají. Písař, s kterým jsem hovořil, mi na tuhle otázku opáčil, že ho to nezajímá, protože v zemských deskách to zapsané není,“ ušklíbl se vratislavský rychtář.


  „Ať je to ale jakkoli, dejte na mou radu. Vraťte se domů, pane královský prokurátore. Tady už opravdu není nic, co byste mohl vyšetřovat. Pokud by vás však trápilo svědomí, pak mi věřte, že toho, kdo za těmi hanebnostmi stál, Bůh jednou potrestá.“


  „Jenže než ten zločinec předstoupí před poslední a nejspravedlivější soud, může tady na zemi dál škodit poctivým křesťanům. Naší povinností je ty bezbranné a poctivé chránit. Bůh je jistě spravedlivý, ale nelze na něm nechávat vše. Stvořitel dal svým dětem rozum a srdce, ale některým navíc ještě meč. Je to závazek, ale kdyby to On tak nechtěl, neudělá z některých mužů rytíře a rychtáře,“ vysvětloval přísně Oldřich z Chlumu.


  Trochu se mračil, protože to považoval za zcela zjevné. Přesto musel tuhle pravdu neustále připomínat. Dříve ho zaráželo a rmoutilo, jak lhostejní bývají mocní tohoto světa k utrpení prostého lidu. Teď už se tomu nedivil, chápal běh světa a přestal si dělat iluze o vládcích. To ale neznamenalo, že by se začal chovat stejně přezíravě jako oni.


  „Jste soudce nebo kazatel?“ zabručel mrzutě vratislavský rychtář a odložil nedojedeného raka zpět do mísy, jako by mu přestalo chutnat. „Myslete si, co chcete, ale já víc dělat nemohu. A dneska mám na krku další tři zamordované. Hejtman zuří a já musím rychle najít jejich vrahy, rozumíte?“ Pomalu zesiloval hlas, dostával se do varu. „Vám se to radí, když máte na starosti jen jeden případ. Jenže ve městě se žije jinak. Já musím denně řešit desítky prohřešků. Kde mám na všechno brát čas? A lidi? Víte vy, s jakými tupci musím často pracovat?“ Dýkou, kterou držel v ruce, mrskl o podlahu a zařval: „Co po mně zatraceně ještě chcete?“


  „Já nic,“ zavrtěl klidně hlavou Oldřich z Chlumu.


  „Řeším si jen svůj jeden bezvýznamný případ. Dělám to, jak nejlépe umím, protože já, stejně jako i vy, jednou předstoupím před tvář boží a budu se zpovídat ze svých pozemských skutků.“


  Vratislavský rychtář zlostně popadl džbánek a mohutně se napil, až mu poskočil ohryzek. Postavil ho zpátky na stůl, vstal, z podlahy sebral dýku a vrátil se do křesla. Stejně rychle, jako vybuchl zlostí, se i uklidnil. Z mísy sebral nedojedeného raka, a jako by se nic nestalo, dodal: „Takže co ještě potřebujete?“


  Oldřich z Chlumu se nepatrně usmál a přikývl na znamení, že oceňuje jeho snahu. I on se napil, v jizbě bylo horko a dusno stejně jako venku.


  „Když vyšetřuji nějaký případ, radím se obvykle se svými pomocníky. Probíráme všechna fakta, vymýšlíme hypotézy, hledáme jejich přednosti a slabiny. Někdy je to únavné a zdlouhavé, ale lépe to neumím,“ vysvětloval, jako by se vratislavskému rychtáři omlouval.


  „A samozřejmě se vždycky snažím co nejlépe poznat ty, kteří připadají v úvahu jako zločinci. Co víte o té zrzavé šenkýřce, která vlastní zájezdní hostinec U Svatého Ludvíka? To je ten vedle cisterciáckého chrámu.“


  „Vy myslíte Celestu? Proč vás napadla zrovna ona?“ vyhrkl překvapeně rychtář. Na okamžik se zamyslel a pak si spíše pro sebe zabručel: „Ale ano, tak by to mohlo být.“


  Zvedl oči a s neskrývanou úctou pokračoval: „Je to trochu nešťastná ženská. Jeden manžel se jí utopil, druhého zabili lupiči. Občas se napije a mezi lidi moc nechodí, i když je to pořád pěkná ženská a určitě by si někoho našla. Nikdy s ní nebyly žádné potíže. Normálně bych měl tedy opakovat, že jste na špatné stopě. Jenže pokud jsme hovořili o Szczepanówě, tak už si tím tak jistý nejsem. Ona má totiž sestru. Je mladší a nesmírně krásná.“


  „Taky zrzavá?“


  „Ne, vlasy má jako když na louce rozkvetou pampelišky,“ skoro se zasnil rychtář. Ale hned věcně pokračoval: „Jmenuje se Magdalena a je vdaná. Zkuste hádat za koho.“


  „Že by za onoho notáře, který je bratrancem pana Radovicze? Jakže se jmenuje?“


  „Kozúch. Prozradíte mi víc?“


  „Sám toho moc nevím,“ přiznal se Oldřich z Chlumu.


  „Budu o tom muset ještě přemýšlet, protože to, co jste mi právě řekl, staví celou věc do úplně jiného světla. Ale některým záhadám už začínám trochu rozumět. Dejte mi prosím chvíli času.“


  „Proč já?“ zabručel vratislavský rychtář.


  „Vy tu věc vyšetřujete. Co mám zatím udělat?“


  „Dejte nenápadně hlídat ten hostinec u cisterciáckého kláštera. Spíše proto, aby se tam něco zlého nestalo. Kdo jsou Kohoutáři?“


  „Ti v tom mají také prsty?“


  „Nejspíše ne, jen mne to zajímá.“


  „Je to bratrstvo, které před mnoha lety založil jistý rytíř a kníže mu tehdy vystavil privilegium, že může před městskými hradbami pořádat kohoutí zápasy. Proto nosí jeho členové na klobouku černě nabarvené kohoutí péro. Jejich něco kolem deseti, nemám přesný přehled. Ten rytíř už umřel a bratrstvo vede jeho syn. Kohoutí zápasy pořádají dál, ale říká se, že současně organizují tajné sázky, chrání falešné hráče a zřejmě i kradou. Jenže mají na knížecím dvoře stále mocné ochránce, mnoho proti nim nesvedu. Pokud ovšem jednou neudělají nějakou velkou chybu. Kdyby třeba někoho zabili o jarmarku, to by byla, panečku, jiná. Nemají prsty v tom dnešním trojnásobném mordu?“


  „Ráno se mě kdosi pokusil na jarmarku okrást. Byl to zřejmě jeden z jejich členů, ale podařilo se mu zmizet. Proto se na ně ptám,“ vyhnul se Oldřich z Chlumu odpovědi.


  „Tušíte, kdo nad nimi drží ochrannou ruku?“


  „Nepřísluší mi takové věci komentovat,“ opáčil rychtář Přech. Zvedl džbánek, dopil ho a pak polohlasně dodal: „Je ovšem pravda, že mi několikrát sám urozený pan hejtman zakázal, abych je vyslýchal.“


  „Děkuji za upřímnost. Mám na srdci ještě jednu záležitost, která vlastně se zločiny nesouvisí. Chtěl bych pomoci Maryle získat zpátky čest. Jak by se ta věc dala co nejrychleji zařídit?“


  „Už jsem řekl, nejlepší by bylo, kdybyste předstoupil před našeho knížete a osobně ho o privilegium požádal. Já zařídím, aby věděl, jaké má ta dívka zásluhy.“


  „To zatím udělat nemohu. Není jiná cesta? Třeba aby se přimluvil pan hejtman?“


  „Ten by to jistě udělal, ovšem nikoli zadarmo. Obávám se, že Maryle můžete k počestné svatbě pomoci jen vy. Pokud vím od ranhojiče Jakuba, jeho vnuk se už nemůže dočkat.“


  „Nu, snad to ještě pár dní vydrží,“ usmál se Oldřich z Chlumu. „Musím v neodkladné záležitosti odjet.“


  „Předpokládám, že chcete navštívit Szczepanów. I když netuším, k čemu to bude dobré. Za pana Radovicze byli v knížecím skriptoriu ochotní dát ruku do ohně. Je to muž zbožný a dbalý zákonů. Ten by se k něčemu hanebnému nikdy nepropůjčil.“


  „Znal jsem muže, které jejich okolí považovalo téměř za světce, a přesto skončili jako hanební zločinci na popravišti. O jeho ctnostech víte navíc jen z doslechu. Práce vyšetřovatele spočívá v tom, že si musí vše ověřit na vlastní oči, jinak se může dopustit fatální chyby.“


  „Dám vám s sebou doprovod. Víc než dva ozbrojence ovšem postrádat nemohu.“


  „Je jarmark, to potřebujete každou halapartňu. Zvládnu to sám.“


  „Práce rychtáře spočívá v tom, že musí předvídat a dělat taková opatření, aby k hanebnostem vůbec nedocházelo,“ usmál se Přech. „Chci mít také nějaké zásluhy, urozený pane. Kdy hodláte vyrazit na cestu?“


  „Hned. Předpokládám, že do večera bych tam mohl být. “


  „Napíšu vám cestovní glejt. Ti dva, co vás budou doprovázet, jsou dobří chlapíci. Když je třeba, umí mlčet. Ale když mají mluvit, nejsou hloupí a nezkazí žádnou legraci. Jmenují se Adam a Přech.“


  „Přech?“


  „Ti dva jsou moji nemanželští synové. Dvojčata. Ani vratislavský rychtář není světec.“


  


  Adam a Přech byli sympatičtí mládenci, urostlí a štíhlí, s pečlivě upravenými vlasy. Vzdáleně se podobali panoši Otovi. Jakmile opustili Vratislav, postřehl Oldřich z Chlumu, že spolu vedou stejné řeči, jaké obvykle vedl Ota se svým přítelem velitelem Divišem. Především vyjadřovali obavy, co si počnou vratislavské dívky po tu dobu, kdy oni dva ve městě nebudou.


  Byli dobří jezdci. Koně, které jim půjčil rychtář Přech, byli odpočatí a silní. Cválali rychle širokou cestou a občas míjeli povozy, které směřovaly na jarmark. Tu a tam stála venkovská osada, obklopená ne zrovna pečlivě obdělávanými poli, zbytek krajiny pokrývaly řídké březové hájky. Slunce stálo ještě vysoko na obloze, když se před nimi objevil Szczepanów. Ležel v mělkém dolíku. Hrad nebyl velký, byl to spíše honosný dvorec se dvěma palisádami a řadou hospodářských budov s doškovými střechami. Ale palác byl kamenný, měl špičatou střechu a dřevěným můstkem byl spojený s masivní hranolovou věží. Předhradí se podobalo malému městečku, bylo živé a dvorce výstavné. Lidem se tu zřejmě dařilo dobře.


  Brána byla otevřená a střežil ji ozbrojenec v soukenné prošívanici. Vyslechl, co má Oldřich z Chlumu na srdci, a pak ho zdvořile požádal, aby chvíli počkal, že se optá svého pána. Zpátky byl skoro ihned a uctivě se uklonil na znamení, že smějí vjet na nádvoří.


  „Postaráme se vám o koně,“ řekl jeden z průvodců. Oba bratři si byli tak podobní, že si Oldřich z Chlumu většinou nebyl jistý, zda hovoří s Adamem, nebo Přechem. Vysvětlili mu, že Adam je o hodinu starší, má jiskrnější pohled, nepatrně špičatější nos a o něco hlubší hlas. V tom, aby je od sebe rozeznal, mu tahle rada příliš nepomohla.


  Seskočil ze sedla, hodil jednomu z nich otěže a zamířil k portálu, který zdobil vchod do paláce. Tam na něj čekal muž s vyholenou hlavou a v kutně, která kdysi bývala hnědá, ale její barvy vybledly a byla na mnoha místech spravovaná. Na krku mu na dlouhém masivním řetězu visel mosazný kříž. Ruce měl složené na břiše a prsty točil mlýnek. Byl to klidný a vyrovnaný muž.


  „Jsem bratr Stanislav. Nosím jméno patrona naší země a jsem zpovědníkem urozeného pana Radovicze. A také jeho ranhojičem. Mohu vědět, co mu přinášíte?“


  „Lepší by bylo, abych to pověděl jemu.“


  „To jistě ano. Jenže můj pán má slabé srdce a nesmí se rozčilovat. Přijíždíte z Vratislavi. Musí jít o něco nesmírně důležitého, když jste ji opustil v době jarmarku. Neposílá vás jeho nehodný bratranec Kozúch?“


  „Toho muže neznám. A nejsem z Vratislavi. Jsem služebník českého krále,“ opáčil důstojně Oldřich z Chlumu a podal mu svůj glejt. „Vratislaví jen projíždím, protože pátrám po jednom českém rytíři.“


  „Tak dobrá,“ svolil bratr Stanislav, když si nejprve listinu pečlivě pročetl, „i když netuším, v čem by vám mohl být rozhovor s mým pánem užitečný. Žádný český rytíř nás už nejméně dva roky nenavštívil.“ Ustoupil stranou, aby host mohl vstoupit.


  V přízemí paláce byla prostorná síň, z níž vedlo dřevěné schodiště do patra, kde se nacházely tři komnaty. Vedle síně byla ještě kuchyně a z ní se dalo sestoupit do podzemních sklepů. Síň byla tmavá, osvětlovalo ji jen několik malých okének ve vnější zdi. Na opačné straně nedaleko vchodu byl krb se širokým komínem, který se táhl po zdi a mizel v klenbě stropu. Krb byl teď v létě vyhaslý. U něj stálo zdobně vyřezávané křeslo, v němž si hověl stařec s vrásčitým obličejem. Navzdory tomu, že bylo léto, byl zachumlaný do pláště podšitého vlčími kožešinami. Za jeho křeslem stál chlapec, nejspíše syn některého z místních hospodářů, a v ruce držel džbán.


  „Pojďte blíž, rytíři,“ řekl pevným, trochu skřehotavým hlasem Radovicz. „Dáte si trochu šťávy? Voda s medovým sirupem a bylinkami. Velice osvěžující.“ Zvedl ruku a na to znamení chlapec sebral z police prostý hnědě glazovaný pohárek a naplnil ho.


  Oldřich z Chlumu pohárek vděčně přijal. Byl vyprahlý a voda se sirupem byla chladná. Vypil ji třemi dlouhými doušky a trochu rozpačitě se rozhlédl. Poblíž křesla, v němž seděl hradní pán, nebylo nic, na co by se mohl posadit. Pochopil, že bude muset stát. Po dlouhé cestě v sedle mu to nevadilo, ale považoval to ze strany hostitele za neuctivé. Bratr Stanislav zbožně poklekl vedle křesla svého pána na podlahu.


  „Poslouchám,“ oznámil úsečně Radovicz.


  „Netuším, zda jsem na správném místě a předem se omlouvám, pokud bych pokládal nevhodné nebo zcela zbytečné otázky,“ začal pokorně Oldřich z Chlumu. „Ale jsem jako onen pověstný topící se, který se chytá každičkého stébla.“


  Hradní pán mávl jen velkoryse rukou na znamení, že tohle zcela chápe. Pozorně ho sledoval. Na svůj věk měl živé a chytré oči.


  „Pátrám po rytíři, který se jmenuje Roland a přijel z Francie. Kdosi mi ve Vratislavi prozradil, že těsně předtím, než zmizel, navštívil Szczepanów. To bylo tak před dvěma měsíci, záhy po Velikonocích.“


  „Nemožné. V té době jsem putoval do Krakova. Každoročně pořádám procesí k hrobu mučedníka svátého Stanislava. Pokud to nevíte, urozený rytíři, patron naší země pochází odtud, ze Szczepanówa. Tady se narodil a my na jeho památku nezapomínáme.“


  „Kdo se toho procesí účastní?“


  „Zkoušíte mě? Samozřejmě veškerá má čeleď. A většina rodin z předhradí. Na mém panství smějí žít jen upřímní věřící.“


  „Znamená to, že po dobu nejméně dvou týdnů zůstává hrad opuštěný?“


  „Nechávám tu pár děveček, aby se staraly o dobytek. A samozřejmě svého správce. Panství je v té době pod ochranou boží.“


  „Děkuji za vysvětlení,“ uklonil se zdvořile Oldřich z Chlumu. Pomalu to začalo dostávat smysl a byl rád, že sem jel. Trochu nejistě přešlápl, a pak se s pokorným výrazem ve tváři zeptal: „Při pátrání by mi pomohlo, pokud byste mi objasnil, co za člověka je váš bratranec Kozúch. Víte, on byl nejspíše poslední, kdo s tím rytířem ve Vratislavi mluvil.“


  „Kozúch, ten ničema,“ vykřikl hněvivě Radovicz. Bratr Stanislav ho ihned začal přemlouvat, aby myslel na své srdce, ale přitom vrhl na Oldřicha z Chlumu zlý pohled. Luskl prsty a chlapec ihned podal hradnímu pánovi plný pohárek. Ten se napil, a to ho trochu uklidnilo. Těžce si povzdechl a ruku si položil na srdce. Zavřel oči a chvíli odpočíval.


  V sále bylo ticho, které rušil jen tlumený hluk z nádvoří.


  „Pokud se tomu rytíři něco stalo, pak v tom má jistě prsty on,“ řekl chladně, když zase oči otevřel. „Ale já za to žádnou odpovědnost necítím. Vydědil jsem Kozúcha a můj zpovědník na něj uvalil klatbu. Já vím, že to podle kanonického práva možné není, ale platí to alespoň na mém panství. Nikdy sem nevkročí, rozumíte?“


  „Smím znát důvod?“


  „Ne, to nesmíte. Slyšení je skončeno. Můžete na mém hradě přespat a dostanete najíst. Předpokládám, že ráno budete pokračovat v cestě.“


  



  


  23. KAPITOLA


  


  „Dozvěděl jste se, urozený pane, co jste potřeboval?“ optal se uctivě jeden z průvodců. Podle nosu to snad byl Adam.


  Stáli na nádvoří, blížil se soumrak a ruch každodenní práce utichal. Čeleď se těšila na večeři.


  „Pojďte někam stranou,“ navrhl jim. Pohybem hlavy ukázal k oknům paláce. „Jsme tu příliš na očích.“


  „V tom případě bychom to mohli zkusit v předhradí. Zahlédl jsem tam celkem slušně vypadající šenk. Po takovém horkém dnu by trocha piva nebyla špatná.“


  Oldřich z Chlumu se pousmál. Ocenil, jak korektně si uměli říci o pozvání. Souhlasil a hned vyrazili. Prošli bránou a širokou ulicí lemovanou fortelně zbudovanými roubenými domy došli až k palisádě, kde stál slušný dvorec. Nad vchodem byl na vývěsním štítu omšelými barvami namalovaný džbán a mísa s jelity. Otevřenými okny byl slyšet hovor.


  Našli si místo na konci dlouhého stolu, u něhož seděli místní sedláci a přeli se o to, zda je lepší na jaře sít pole před svátým Jiřím, a nebo až po něm. Oldřich z Chlumu objednal tři džbány piva a pak svým průvodcům v rychlosti pověděl, co mu Radovicz řekl. Mladíci chápavě pokyvovali hlavami a přitom s chutí pili.


  „Otázka je, co dál,“ rozmrzele podotkl Oldřich z Chlumu, když skončil.


  „Nás se obvykle nikdo na názor neptá,“ vysvětloval Adam. Byl zřejmě zvyklý mluvit i za svého bratra. „Pokud by tu ale byl ctihodný vratislavský rychtář, asi by navrhl, že bychom měli ověřit, zda je to pravda. A měli bychom najít někoho z místních, který se toho procesí nezúčastnil. Možná by ho zajímalo, zda si ten člověk něčeho neobvyklého nevšiml, když byl hradní pán pryč.“


  Oldřich z Chlumu už dříve postřehl, že oba mládenci nikdy nehovoří o Přechovi jako o otci, ale velice zdvořile jako o rychtáři. Zatímco Adam hovořil, mladší Přech si zálibně prohlížel tmavovlasou sklepnici, která roznášela pivo. Jim však džbánky donesl šenkýř, nejspíše jako projev úcty.


  „Rychtář Přech je zjevně bystrý muž,“ souhlasil Oldřich z Chlumu, „protože něco podobného bych nejspíše navrhl rovněž. Nechám vám pár stříbrňáků, možná byste se mohli najíst tady v šenku. Alespoň se sblížíte s místními. Vypijte s nimi pár džbánků.“


  Otevřel měšec, položil na stůl bez počítání hrst denárů, vstal a opustil je. Sotva za ním zapadly dveře, obrátil se Přech na svého bratra Adama: „Jako obvykle? Hodíme si.“


  Ten souhlasil. Sebral ze stolu jednu minci, vyhodil ji do vzduchu a obratně zase chytil. Sevřel pěst a obrátil se na bratra: „Panovník, nebo kříž?“


  „Kříž,“ vyhrkl ihned Přech.


  Adam otevřel dlaň. Denár ležel portrétem českého krále dolů a křížem nahoru. Zklamaně prohlásil: „Vyhrál jsi. Sklepnice je tvoje.“


  


  Szczepanów opustil Oldřich z Chlumu hned za svítání, nepočkal ani na jídlo, které se připravovalo v hradní kuchyni. Spolu s oběma bratry cválal známou cestou zpět do Vratislavi. Najíst se zastavili až v zájezdním hostinci u brodu přes jakousi říčku, jejíž jméno neznali ani oni.


  „Poslouchám,“ řekl, když před ně obtloustlá šenkýřka postavila tři misky s kaší a velký džbán s řídkým pivem.


  „Zjistili jste včera něco, co by mi pomohlo?“


  „Zda vám to pomůže, to nevím,“ začal zdvořile Adam. „Chvíli trvalo, než se dali ti v šenku s námi do řeči. Jsou nedůvěřiví, jako všichni venkovani. Museli jsme na ně opatrně. Nepamatuji, kdy naposledy jsem si musel s takovým zaujetím povídat o senoseči a připouštění krav. Nakonec se nám přece jen podařilo stočit řeč na to procesí. Byli na něm úplně všichni, co s námi seděli u stolu. A vlastně všechny rodiny z vesnice. Zeptal jsem se jich, kdo se jim v té době staral o dobytek. Mluv zase chvíli ty,“ vybídl Přecha a chopil se lžíce. Jeho bratr měl už svou misku skoro prázdnou.


  „Řekli, že doma zůstal obecní pastýř a pár starců. Bratr je pak všechny obešel, ale nic zajímavého se nedozvěděl. Přes den byli s dobytkem na pastvě, večer se vraceli až za tmy, napojili ho a šli spát. Naštěstí mne napadlo optat se taky v tom šenku.“


  „Všiml jsem si, že se ti ten nápad rodil v hlavě, už když jsme tam přišli,“ usmál se Oldřich z Chlumu.


  „Šenkýř byl s ostatními na procesí, ale hostinec nezavřel. Doma nechal dceru, aby se starala o pocestné. Pracuje tam jako sklepnice. Je nedůvěřivá, stejně jako ti venkovani, a nevěřil byste, co mi dalo práce, než byla ochotná si o tom promluvit.“


  „Proto se vrátil až ráno,“ upozornil s plnými ústy dobromyslně Adam.


  „Nežaluj, nebo budeš vyprávět zase ty,“ napomenul ho Přech. Rychle se napil a pokračoval: „Protože to děvče zůstávalo v předhradí i během dne, všimlo si, že tam jednou ráno přijela jakási žena se zrzavými vlasy. Záhy poté tam dorazil vůz krytý plachtou. Povozník se pak zastavil na pivo, a proto to děvče ví, že přijel z Čech. Přivezl věci jednoho českého rytíře, který cestoval s ním. Toho ovšem ona nezahlédla.“


  „Pan Radovicz mi řekl, že se o hrad v době jeho nepřítomnosti staral správce. Netuší ta dívka, proč je pustil do paláce?“


  „Doslova o něm řekla, že je to bastard. Víc se o něm bavit nechtěla. Teď zase ty,“ vyzval svého bratra Přech a rychle začal vylizovat zbytky ze své misky.


  „Já toho o moc víc už nevím,“ ujal se slova Adam. „Jedna mladá vesničanka mi ale vyprávěla, že před dvěma lety, když se procesí konalo, zůstala doma, protože byla v šestinedělí po porodu. A vzpomněla si, že tehdy do Szczepanówa přijela také jakási zrzavá žena. Podle ní výstředně oblečená. Všimla si i povozu. Pamatuje se na něj proto, že ten povozník jim zajel slepici, ale protože to byl slušný člověk, škodu zaplatil. Prý jí prozradil, že je z Vratislavi a přivezl věci nějakého cizího rytíře.“


  „Výtečně! A co ten Kasper? Zná ho tu někdo?“


  „Jeden mládenec odtud prý pravidelně jezdívá do Vratislavi a tam pracuje v nějakém šenku. Nejmenuje se ale Kasper, nýbrž Kaczinski. Slouží správci pana Radovicze. Právě u toho muže, který tu zůstává, když všichni obyvatelé Szczepanówa odjedou na procesí. Přesněji řečeno, je sklepníkem. Myslíte, že bychom si zasloužili ještě jeden džbánek? Tohle pivo je tak slabé, že by ho klidně mohlo pít i nemluvně.“


  Když Oldřich z Chlumu souhlasil, houkl Adam na šenkýřku: „Babo, dones ještě jeden džbán. Ale ať je to pořádné pivo a ne jako tyhle koňské chcanky.“


  „No, no,“ ušklíbla se. „A že jste ho tak ochotně vylemtali až do dna? Pokud vám nechutná, táhněte jinam. Moje pivo, abyste věděli, nedávno pochválil i vratislavský rychtář, když tudy projížděl.“


  Adam se podíval na Přecha a pak se oba hlasitě rozesmáli a nebyli k utišení.


  „Tak mám to pivo donést?“ optala se trochu nejistě šenkýřka a dívala se na oba ostražitě, jako by měla před sebou dva blázny.


  „Přines,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. „I já bych projevil jisté přání. Zkus předtím ten džbánek umýt. A nesnaž se mne přesvědčovat, že se vratislavskému rychtáři líbily ty špinavé.“


  „Hloupost! Pokud džbánek opláchnete, ztratí vůni. Ale když na tom trváte.“


  „Udělej to, jak chceš,“ ustoupil Oldřich z Chlumu. „Tvůj šenk leží v půli cesty mezi Vratislaví a Szczepanówem. Zastaví se tu skoro každý, kdo nespěchá. Někdy těsně po Velikonocích, nezastavila se tu zrzavá, výstředně oblečená žena?“


  „Zastavila. Pamatuji se na ni proto, že cestovala sama. To není obvyklé. A chovala se stejně povýšeně jako vy.“


  „Kam jela? Do Vratislavi, nebo opačným směrem?“


  „Zastavila se tu dvakrát. Jela do Szczepanówa a druhý den zpátky.“


  „Ale to už s ní někdo byl, ne?“


  „Řekla jsem, že cestovala sama. Tam i zpátky. Ten džbánek jsem vám tedy umyla, ale uvidíte, že vám z něj pivo chutnat nebude.“


  Adam se naklonil k Oldřichovi z Chlumu a tiše upozornil: „Její pivo by nechutnalo ani ze zlatého kalichu, baba jedna protivná!“


  Před polednem dorazili před vratislavské hradby. Brána byla jako obvykle beznadějně zatarasená povozy, ty naložené se cpaly dovnitř, prázdné se snažily co nejrychleji vyjet ven. Mezi nimi se tlačili lidé a kleli.


  „Městské právo. Uvolněte cestu,“ začali volat oba mládenci a vjeli do davu. Ratišti svých kopí odstrkovali ty, kteří hned neposlechli. Oldřich z Chlumu pohodlně klusal uvolněnou uličkou, a i když by ho nikdy dříve něco podobného nenapadlo, najednou se zastyděl. Z výše koňského hřbetu se díval na unavené a upracované tváře lidí, kteří se v poledním žáru tísnili jen proto, aby si vydělali na své nuzné živobytí. Jenže copak byla jejich práce méně důležitá než ta jeho? To, že byl královským prokurátorem, mu sice podle lidských zákonů dávalo právo všechny předběhnout, jenže bylo to tak podle zákonů božích?


  Než stačil tuhle věc domyslet, projížděli už chladivým stínem, který vrhala masivní klenba brány. Zastavili u prvního domu.


  „Budete nás ještě potřebovat?“ optal se zdvořile Adam.


  „V tuhle chvíli nikoli. Odveďte jen mého koně, půjdu pěšky. Byli jste velice užiteční, děkuji.“ Sáhl do váčku a podal jim hrst stříbrňáků.


  Ani jeden z nich však pro ně nenatáhl ruku.


  „Odpusťte, urozený pane,“ omlouval se Adam, „ale otec by nám něco takového nedovolil.“


  Oldřich z Chlumu si uvědomil, že to je poprvé, co před ním tak vratislavského rychtáře nazvali. Byli to zvláštní mladíci a cítil k nim velké sympatie. Peníze vrátil do měšce a přátelsky řekl: „V tom případě, ať vás opatruje Bůh. Doufám, že se ještě potkáme.“


  „Ať Bůh drží i nad vámi svou ruku. A hodně štěstí v pátrání,“ opáčil Přech, oba se nepatrně uklonili a popohnali své koně. Toho Oldřichova odváděl za otěže Adam. Zamířili do postranní ulice, aby se vyhnuli rušnému rynku. Pomalu klusali mezi vysokými domy a za chvíli mu zmizeli z očí.


  Oldřich z Chlumu je s úsměvem sledoval, protože mu tolik připomínali panoše Otu. Znovu si ověřil, jak má toho chlapce rád. Bůh mu zatím vlastní děti nedopřál. Jeho první žena zemřela i s dítětem při porodu a s Ludmilou z Vartemberka žil zatím příliš krátce, aby mu mohla dát potomka. Na Otu se proto někdy díval jako na trochu neposlušného syna a často se k němu tak i choval.


  Loudavým krokem mířil na rynek. Ve Svídnickém šenku bylo jako obvykle rušno. Když ho šenkýř zahlédl, běžel mu s úklonou v ústrety. Pochopil totiž, že tenhle host je někdo významný, kdo nechce prozradit své jméno. V tom ho utvrzovalo uctivé chování vratislavského rychtáře a rovněž fakt, že se jeho hosta pokusil kdosi zavraždit. Obyčejní hosté se obvykle nezabíjejí.


  „Všechno jsem zařídil, jak jste si přál,“ vykládal s trochu podlézavým úsměvem. Oldřich z Chlumu se sice nepamatoval, že by vznesl nějaké speciální přání, nicméně souhlasně přikývl.


  „O tu dívku se stará moje dcera jako o vlastní sestru,“ pokračoval zdvořile. „Věřím, že její péči oceníte a zaplatíte jí tolik, kolik jste dával tomu chlapci.“


  „Ranhojičův Petr odešel? Proč?“


  „Když na tom byla ta dívka špatně, bylo logické, aby s ní byl. Ale teď, když už se zotavila, mohlo by to vyvolat zbytečné pomluvy. Tohle si můj hostinec nemůže dovolit. A nemůže si to dovolit ani Jakub. Je přece knížecím ranhojičem a musí dbát o svou pověst,“ vykládal šenkýř.


  „Večer mi připrav stůl,“ zarazil Oldřich z Chlumu jeho mnohomluvný výklad.


  „Pro dva?“


  „To ještě nevím. Možná pro tři, možná pro čtyři,“ opáčil lehkovážně a rychle se vydal po schodech do patra, kde se nacházely jizby hostů.


  Marylu zastihl na lůžku. Opírala se o vysokou pelest a za zády měla polštář. Byla rozesmátá a měla veselé oči. Proti ní seděla na trojnožce hubená tmavovláska v pěkných hnědých šatech. Vlasy měla spletené do dvou copů a zdobil je vínek z polního kvítí. I ona se smála. Když Oldřich z Chlumu vstoupil, vyskočila a zdvořile se mu uklonila. Nebylo jí víc než patnáct let a dole v šenku ji ani jednou nezahlédl. „Prý je ti už lépe,“ řekl Maryle.


  „Bohužel,“ povzdechla si. „Těch pár dní to ale snad už vydržím. Petr mi prozradil, že se postaráte, abych si ho mohla vzít.“


  „Pokusím se,“ přisvědčil trochu opatrně Oldřich z Chlumu. Pak se obrátil na šenkýřovu dceru, aby mu přinesla džbánek ječného piva. Pokud možno studeného, protože mu v tom horku vyprahlo. Jakmile je opustila, chvatně začal mladé nevěstce vysvětlovat: „Vzpomínáš, jak jsi hledala tu zrzku, která před smrtí navštívila Slavibora ze Švábenic?“


  „Jistě. Ale protože nebyla z našeho cechu, nenašla jsem ji.“


  „Jenže existuje. Já ji musím za každou cenu najít, protože byla zřejmě poslední, kdo viděl onoho ztraceného rytíře.


  I když je to možná žena, která si hraje na počestnou, ve skutečnosti je zločinec. V prostředí, ve kterém se pohybuješ, ji někdo musí znát. Podle Kohoutářů na mne jakási Zrzka poslala tři vagabundy, aby mne zabili. To znamená, že se s podsvětím stýká. Dám kopu denárů, pokud mi ji najdeš. Požádej ještě jednou představenou vašeho bratrstva, prosím.“


  „Pokud mi pomůžete vrátit počestnost, žádné peníze nechci. A naše představená určitě také ne. Má nás ráda, jako bychom byly její dcery. Pokud se některá z nás počestně provdá, je to veliká událost.“


  „Nepřeháněj! Ty peníze jí pro jistotu slib. O ně mi opravdu nejde. Musím tu Zrzku najít stůj co stůj! Co rameno?“


  „Už je to lepší. Před obědem tu byl ranhojič Jakub a řekl, že jsem měla štěstí. Rána se nezanítila a do svatby prý o tom zranění nebudu ani vědět.“


  „To je dobře. Znamená to tedy, že jsi schopná se mnou povečeřet? Zajistil jsem stůl dole v šenku.“


  Maryla vypískla, ale když chtěla Oldřicha z Chlumu obejmout a políbit, čekal to a včas uhnul.


  „Mírni se,“ napomenul ji přátelsky. „Máš přece snoubence.“


  „Ale vdaná ještě nejsem,“ upozornila významně. Neměla ráda, pokud ji chtěl někdo vychovávat.


  24. KAPITOLA


  


  Oldřich z Chlumu poobědval skromně jen trochu studeného masa a nějakou zeleninu. Pak se znovu vydal do města. Tentokrát se nehodlal věnovat pátrání. Chtěl si jen prohlédnout město a především knížecí hrad a katedrálu. Momentálně totiž nemohl dělat vůbec nic, jen čekat. Brzy ho však bezcílné chození přestalo bavit. Nebyl zvyklý zahálet.


  Po dřevěném mostě se z knížecího sídla vrátil do města. Chvíli uvažoval, co by se dalo dělat. Nakonec se rozhodl pro návštěvu šenku U Krále Václava. Předpokládal, že ho šenkýř Hermenegild nepozná. Naposledy se s ním setkal v hábitu minoritského řeholníka. Nyní měl světský oděv a na bradě už mu rašil vous. V kapse svého pláště měl pověření vratislavského rychtáře.


  „Nevím, čím bych mohl městskému právu prospět,“ řekl uctivě šenkýř, když mu Oldřich z Chlumu řekl, že přichází jako pomocník rychtáře Přecha. „V mém šenku se nestalo nic, o co by se mělo městské právo zajímat.“


  „Před čtyřmi měsíci ti bez placení utekl jeden host. Vydával se za francouzského rytíře, ale ve skutečnosti se jmenoval Milíč a byl Čech.“


  „Tohle už je vyřízeno.“


  „Není. Jistému minoritovi jsi tvrdil, že ten muž žil u tebe cudně jako mnich.“


  „To je pravda.“


  „Není! A varuji tě, rozmysli se, co mi odpovíš. Slyšel jsi o mordu v šenku Pod Zlatým džbánem? Nepochybuji, že ano. Ten zavražděný byl bratrem toho tvého Milice. Rychtáři se podařilo zjistit, že za ním chodívala jistá nevěstka. A představ si, co vypověděla. Prý chodívala i k tobě právě za oním Milíčem. Nuže?“


  „Když už to rychtář ví,“ zabručel mrzutě Hermenegild.


  „Já vím, že to městské právo zakazuje, ale dělají to úplně všichni. A každý to ví. Snad mě nechcete kvůli tomu potrestat?“


  „Jen v případě, že budeš lhát. Takže jsi o té nevěstce věděl?“ „Samozřejmě. Rychtář určitě ví, že každá nevěstka dává denár šenkýři, který jí dovolí ve svém podniku pracovat. Marion Na zadek má uznání. Platila vždycky poctivě. Chodila sem asi týden. To bylo v zimě.“


  „Ta mě ani tolik nezajímá, jako ta druhá, co sem začala chodit po ní.“


  „I o té víte? Nebyla to nevěstka. Byla tu asi čtyřikrát nebo pětkrát. Vždycky měla na hlavě kápi, do obličeje jsem jí neviděl. Nepřicházela sama a vždycky ji doprovázel ten rytíř. Pokaždé mi dal dva denáry, abych mlčel. To bylo těsně předtím, než zmizel.“


  „Takže ty netušíš, co to bylo za ženskou?“


  „Povím vám pravdu. Zajímalo mě, která ze ctihodných měšťanek se takhle ohavně spustila. Jednou jsem ji zahlédl na dvoře, když spolu přicházeli. To si teprve kápi navlékala. Měla rudé vlasy a byla opravdu pěkná. Ale odtud z města nebyla.“


  „To není možné! Bylo to v zimě, to tu přece příliš cizinců být nemohlo. Neříkej, žes ji nezkusil sledovat?“


  „Zkusil,“ přiznal se mrzutě šenkýř. „U brány měla koně. Nasedla a odjela pryč.“


  „Jak u brány?“


  „U každé brány je přístřešek, kde můžete nechat koně, pokud nehodláte zůstat ve městě dlouho. Biřicové se vám o něj za drobný peníz postarají. Když odjela, zeptal jsem se jich, ale také ji neznali.“


  „S tím se, pokud dovolíš, nespokojím,“ varoval ho Oldřich z Chlumu. „Já tu ženu totiž musím najít.“


  „Nosila plášť z velice kvalitního sukna. Měla ho obšitý bobří kožešinou. Musela být tedy velice zámožná,“ vzpomínal snaživě šenkýř. Protože si nevšiml, že by jeho host mohl být minoritou, s nímž hovořil před pouhými čtyřmi dny, bylo zřejmé, že nemá pozorovací talent. Přesto to Oldřich z Chlumu zkoušel. I drobnost mohla být důležitá.


  „Jednou ji oslovil,“ skoro vykřikl Hermenegild a plácl se dlaní do čela. „Teď se mi to vybavuje. Přišli společně. Venku byla příšerná fujavice. Ten rytíř šel za mnou a jí řekl, aby šla nahoru a trochu se zatím ohřála. Víte, on měl jizbu nad kuchyní, a proto se tam dalo topit. Je v ní totiž krb. Přitom ji oslovil jako Voršilu. Vzpomínám si, že mne to překvapilo. Tohle není u nás obvyklé jméno. Možná ta žena byla převlečená řeholnice. To by vysvětlovalo, proč si přes hlavu přetahovala kápi. A před městskými hradbami leží hned tři ženské kláštery. To bude ono,“ jásal radostně šenkýř.


  Oldřich z Chlumu mlčky přikývl a rychle se rozloučil. Hypotéza to sice byla zajímavá, ale byl si skoro jistý, že je nesprávná. Ta žena si změnila jméno. Vraždy si nedokázal spojit s osobou řeholnice. Poctivě zpytoval svědomí, zda se nenechává příliš ovlivnit faktem, že i jeho žena vyrůstala v klášteře, ale samotná logika událostí to prakticky vylučovala.


  Zatracená Zrzka, zaklel pro sebe. Pak se rychlým krokem vydal na rynek. Maryla už byla v jizbě připravená. Na sobě měla suknici, kterou jí daroval panoš Ota. Přes plátěnou košilku si přehodila krátký pláštík, který byl rovněž nový. „Dárek od mého snoubence,“ upozornila pyšně.


  Sestoupili po schodech a zamířili ke stejnému stolu, u něhož seděli poprvé. Tentokrát se Maryla chovala zdrženlivěji a cudně klopila oči k podlaze. „Prý to tak dělávají počestné ženy,“ vysvětlovala, když se Oldřich z Chlumu zeptal, co se jí stalo.


  Objednali si pečeného kapouna se švestkovou nádivkou.


  „Tak nevím, zda si takovou dobrotu zasloužím,“ vykládala mastnými ústy. Tentokrát ale neopomněla používat ubrousek.


  „Ta zrzavá ženská je záhada. Ale já si myslím, že je to někdo jiný, než ta Zrzka, která na vás poslala nájemné vrahy.“


  „Proč myslíš?“


  „Uvažovala jsem, proč se Kohoutáři těch, co vás napadli, nejdřív vyptávali, kdo je poslal a kolik za tu práci dostanou. Pokud vám chtěli pomoct, bylo to přece zbytečné. Jenže pak mi došlo, že to udělali jen proto, aby vám dokázali, že v tom opravdu nemají prsty. Takže tomu lze věřit. Naše představená samozřejmě ví, kdo ti zabití byli. Ví to i rychtář. Všichni tři jsou pěkní lotři. Co ovšem rychtář neví je, že často vysedávali v Hadím břichu.“


  „Takže jsi je musela znát i ty.“


  „Jen od pohledu. Takovým je lepší se vyhnout. To ale není podstatné. Důležitější je něco jiného. Přivydělávali si tak, že chránili hostinec U Svatého Ludvíka. Každý šenkýř má dohodu s několika takovými, aby zasáhli, pokud by se v šenku dělo něco nepřístojného. Je to rychlejší a spolehlivější než volat městské biřice. A já bych se vsadila, že ta Zrzka není nikdo jiný než šenkýřka Celesta. Ta, co Svatého Ludvíka vlastní.“


  


  Ráno Oldřich z Chlumu vyrazil do města pozdě, kdy už byl jarmark v plném proudu. Nepamatoval se, kdy naposledy spal tak dlouho a pak se ještě rozvaloval v lůžku. Neměl žádný plán, ale řekl si, že zajde do šenku u cisterciáckého kláštera. Pokud měla Celesta opravdu prsty v oněch zločinech, a to bylo už téměř nepochybné, pak bylo vždycky dobré zločince znejistit. Jakmile měl pachatel pocit, že je mu vyšetřovatel na stopě, začal dělat chyby. Ostatně chybou bylo už to, že na něj Zrzka poslala nájemné vrahy, protože to ho přivedlo k ní.


  Tentokrát nebyla výčepní jizba plná. Byl to přesně onen čas, kdy už odešli hosté, kteří tu přenocovali a ráno jedli, ale ještě nepřišli hosté polední. Oldřich z Chlumu ve dveřích na okamžik zaváhal, protože zahlédl vyslance francouzského krále. V tu chvíli dostal nápad. Proto si nevybral prázdný stůl, u něhož předtím sedával s bratrem Augustinem, ale zamířil na opačnou stranu. Tam seděl Jean d'Angulléme se svými dvěma přáteli. Když přistoupil k jejich stolu, zvedli zvědavě oči, protože bylo zřejmé, že má něco na srdci.


  „Mohu si s vámi promluvit o jisté záležitosti, která mne velice trápí?“ optal se Oldřich z Chlumu zdvořile. Protože francouzský uměl jen pár slov, hovořil latinsky. Předpokládal, že ji ti tři ovládají.


  „Ale jistě,“ odpověděl dobrou latinou Jean d'Angulléme.


  „Zřejmě víte, kdo jsme, a proto vás nejprve požádám o vaše jméno.“


  „Jsem rytíř, urozený muž a přijel jsem z Čech. Mám tu jistý důvěrný úkol, proto mi snad prominete, že vám zatím své jméno neprozradím.“


  Francouzi se na sebe krátce zadívali. To, že se odmítl představit, zdvořilé nebylo, jenže vzbudil jejich zvědavost.


  „Dobrá,“ připustil velkoryse francouzský vyslanec. „O co jde?“


  „Hledám jistého francouzského rytíře. Jmenuje se Roland, a i když tady v šenku nevysedával, jeden z vás ho zahlédl před časem na dvoře. Alespoň tak jste to pověděli jisté ženě, která se na něj vyptávala.“


  „Vzpomínám si. Velice krásná. Škoda jen, že měla zrzavé vlasy. Světlé by jí slušely mnohem více,“ přikývl Jean d'Angulléme.


  „My toho mládence ale opravdu neznali. A nevíme o něm vůbec nic. Je mi líto.“


  „Ve skutečnosti byl ten rytíř Čech, nikoli Francouz. Hledám ho, ale zatím marně. A jak vás tu tak vidím, že se radíte, napadlo mne, zda i vy nehledáte nějakého muže? Mohl zmizet před dvěma lety o Velikonocích.“


  „Co o tom víte?“ sykl přísně francouzský vyslanec. Stáhl obočí a pozorně si ho měřil.


  „Jen to zkouším,“ přiznal se Oldřich z Chlumu. „Zjistil jsem totiž, že ten můj zmizel pravděpodobně na stejném místě jako jistý cizinec.


  O Velikonocích. Oba navíc spojuje tento šenk. Povězte mi o tom vašem víc.“


  Jean d'Angulléme se obrátil na jednoho ze svých průvodců a kývl na znamení, že mu dovoluje mluvit. Slova se ujal postarší rytíř s pěstěnými bíle prokvetlými vousy.


  „Jsem Berthold z Caen. To jméno vám asi nic neříká, ale u nás doma patřím mezi zámožné muže. Mám pět synů. Jeden z nich, ten nejmladší, odjel před třemi lety z domova. Z neznámého důvodu si za svého patrona zvolil svatého Vojtěcha a chtěl vykonat pouť po jeho stopách. Jenže zmizel. Proto po něm pátrám. Jeho poslední stopa vede sem, do Vratislavi. Zmizel před dvěma lety o Velikonocích. A měl byste vědět ještě něco. Těsně předtím, než zmizel, jsem mu poslal dvě stě kop stříbrňáků, protože je chtěl věnovat jistému chrámu.“


  „To je ale hodně peněz.“


  „Je, ale já si to mohu dovolit. Pierre, tak se můj nejmladší jmenuje, byl ze všech mých dětí nejposlušnější. Proto jsem mu vyhověl. Chtěl se totiž vydat na dráhu duchovního.“


  „Podobné okolnosti provázejí zmizení i toho mého rytíře,“ přikývl spokojeně Oldřich z Chlumu. „V jeho případě šlo zřejmě také o peníze. Byl také velice zbožný. A mám dojem, že ty dva spojuje ještě něco. Nebyl váš Pierre, když odjížděl z domova, ještě panic?“


  „Řekl jsem, že se chtěl věnovat duchovnímu životu. Složil slib čistoty a dívkám se vyhýbal. Není jako moji zbylí synové. Mám už tucet vnoučat,“ vykládal pyšně Berthold z Caen. Vzápětí ale zvážněl. „Jak jste se o mém synovi dozvěděl?“


  „Dlouhá historie. Zjistil jsem, že jakýsi cizinec dovezl truhlici, nejspíše s penězi, do jednoho dvorce několik hodin cesty odtud. Napadlo mne, že by mohl být Francouz. A protože ve vší úctě nepovažuji vratislavský knížecí dvůr za důležitější než je ten náš pražský, který je navíc královský, pak se samozřejmě musím ptát, proč poslal francouzský král vyslance sem, a ne do Prahy? Co když je to zástěrka a ve skutečnosti jde o něco jiného?“


  „Máte bystrý úsudek,“ přikývl Jean d'Angulléme. „Zdáte se být čestný muž, a proto vám prozradím ještě něco. Nepátráme jen po Pierrovi. Asi před pěti lety se ztratil synovec métského arcibiskupa. I on se chtěl věnovat duchovní dráze. A měl u sebe rovněž hodně peněz. Jeho strýc je jedním z nejbohatších francouzských arcibiskupů a je o něm známo, že usiluje o kardinálský klobouk. Poslední dopis napsal ten mládenec svému strýci odtud, z Vratislavi. A jak jistě tušíte, všichni Francouzi se ubytovávají tady.“


  „Narazili jste na něco?“


  „Přiznám se, že nikoli. Zpočátku jsme podezírali místní šenkýřku. Jenže Celesta je sice trochu zvláštní, na služebnictvo rázná a neumí se usmát, ale neumíme si představit, že by vraždila. A kromě toho, před dvěma lety, když zmizel Pierre, ve Vratislavi nebyla. Odjela před Velikonocemi na nějaké procesí a vrátila se až po šesti týdnech,“ vysvětloval Berthold z Caen.


  „Moment,“ ozval se najednou Jean d'Angulléme. „Náš neznámý host tvrdí, že tvůj syn zmizel v nějakém dvorci daleko před hradbami. A Celesta byla přece mimo město. Třeba se mýlíme. Nemuselo k tomu dojít ve Vratislavi.“


  „Vím toho zatím velice málo,“ zarazil jeho úvahy Oldřich z Chlumu. „Velice vás však prosím, neříkejte nic Celestě. A chovejte se k ní jako předtím. Je totiž možné, že v těch zločinech má prsty opravdu někdo jiný. V době, kdy zmizel můj rytíř, byla totiž naopak prokazatelně ve Vratislavi.“


  „A kde zmizel ten váš?“


  „Na jednom hradě u cesty na Lehnici. Víc zatím nechtějte vědět. Ale velice jste mi pomohli. Jakmile se něco dozvím, určitě vám dám vědět.“


  „Počkejte,“ chytil ho rozmrzele za ruku Berthold z Caen. „S tím nás chcete opustit? Já chci vědět víc. Je naděje, že můj Pierre žije?“


  „Není,“ zavrtěl hlavou Oldřich z Chlumu a navzdory jejich protestům šenk opustil.


  Ještě chvíli se Oldřich z Chlumu toulal městem a na pozdní oběd si zašel do Rybářské bašty. Šenkýř ho přátelsky zdravil jako starého známého a hned ho vedl k jeho stolu. Usadil ho a doporučil mu štiku na rozmarýnu.


  Oldřich z Chlumu se při čekání díval na klidnou hladinu řeky, od níž se jako od zrcadla odrážely sluneční paprsky. Najednou mu někdo zezadu zakryl oči. Vytrhl se ze svého snění.


  „Já věděla, že budeš tady,“ smála se radostně Ludmila z Vartemberka. Sklonila se k němu a dlouze ho políbila. Panoš Ota stál stranou a uctivě čekal. Teprve když ho jeho pán vyzval, donesl třetí křeslo i pro sebe.


  „Jak jste dopadli v Čechách?“ optal se zvědavě, když jim objednal totéž, co měl sám.


  „Dobře. Ale zřejmě byla všechna naše práce zbytečná,“ povzdechla si Ludmila z Vartemberka útrpně. „Jsi totiž ten nejprotivnější chlap na světě!“


  „Mohu vědět, co jsem zase udělal?“ podivil se trochu překvapeně.


  „Když už nás někam pošleš, tak se nám nepleť do pátrání,“ vykládala, ale i když se tvářila přísně, v jejích očích četl hrdost. „Zjistili jsme, že Milíč ze Švábenic odjel z Čech do Szczepanówa. Šli jsme po té stopě. Včera večer jsme tam dorazili. Štvali jsme koně, co to jen šlo. Urozený pan Radovicz nás přijal skoro hned. Když jsem však před ním vyslovila jméno rytíře Rolanda, jako by ho kousl bazilišek. Křičel, že si z něj nikdo nebude dělat blázny a že na nás poštve psy. Přiznám se, že jsme utekli. Přespali jsme v předhradí v zájezdním hostinci. Tam jsme se dozvěděli, že Szczepanów den předtím navštívil jakýsi zvědavý muž, který se podle popisu nápadně podobal tobě. Měl s sebou dva ozbrojence a ti toho muže uctivě oslovovali jako Gelasia. Nevystupuješ náhodou pod tímhle hloupým jménem ty?“


  „Tohle jméno si vymyslel vratislavský rychtář, ne já,“ bránil se Oldřich z Chlumu a měl co dělat, aby se nezačal smát nahlas.


  „A kdyby jen to,“ žalovala Ludmila z Vartemberka. „Když chtěl Ota vyslechnout tamní sklepnici, zjistil, že ji už vyslechl jeden z tvých pomocníků. Co je tohle za způsoby? To chceš, aby se z něj stal světec?“


  „Do toho mám, chvála bohu, daleko,“ připustil panoš Ota.


  „Tu holku ve Szczepanówě bych oželel, ale když jsme se vrátili do města, co nevidím? Vy jste zasnoubil Marylu. Každou radost mi musíte zkazit.“


  „Takže uvítací proslovy máme za sebou,“ usmíval se spokojeně Oldřich z Chlumu. Bylo nádherné mít své blízké zase vedle sebe. I když věděl, že se budou muset zase rozdělit. S hranou přísností navrhl: „Neměli bychom se dát raději do práce?“


  „Umíš někdy myslet také na něco jiného? Ještě jsi mi ani neřekl, jak moc mi to sluší,“ upozornila rozmarně Ludmila z Vartemberka a slastně se na sluníčku protáhla. Už se těšila, až budou v noci sami. Měla pro něj veliké překvapení.


  „V skutku ti to velice sluší,“ přikývl nevzrušeně její manžel.


  „Oto, chceš, abych ti rovněž zalichotil? Nebo začneme konečně hovořit o našem případu?“


  25. KAPITOLA


  


  Nejprve v klidu dojedli.


  Mluvit, když si vychutnávali výtečnou štiku, by bylo pohrdání božími dary, jak tvrdila Ludmila z Vartemberka, a s ohledem na kosti životu nebezpečné, jak tvrdil Oldřich z Chlumu, když viděl, jak hladově jedí.


  Jakmile šenkýř odnesl mísy s kostmi, objednal Oldřich z Chlumu rebarborové koláčky s jahodami a bílé víno dovážené z Horních Uher. Bylo lehce trpké a vonělo půdou vinohradů. Pak jim začal podrobně vyprávět o všem, co po dobu jejich nepřítomnosti ve Vratislavi zažil a zjistil. Vypočítával jen fakta, hypotézy si schovával, až se dozví o jejich pátrání v Čechách.


  „Tebe chtěli zabít?“ vyděsila se Ludmila z Vartemberka, když se zmínil o dvojím přepadení.


  „To se při mé práci stává,“ odmítl její obavy, „ale proto přece nosím meč. A pak, člověk není na světě sám. Vždy se najde někdo, kdo mu pomůže. Nejprve Maryla, podruhé Kohoutáři.“


  „Zajímalo by mě, proč byla ta holka přes noc u tebe,“ opáčila Ludmila z Vartemberka. Ale Oldřich z Chlumu postřehl v jejím hlase spíše dobromyslný tón, nikoli žárlivost, s jakou by něco podobného komentovala ještě před týdnem. Z Ludmily vůbec vyzařovala spokojenost, která nemohla souviset jen s vyšetřováním. Jenže neměl čas o tom uvažovat. Rychle pokračoval ve výčtu událostí.


  Pak se slova ujala Ludmila a popisovala, co dělali a s kým hovořili. I když měl panoš Ota pocit, že mnohé věci vypráví zdlouhavě a hovoří o drobnostech, které nebyly podstatné, nechal ji. Znal ji už a věděl, že to hlavní si stejně nechává až na konec.


  „To by tedy bylo téměř vše,“ shrnula Ludmila z Vartemberka.


  „Až na fiasko ve Szczepanówě. Kromě toho by tě snad mohla zajímat ještě tahle listina.“ Položila popsaný pergamen na stůl a pověděla mu o rozhovoru s Milíčovým služebníkem Palečkem.


  Oldřich z Chlumu listinu dychtivě uchopil do rukou a začal ji studovat. Nakonec zvedl oči a s ulehčením řekl: „Takže podezření našeho krále bylo liché. Což je pro naše pátrání vynikající. Víme už, proč Milíč ze Švábenic pobýval ve Vratislavi. A proč se vydával za francouzského rytíře. Šlo přece o cisterciáky, a ti sem přišli z Francie. Víme rovněž, proč náš panovník trval na tom, abychom pátrali tajně. Bratranec našeho milostivého panovníka však zjevně dohodu ve věci výstavby chrámu dodržuje, a celou tuhle věc lze tedy v tichosti uzavřít. O této záležitosti povím našemu králi až mezi čtyřma očima. Tím je to skončeno a s ostatními zločiny nic z toho vlastně nesouvisí. Stojíme však před jiným případem a při jeho vyšetřování můžeme konečně vystupovat oficiálně.“


  „Takže si nebudu muset zase nechat narůst vousy,“ zaradoval se panoš Ota.


  „A já nebudu chodit zrzavá,“ přidala se spokojeně Ludmila z Vartemberka.


  „To se ještě uvidí,“ odmítl to Oldřich z Chlumu žertovně. Ale hned zvážněl. „Nemusíme se skrývat, to je pravda, ale moc platné nám to zatím nebude. O co vlastně jde? Pár hanebných zločinců se zaměřuje na nezkušené zámožné mladíky, s největší pravděpodobností cizince. Francie leží daleko, je tedy menší nebezpečí, že je tu někdo bude hledat. Vše ukazuje na šenk U Svatého Ludvíka. Jenže je to jen hypotéza. Ti dva, o kterých zatím víme, i když jich bylo zřejmě mnohem více, zmizeli ve Szczepanówě. I to je samozřejmě hypotéza, protože svědectví, která máme, jsou jen nepřímá a u soudu by neobstála. Šenk U Svatého Ludvíka a Szczepanów spojuje osoba notáře Kozúcha, který je bratrancem jeho majitele a současně manželem sestry šenkýřky Celesty. Ze Szczepanówa pocházel vrah Slavibora ze Švábenic. Týž muž se mne pokusil zavraždit. Pracoval jako sklepník u Celesty. Pro Celestu údajně pracovali i ti tři pobudové, kteří mne přepadli na ulici. Jenže všichni čtyři jsou mrtví, a nemohou tedy svědčit. Tohle všechno víme, ale to ke vznesení obžaloby nestačí. Tady určitě ne a nestačilo by to nejspíše ani u nás doma, protože do případu je zapleten knížecí notář. Pokud chceme obžalovat někoho, kdo má vliv na panovnickém dvoře, musíme mít nezvratná svědectví. Ale kde je vzít? Kdybychom alespoň našli tu zrzavou ženskou, která svedla Milíče a pak se s ním setkala ve Szczepanówě. Jenže rozplynula se jako pára nad hrncem.“


  „Můj drahý, jsi sice nejlepší vyšetřovatel v Českém království, ale jsi jen muž,“ ozvala se láskyplně Ludmila z Vartemberka. I panoš Ota si všiml, že se jeho paní chová mnohem sebevědoměji, než ji znával doma, ale současně rozumněji. Ludmila položila dlaň na manželovu ruku a shovívavě pokračovala: „Chápu, že jsou záležitosti, které vám, mužům, unikají. Uvaž však, prosím, jedno. Šikovná žena dokáže mít tucet podob, že ji ani nejbližší nepoznají. Pokud jsem si mohla vlasy nabarvit já, proč by nemohla i manželka toho notáře?“


  „Zatraceně,“ vyhrkl Oldřich z Chlumu a pevně stiskl rty. Z výrazu jeho tváře bylo vidět, jak moc se stydí. Přehlédl tak zjevnou věc. Nepamatoval se, kdy naposledy udělal stejnou chybu. Najednou totiž vše dávalo logický smysl. A co víc, věděl, jak zločince usvědčit. Potřeboval si jen promyslet jednotlivé kroky, aby na sebe přesně navazovaly. Ta věc byla sice nesmírně ožehavá, ale řešitelná.


  „Co bych si bez tebe jenom počal, má drahá?“ pochválil Ludmilu.


  „Takže ti budu moci při vyšetřování pomáhat i příště?“


  Oldřich z Chlumu se okamžitě zarazil. Ženy měly tu zvláštní vlastnost, že se neustále snažily ve společném životě okupovat další a další území. Jednou ustoupit znamenalo definitivní ztrátu. Tohle samozřejmě věděl, a proto se tak zdráhal, než ji s sebou do Vratislavi vzal. Doma nepřipadalo v úvahu, aby žena stála svému manželovi po boku při plnění úředních povinností. V soukromí jí vše zajímavé vyprávěl, radil se s ní, ale tím to končilo. Kdyby tuhle dávnou tradici porušil, někteří by o něm možná řekli, že je romantický rytíř, ale u většiny sousedů v severních Čechách a koneckonců i na královském dvoře by přišel o svou autoritu. Tak byl prostě křesťanský svět zařízen, ale i kdyby svou ženu miloval sebevíc, změnit to nemohl.


  Několikrát se jí to pokoušel vysvětlit a měl pocit, že se mu to snad i povedlo. Vždy se snažil její přání v tomto směru odmítat tak, aby nezranil její duši, ale současně neohrozil své postavení, protože to jim zajišťovalo obživu. A ne špatnou. Jenže na ženské uvažování se spolehnout nedalo. Jakmile se naskytla příležitost, zkoušely to znovu a znovu. I to byla jedna z vlastností, pro které Ludmilu z Vartemberka miloval.


  „Jistě, má drahá,“ připustil velkoryse. „Jakmile budu pátrat po něčem zase ve Slezsku, určitě tvou pomoc ocením.“


  Překvapila ho, protože neprotestovala.


  „Nevadí, stejně na to nebudu mít v nejbližší době čas,“ podotkla s tajemným pousmáním. Tím ho definitivně zmátla. Neměl ale čas o tom přemýšlet. Měl hlavu plnou vyšetřování.


  Ujal se znovu slova a vysvětloval: „Povím vám, co všechno musíme do večera zařídit. Nemáme moc času, protože ráno opustím spolu s Ludmilou Vratislav. Ota tu zůstane a předem říkám, že ho čeká obtížný a nebezpečný úkol. Neptám se, milý Oto, zda do toho jdeš, protože vím, že bys stejně neřekl ne. Ale tentokrát tě prosím, buď opravdu opatrný, protože může jít o život. Pokud bych chtěl navzdory téhle vážné chvíli žertovat, dodal bych ještě, že navíc půjde i o tvou počestnost.“


  „To zní zajímavě,“ podivil se panoš Ota. „O co půjde?“


  „Nejprve musím pár věcí připravit. Podrobnosti ti prozradím v noci.“


  „V noci?“ vyhrkla zklamaně Ludmila z Vartemberka. „Já myslela, že budeme spolu.“


  „Budeme. Už se velice těším,“ uklidňoval ji. Ale hned pokračoval ke svému panošovi: „Oto, od téhle chvíle se neznáme. Ubytuješ se tady, nešetři penězi. Umíš alespoň pár slov francouzsky?“


  „Ale jistě,“ souhlasil panoš Ota a bylo vidět, jak je zvědavý, co ho čeká. „Kdysi jsem chodil s jistou francouzskou novickou, která utekla z kláštera.“ Když tohle vykládal, nenápadně sledoval svou paní, ale ta se jen dobromyslně usmívala. Panoš Ota přešel do francouzštiny. I když jeho přízvuk nebyl dokonalý, mluvil celkem souvisle: „Určité okruhy hovoru mne ta dívka naučila celkem slušně. Je to hezká řeč a podobá se latině, takže jsem se později u cisterciáků učil dál.“


  „Co ty na to?“ obrátil se Oldřich z Chlumu na svou manželku.


  „Zní to obstojně,“ připustila. „I když za Francouze se vydávat nemůže. Určitě ne před těmi, kteří tam žili.“


  „Pro můj plán jeho znalosti bohatě stačí,“ potvrdil Oldřich z Chlumu. „Milý Oto, teď jsi zámožný rytíř z Burgundska, který má vadu řeči. Když jsi rozrušený, ztrácíš schopnost mluvit úplně. Jsi vzdělaný, ale trochu zaostalý. A jsi panic.“


  „Pane, to je úkol,“ uchichtl se panoš Ota pobaveně.


  „Ale říkal jste něco v tom smyslu, že kromě jiného půjde i o mou počestnost. Tahle část povinností mi zatím nějak uniká, pokud mám být přihlouplý kapoun.“


  „Kapoun je panic z přinucení,“ vysvětloval mu trpělivě jeho pán. „Ten s tím nic udělat už nemůže. Ty jsi však panic z nesmělosti a hlouposti. Pokud to zahraješ dobře, měl bys o své panictví přijít. Podrobně to rozebereme později, ale to hlavní vám povím hned teď. Abychom zločince dostali, musíme je přistihnout při činu. Řekli jsme si, že jejich oběťmi byli zámožní mladíci, kteří neměli zkušenosti s ženami. Ta přebarvená zrzka je svedla, slíbila manželství a namluvila jim, že společný život stráví v sídle, které si společně koupí. Zamilovaní mládenci přivezli peníze a pak je její pomocníci zabili a okradli. Dáš jim příležitost, aby to zopakovali. Musíme se modlit, aby na to skočili.“


  „To ale může trvat řadu týdnů.“


  „Tolik času samozřejmě nemáme. Nějak to budeme muset urychlit. Důležité je, aby se ti zločinci cítili bezpeční. Proto zítra spolu s Ludmilou opustím město,“ vysvětloval Oldřich z Chlumu. „Teď už ale musím opravdu jít. Ludmilo, vrať se do Svídnického šenku a tam na mě počkej.“


  


  Přecha zastihl Oldřich z Chlumu na rychtě. „Zítra odcestuji,“ oznámil bez úvodu. „Proto se musím odpoledne setkat s vaším knížetem. Já na Marylu nezapomněl. A potřeboval bych si soukromě promluvit s vaším hejtmanem. Jak se vlastně jmenuje?“


  „Bolek Ratibořský. Je z vedlejší piastovské větve. Takže vy jste své pátrání ještě nevzdal? Varuji vás, náš hejtman nemá rád potíže.“


  „Stejně jako vy,“ upozornil trochu vyčítavě Oldřich z Chlumu. „Jenže já se obvykle nevzdávám. Tentokrát bych navíc udělal velikou chybu, pokud bych pátrání nechal. Už vím, co se stalo. A kde se to stalo.“


  „Prozradíte mi víc?“


  „Zatím ještě ne. Prozatím snad stačí, když řeknu, že v tom má prsty Celesta a její sestra Magdalena. Takže ta věc je nesmírně ožehavá, jak jistě chápete.“


  „Víc, než si myslíte,“ zabručel mrzutě vratislavský rychtář. Z jeho výrazu bylo zřejmé, že stále váhá, zda by přece jen nebylo lepší dát od té záležitosti ruce pryč. Pro jistotu začal vysvětlovat: „Magdalenin manžel Kozúch má velký vliv. Jeho bratr je důvěrníkem varšavského knížete. Sestra je zase manželkou synovce opolského vévody. A to nemluvím o jeho bratranci ze Szczepanówa, který je jedna ruku s kanovníky naší biskupské kapituly. Jenže vám je asi zbytečné tohle říkat, vy si stejně budete dělat, co chcete.“


  „Můj názor na spravedlnost znáte. Ale oceňuji, že jste mne varoval. Doufám, že mi navzdory tomu všemu pomůžete. Zatím mi stačí, aby mne přijal váš kníže. Kromě toho bych si potřeboval u vás na rychtě promluvit v soukromí s vyslancem francouzského krále, s jistým Jeanem d'Angulléme. Je ubytovaný v šenku u Celesty.“


  „Vím, o koho se jedná. Zařídím to,“ povzdechl si utrápeně vratislavský rychtář, vstal od stolu, přes ramena si přehodil plášť a zamířil ke dveřím.


  Oldřich z Chlumu se opřel o zeď. Venku bylo horko snad ještě větší než včera, ale uvnitř budovy byl příjemný chlad. Zavřel oči a skoro hned začal dřímat. Ještě než tvrdě usnul, mihlo se mu hlavou, že toho v noci stejně moc nenaspí, když se vrátila jeho žena. Najednou sebou prudce trhl a otevřel oči. Sám nevěděl proč, v uších mu zněla její odpověď, když se dohadovali, zda mu bude moci pomáhat i příště. Řekla, že by na to stejně neměla v nejbližší době čas. Tam na terase nad řekou tomu nepřikládal zvláštní význam, ale teď měl pocit, že pochopil, co tím chce naznačit.


  Vyskočil z křesla, začal přecházet po rychtářově jizbě a uvažoval, zda může být jeho hypotéza správná. Jenže stále se nedokázal dobrat k rozumnému závěru. „Fakta. Potřebuji fakta,“ bručel si pro sebe. „Bez nich to nejde.“ Tyhle pochybnosti ho nakonec odvedly zpátky k vyšetřování. Aby se uklidnil, opakoval si vše, co zjistil a poctivě se snažil najít ve svých dedukcích slabinu. Nakonec toho nechal. Byl si jistý, že má pravdu. V případu vratislavských vražd, i v té záležitosti s jeho ženou Ludmilou.


  Právě když se vrátil ke stolu a posadil se do křesla, vstoupil francouzský vyslanec.


  „Já věděl, že naše věc tím prvním rozhovorem neskočila,“ řekl potěšeně a bez vyzvání se posadil proti němu. Byl to muž zvyklý poroučet. „Nuže, poslouchám.“ „Celesta, kterou od začátku podezíráte, těm zločincům pomáhá, ale ona sama nevraždí. Alespoň si to myslím,“ začal Oldřich z Chlumu. „Vše má na svědomí jistý velice vlivný dvořan. Nezkušené mladíky jeho manželka svede, tváří se samozřejmě jako svobodná, a zasnoubí se s nimi. Pak je přiměje, aby přivezli všechny své peníze. Jak tohle dokáže, to vám nepovím, ale víte sám, jak sladké řeči umí ženy vést.“


  „Zvláště ty naše, francouzské,“ pousmál se chápavě Jean d'Angulléme.


  „Jak vidíte, ty slezské nezůstávají pozadu. Svedené mládence pak ta hanebná žena odvede na hrad bratrance jejího manžela a tam je zabije. Vsadil bych se, že někde tam jsou pochována i jejich těla.“


  „Výtečně,“ zamnul si vyslanec rukama.


  „Takže mi ještě řekněte jména a já půjdu vznést žalobu.“


  „To, o čem jsem vám právě pověděl, je sice pravda, ale vše je založeno jen na hypotézách. Nemáme jediný důkaz.“


  „Požádám, aby kníže nechal ty lotry vyslechnout právem útrpným. S tím si nedělejte těžkou hlavu. Přiznají se!“


  „Nejste ve Francii! Zločinec je příliš vlivný. Kníže to neudělá. Pokud by však získal přece jen pocit, že máte pravdu, tím spíše bude svého dvořana chránit. Takovou ostudu si přece nemůže dovolit.“


  „Nesouhlasím! Autorita francouzského krále je dostatečná, aby kníže Jindřich nemohl couvnout.“


  „Nebudeme se přít o malichernosti. Autorita českého krále je tady mnohem větší než vašeho. Navzdory tomu jsem ochotný dát hlavu na špalek, že by mi v tomto případě nepomohla.“


  „Ne, nebudeme se přít,“ souhlasil trochu upjatě Jean d'Angulléme. „Jednejte, jak uznáte za vhodné. Já však budu postupovat podle svého přesvědčení.“


  „To jistě můžete,“ souhlasil laskavě Oldřich z Chlumu.


  „Neznáte však jména. A já vám je neprozradím, dokud před svatým křížem neodpřisáhnete, že budete jednat uvážlivě a výhradně ve shodě s mým plánem. Protože jedině ten vede k potrestání zločinců.“


  „Nemyslíte si o sobě příliš? Pýcha je smrtelný hřích. Já u nás doma už několik zločinů objasnil. Proto mne sem náš král poslal. Mám zkušenosti. Ale co vy? Vyšetřoval jste vůbec někdy něco?“


  „I já to už zkoušel,“ připustil s nepatrným pousmáním Oldřich z Chlumu. „Protože i náš král byl s výsledkem spokojený, vybral si pro tento úkol mne. Jak jsem řekl, nebudeme se malicherně přít. Uvažte však jedno. Vy jste tu nejméně půl roku. Já týden. Kdo z nás dvou zjistil skutečná jména zločinců?“


  „Máte břitký jazyk. A nejste vůbec zdvořilý,“ mračil se francouzský vyslanec. „Takhle se diplomatická jednání nevedou.“


  „Pokorně se přiznám, já diplomat nejsem. Jsem pouhý královský prokurátor.“


  „Počkejte,“ vyhrkl překvapeně Jean d'Angulléme.


  „Nejste vy náhodou ten český rytíř, který před několika lety doprovázel na pouti do Compostely tetu českého krále zbožnou abatyši Anežku? A který se tak hanebně zachoval k laskavému pohostinství našeho krále?“


  „O tom, zda šlo o pohostinství laskavé a nezištné, se nebudeme přít, stejně jako o to, kdo z našich panovníků je ve Vratislavi vlivnější. K ničemu by to v naší situaci nebylo. Ale ano, byl jsem to já.“


  Francouzský vyslanec se odmlčel a přemýšlel. Oldřich z Chlumu nespěchal. Už před chvílí si všiml, že ve výklenku vedle dveří do sklepa stojí džbán. Došel pro něj. Jeho předpoklad byl správný. Hořce z něj vonělo pivo. Nalil do dvou číší a jednu postavil před svého francouzského hosta. V duchu se rychtáři omlouval, ale v létě při podobném hovoru rychle vyprahlo.


  „Svému příteli Bertholdovi z Caen jsem slíbil, že mu pomohu ztraceného syna najít. Nebo mu pomohu pomstít jeho smrt,“ řekl uvážlivě Jean d'Angulléme. „Zdá se, že s vaší pomocí mohu svůj slib splnit. Proto přistoupím na vaše podmínky. Nikoli ovšem jako vyslanec francouzského krále, nýbrž jako rytíř, který pomáhá svému příteli.“


  


  



  


  26. KAPITOLA


  


  Vratislavský kníže Jindřich, jemuž se pro jeho chování říkalo Pobožný, byl již velice starý muž. Byl ve věku, kdy má křesťan myslet více na spásu své duše než na záležitosti pozemské. A to kníže Jindřich dělal. Věcem své vlády se věnoval zřídka a neochotně. Byl však natolik zodpovědný, že důležité věci nezanedbával. Útok na významného dvořana českého krále naprosto nebral na lehkou váhu. Oldřicha z Chlumu přijal téměř ihned.


  Kníže Jindřich pronesl zdvořile pár vět o své touze žít se všemi sousedy v křesťanské lásce a míru. Pak požádal Oldřicha z Chlumu, aby pověděl, co má na srdci.


  „Se svou milovanou ženou jsem byl na návštěvě u příbuzných nedaleko Trutnova. Všude se hovořilo o tom, jak skvostné jarmarky bývají tady ve Vratislavi,“ odpověděl zdvořile. „Jistě znáte ženy, vznešený kníže. Má manželka prosila tak dlouho, až jsem souhlasil, že se sem pojedeme podívat a něco nakoupíme. Jenže záhy po našem příjezdu zavraždili jistého českého rytíře. Protože jeho bratr patří mezi významné příslušníky dvora mého krále Přemysla II. Otakara, řekl jsem si, že je přímo mou povinností se o tu věc zajímat. Nikoli proto, že bych nedůvěřoval rychtáři Přechovi. Naopak, považuji ho za mimořádně schopného muže, ale věděl jsem, že budu muset podat zprávu svému králi. Doufal jsem, že budu při hledání zločince užitečný.“


  Když tohle Oldřich z Chlumu vykládal, klečel před knížecím stolcem ve velkém sále, kde se audience konaly. Podél stěn prostorné místnosti stáli urození členové dvora a rovněž preláti. Když sem přicházel, vratislavský rychtář mu nenápadně ukázal, který z nich je notář Kozúch. Nyní si ho pokradmu prohlížel. Byl to vysoký hezký muž. Měl ostrý nos a příjemné, téměř dětské modré oči. Na sobě měl brokátový šat a na ruce dva zlaté prsteny. Byl beze vší pochybnosti člověk zbabělý a marnivý.


  „Tím jsem na sebe ovšem zločince nevědomky upozornil,“ pokračoval Oldřich z Chlumu. „Využil toho, že má manželka musela narychlo odjet, a v noci se mne pokusil zabít. Zřejmě dospěl k přesvědčení, že jsem mu na stopě, i když to byl veliký omyl. Nicméně spravedlnosti to pomohlo a bylo zřejmé, že bylo záměrem božím, aby dopadl tak, jak dopadl.


  V předpokoji mé ložnice náhodou spala jistá místní nevěstka. Tu noc byla strašná průtrž mračen, a tak jsem jí z křesťanské lásky poskytl střechu nad hlavou.“


  „Jistě,“ přerušil ho poprvé kníže Jindřich. „Podobné skutky, vydávané za akt milosrdenství, se konají, i když mně osobně se ani trochu nelíbí. Nejsi však můj poddaný, abych se zabýval tvými hříchy. Slyšel jsem, jak to celé skončilo, a vím, že díky té hanebné ženě jsi nepřišel o krk. Proto jsi mohl toho zločince zabít a tím se případ vyřešil. To všechno vím. Rád bych však slyšel, co chceš ode mne? Žádná újma ti nevznikla.“


  „To jistě ne. Ale ta dívka, která byla při záchraně mého života vážně zraněná, pochopila, jak hříšný život vede a chtěla by se napravit. A co by mělo udělat křesťanovi větší radost než přivést na správnou cestu ke spasení kajícnou nevěstku?“


  „V tom s tebou souhlasím. Hovoř prosím jasněji.“


  „Ta dívka má naději počestně se vdát. K tomu však potřebuje, aby jí Vaše knížecí Milost vrátila důstojnost, jakou požívají jiné ctnostné ženy.“


  „Co o tom soudíte?“ obrátil se kníže na nevelký hlouček velmožů, kteří stáli těsně pod jeho stolcem.


  „Jistě by nebylo dobré, aby se na dvoře českého krále hovořilo o tom, že jeho oblíbený prokurátor byl v našem městě přepaden a téměř přišel o hrdlo,“ ozval se za všechny knížecí hejtman. Bolek Ratibořský byl menší obtloustlý muž s úskočnýma očima. Ve tváři měl nepřehlédnutelné rysy svých mocnějších piastovských příbuzných. Úsečně pokračoval: „Navrhuji, aby pán z Chlumu odpřisáhl na svátý kříž, že o okolnostech svého přepadení pomlčí. Za to můžeme té nevěstce vrátit čest.“


  „S tím naprosto nesouhlasím,“ odmítl to ihned Oldřich z Chlumu.


  „Já nejsem zvyklý před svým panovníkem cokoli zamlčovat. Nezapomeňte, že ve vašem městě zemřel vlivný český velmož. Vznesl jsem jen přání, které považuji za křesťanské, ale nemíním obchodovat s pravdou výměnou za své mlčení. To by bylo krajně nedůstojné. Věřil jsem, že Kristova slova o odpuštění mají na tomto dvoře větší váhu. Jde o vaši poddanou, vznešený kníže, ale mně nepřísluší více, než abych jen upozornil na její odvážný čin. Pokud dovolíte, vrátím se do Prahy.“


  „Jistě, to udělej,“ souhlasil mrzutě kníže Jindřich. „I já věřím v poselství Ježíše Krista o odpuštění. Hejtmane, nařizuji ti, připrav pro tu nešťastnou dívku listinu, která jí vrátí počestnost. A ty, pane z Chlumu, při svém vyprávění svému králi nezamlč nic z toho, co jsi tu viděl. Budu se modlit za tvůj šťastný návrat do Prahy. Slyšení je skončeno!“


  „Pokud mohu poradit, můj kníže, dejte pánovi z Chlumu doprovod,“ ozval se hejtman. V jeho tváři se dala číst zlost nad tím, že jeho návrh byl odmítnut. Oldřich z Chlumu si uvědomil, že ten muž není jen zákeřný, ale také nesmírně ješitný. Tak nějak si ho podle rychtářova vyprávění představoval, a to mu usnadňovalo jeho úkol. Navíc to potvrzovalo jeho hypotézu.


  „Služebník českého krále bude požívat vaší ochrany až na hranice, aby bylo našemu ctěnému sousedovi zřejmé, jakou úctu mají významní služebníci jeho země na vašem dvoře,“ pokračoval Bolek Ratibořský.


  „Souhlasím,“ přikývl unaveně kníže Jindřich a vstal.


  „Je čas odebrat se na bohoslužbu.“ S tím zamířil špalírem uklánějících se dvořanů k východu. Teprve když zmizel, Oldřich z Chlumu se zvedl ze země. Zamířil hned k hejtmanovi.


  Nepatrně se před ním uklonil a s hranou vděčností mu začal děkovat za péči, kterou jeho návratu do Čech hodlá věnovat. Současně požádal, zda by ho Bolek Ratibořský doprovodil do skriptoria, neboť by rád na listinu pro onu nevěstku počkal.


  „Proč tolik spěchu?“ zamračil se hejtman.


  „Mám jinou práci. Tu listinu obdrží.“


  „Řekl jsem, že zítra odjíždím.“


  „Nechcete tím naznačit, že mi nedůvěřujete?“


  „Ani v nejmenším,“ vykřikl polekaně Oldřich z Chlumu. „Jen jsem si myslel, že bych na onom milosrdném skutku mohl mít jisté zásluhy před Bohem i já. Bylo by určitě hezké, pokud bych mohl té dívce onu listinu ještě dnes večer osobně odevzdat.“


  Bolek Ratibořský se na něj pátravě zahleděl. Sál se pomalu vyprazdňoval. Jako jeden z prvních zmizel notář Kozúch. O dění v sále se ani v nejmenším nezajímal. Hejtman chvíli přemýšlel a najednou se chápavě usmál.


  „Rozumím. Ta dívka vám bude určitě vděčná. Jenže já jsem opravdu zaneprázdněný.“


  „Nějaké peníze mi zbyly Jak známo, není dobré cestovat s plným měšcem,“ přešel Oldřich z Chlumu do důvěrného tónu. „Co kdybych vám jeden plný svěřil, abyste ho použil na křesťanské účely? Stačí, když mne odvedete do skriptoria a vydáte písařům příslušné pokyny. To vás příliš nezdrží a já budu moci svému králi povědět, jak pečlivého hejtmana má vratislavský kníže.“


  „Na křesťanské konání není nikdy peněz dost,“ souhlasil okamžitě Bolek Ratibořský a na jeho tváři se mihl spokojený úsměv.


  „Z úcty k českému králi to udělám, jak navrhujete. Následujte mne!“


  Vyšli ze sálu, prošli síní, jejíž stěny zdobily štíty s erby slezských šlechtických rodů, a vyšli na nádvoří. Obešli nároží paláce a dostali se k nízké budově spojené krytým dřevěným můstkem se zadní zdí biskupské kapituly. Zastavili se před vchodem, který zdobil nádherný kamenný portál, u jehož paty byly plastiky dvou lvů.


  „Pak nebude čas,“ upozornil bez dalšího vysvětlování hejtman.


  Oldřich z Chlumu pochopil. Odvázal od opasku měšec a předal mu ho. Hejtman ho zkušeně potěžkal, pak souhlasně přikývl a vstoupil do budovy.


  Skriptorium bylo v přízemí. Mělo vysoká okna, pod nimiž stálo šest stejných dřevěných pulpitů. U nich pracovali kanovníci v tmavých hábitech. Jakmile vstoupili, vstal z křesla otylý prelát s holou hlavou, pouze kolem uší měl chomáčky šedivějících vlasů. Vydal se jim vstříc, ale choval se s důstojností, nikoli podlézavě. Bylo zřejmé, že ve skriptoriu vládne pevnou rukou. Vyslechl si hejtmanův pokyn, přikývl a věcně se optal, zda má k listině přivěsit knížecí pečeť.


  „Copak jsem neřekl jasně, že je to knížecí privilegium?“ netrpělivě mu potvrdil hejtman. Krátce se s Oldřichem z Chlumu rozloučil a zmizel.


  Otylý prelát nabídl hostu místo na lavici u stěny a pohybem ruky si přivolal mladičkého novice, aby donesl dvě číše vína. Písaři u nejbližšího pulpitu vydal pokyny a pak se věnoval hostu.


  „Byl jsem na audienci,“ svěřoval se. „Stál jsem až u dveří, asi jste si mne nevšiml. Musím však přiznat, že mne vaše řeč překvapila. Ne, to není přesné, spíše mne zarazila. Pochopil jsem, že jste muž, který se v zákonech vyzná. Jistě tedy víte, že jste mohl získat mnohem víc. Místo listiny pro jakousi nevěstku jste mohl požadovat peníze za újmu, jíž jste nepochybně utržil. Je jarmark a všichni požívají mimořádné ochrany našeho knížete. Smím se zeptat, jaké důvody vás vedly k tomu, že jste žádný nárok nevznesl?“


  „Jak jsem řekl, své jednání jsem považoval za křesťanské,“ odpověděl klidně Oldřich z Chlumu.


  Přistoupil k nim písař s právě napsanou listinou. Než stačil otylý prelát cokoli udělat, Oldřich z Chlumu si od písaře pergamen vzal a rychle ho pročítal. Postřehl, jak se oba kanovníci na sebe překvapeně podívali.


  „Tady máš chybu,“ ukázal Oldřich z Chlumu najedno místo v textu, kde se uvádělo, že se pro časy budoucí vrací dívce jménem Maryla její čest, pokud se nebude nadále chovat hanebně. A kdokoli by jí chtěl minulé skutky vyčítat, bude přísně potrestán. Listina byla psaná latinsky a písař ve slově bude potrestán zaměnil futurum za perfektum. Latina měla složité časování a tohle byla obvyklá chyba.


  „Co jste zač?“ vyjel na něj nedůvěřivě představený skriptoria.


  „Studoval jsem církevní školu v Magdeburku. A rovněž jsem pobýval na vysokých učeních v Itálii,“ opáčil skromně Oldřich z Chlumu. „Jsem rytíř a prokurátor českého krále, ale starost o duše bližních mi z časů mého mládí zůstala.“


  „Oprav to,“ nařídil prelát písaři. Pak se usmál a upřímně vyhrkl: „Líbíte se mi, urozený pane.“


  „To jsem rád,“ souhlasil přátelsky Oldřich z Chlumu.


  „Mohl bych v tom případě zneužít vaší laskavosti a optat se na pár věcí?“


  „Pokud nebudete chtít, abych porušil zpovědní tajemství, proč ne?“


  „Hlídá v noci někdo skriptorium?“


  „Co je to za divnou otázku?“ naježil se prelát. „Hradní brány se na noc uzavřou, a je tu tedy bezpečí a klid. Proč by měl někdo naše skriptorium střežit? Není tu nic cenného, co by mohlo zloděje zajímat, samozřejmě kromě listin. Jenže ty jsou pro naše pány rytíře bezcenné. Na rozdíl od vás neumějí číst a psát. Stačí, když dveře uzamknu. Proč vás to zajímá?“


  „Jak jsem řekl vašemu vznešenému knížeti, zajímal jsem se o okolnosti vraždy onoho českého rytíře, pana Slavibora. Jeho služebník mi naznačil, že pán prý před smrtí hovořil s někým, kdo tu v noci cosi sepisoval.“


  „Nemožné,“ zavrtěl rezolutně hlavou představený skriptoria.


  „Klíč mám jen já. A nevzpomínám si, že bych někdy našel zámek porušený. Ten služebník se zmýlil.“


  „To je možné. Je to prostý chlapík, obyčejný podomek. Třeba tu onen člověk sepisoval něco ve dne.“


  „To se spíše podobá pravdě. Naše skriptorium vyhoví každému. Často sem přicházejí urození členové dvora, ale i měšťané, abychom jim vyhotovili nějakou listinu. Peníze, které za to dostáváme, věnuje kapitula špitálu pro chudé a nemocné. Nejsme bohatí a musíme si těžce vydělávat na chléb náš vezdejší.“


  „O tom nepochybuji. Požádám našeho krále, aby na vás pamatoval s nějakým štědrým darem. Ale ještě k té vraždě. Nestalo se v posledních měsících, že by tu někdo sepisoval listinu, která by se týkala hradu a panství ve Szczepanówě?“


  „Nevzpomínám si,“ vraštil otylý prelát čelo. Pak se obrátil na písaře ve skriptoriu a optal se jich. Jeden po druhém odmítavě kroutili hlavami.


  „Nikdo z nás nic podobného nesepisoval,“ ozval se poslední, vytáhlý hubený muž s řídkými vlasy a velkou bradavicí na tváři.


  „Ale něco takového tu někdo sepisovat musel.“ „Co to plácáš?“ utrhl se na něj představený. „Copak tu pracuje ještě někdo jiný?“


  „Někdy v zimě, vzpomínáš?“ obrátil se písař na svého souseda. „Vrátili jsme se z oběda a já si všiml, že někdo musel dělat něco s věcmi na mém pulpitu.“


  „To je pravda,“ přisvědčil druhý písař.


  „I na mém stole musel někdo hnout s baňkou na inkoust.“


  „Ztratilo se něco? Proč jste mi to nehlásili?“ rozzlobil se představený skriptoria.


  „Právě že se nic neztratilo, proto jsme to nepovažovali za důležité,“ ujal se znovu slova hubený písař. „Ovšem mezi starými pergameny ležel na vršku list a na něm bylo napsáno pár nic neříkajících slov. Obvyklá preambule, jaké se běžně používají. V ní bylo to jméno, které urozený host zmínil. Szczepanów.“


  „Nepamatuješ se, co se v té listině psalo?“ zajímal se Oldřich z Chlumu.


  „To bohužel ne,“ pokrčil omluvně rameny hubený písař.


  „Na pergamenu byla veliká skvrna od inkoustu. Ten neznámý zřejmě převrhl mou baňku, proto si půjčil druhou tady od bratra Zubka.“


  „Správná úvaha,“ ocenil je Oldřich z Chlumu a pohledem se vrátil k představenému skriptoria.


  „Proč tu asi onen neznámý ten list nechal?“


  „Kdyby ležel na pulpitu, řekl bych, že ho zapomněl. Ale pokud ho uložil mezi staré pergameny, musel vědět, že se z nich seškrabuje písmo a znovu se použijí, abychom ušetřili. Byl to někdo, kdo ví, jak to tady chodí. Žádný pobuda nebo zloděj.“


  „Třeba si nějaký úředník potřeboval něco zapsat,“ navrhl Oldřich z Chlumu. „Já psát umím. Jistě se najdou takoví rytíři i tady.“


  „Znám jen dva, pokud vím,“ pokyvoval otylou hlavou představený skriptoria.


  „Je mezi nimi notář Kozúch?“


  „Ne, ten rozhodně psát a číst neumí. A mezi námi, nerozumí ani právu. Úřad drží jen proto, že má vlivné ochránce.“


  „Takže to je vše,“ shrnul výsledky svého pátrání Oldřich z Chlumu, když se pod rouškou noci vplížil do Otovy jizby, kterou si jeho panoš za nekřesťanské peníze pronajal v Rybářské baště. Důrazně pokračoval: „Mnoho času nemáme, proto musíme akci urychlit. Jean d'Angulléme ví, co má dělat. Je to obratný muž, jinak by ho francouzský král neustanovil vyslancem. To hlavní leží ale na tobě.“


  „Je to trochu zvláštní úkol,“ připustil váhavě panoš Ota.


  „Něco takového jsem dosud nedělal. Já svádím jen pěkné holky.“


  „Tahle pěkná je. Alespoň se to o ní říká.“


  „Tak jsem to nemyslel. Ale to je jedno,“ mávl rukou, jako by chtěl zahnat pochybnosti. „Co když se na to nechytnou?“


  „Chytnou,“ odpověděl pevně Oldřich z Chlumu. „Musí! “


  „Udělám, co umím, navzdory tomu, že budu muset zhřešit. I když tentokrát opravdu nerad.“


  „Ničeho se neobávej, rychtář Přech dohlédne na tvé bezpečí. A pokud jde o tu záležitost, nemusíš mít žádné výčitky, chceme přece odhalit hanebné vrahy. Kdo ví, kolik životů mají na svědomí!“


  „Vám se to řekne,“ povzdechl si panoš Ota.


  Oldřich z Chlumu ho objal kolem ramen a mlčky se mu zadíval do očí. Pak otcovsky dodal: „Spoléhám na tebe. Jestli chceš, koupím ti papežské odpustky.“


  „To raději novou halenu,“ rozesmál se Ota, aby zahnal dojetí. „Nechám ti tu všechny peníze, které mi zbyly,“ slíbil Oldřich z Chlumu a rychle ho opustil.


  I když byla vlahá letní noc a na jasném nebi svítily myriády hvězd, nevnímal tu krásu. S hlavou plnou starostí pospíchal k rynku. Už se těšil na svou ženu.


  Jenže musel ještě zařídit poslední důležitou věc. Obešel radnici a pokračoval k hradbám, kde bydlel kovář Jacek Kladivo. Dohodli se rychle. Teprve pak pospíchal do Svídnického šenku.


  Ludmilu z Vartemberka našel ve své komnatě. Spolu s Marylou seděly u stolu a povídaly si.


  Když vstoupil, vyskočila a běžela mu vstříc. Políbila ho však zdrženlivě, před cizími lidmi si nepotrpěla na okázalé projevy citů.


  „Marylo, je na čase se rozloučit,“ řekl Oldřich z Chlumu a vytáhl pergamen. Položil ho na stůl ke svíci, aby sám na listinu dobře viděl. Přečetl a přeložil jí, jaké privilegium dostala. Poslouchala se zatajeným dechem. Když skončil, vrhla se mu kolem krku a začala ho se spontánním nadšením líbat. Měl co dělat, aby se ubránil přívalu jejího vděku.


  „Děkuji ti za všechno,“ řekl jí měkce, „ale teď běž, chci být se svou ženou sám. Pokud vím, v domě ranhojiče Jakuba už tě očekávají.“


  „Takže to je pravda?“ ujišťovala se ještě jednou. Pak se zatočila místností a rozesmála se štěstím.


  „Hodně štěstí!“ popřála jí se špatně skrývanou netrpělivostí Ludmila z Vartemberka.


  Maryla pochopila. Způsobně se uklonila, na Oldřicha z Chlumu nenápadně mrkla a zmizela.


  „Nezdálo se mi, že by ses její náruči nějak horlivě bránil,“ podotkla Ludmila z Vartemberka, když osaměli. Nehovořila však hádavě, spíše dobromyslně. Stoupla si na špičky, a když se k ní sklonil, políbila ho sama. Důkladně a s vášní, kterou musela tolik dní tlumit.


  Pomilovali se rychle, ale teprve když leželi nazí vedle sebe na lůžku, špitla: „Vlastně jsem ti chtěla něco důležitého sdělit. Čekám tvé dítě.“


  27. KAPITOLA


  


  Ráno záhy po svítání, ještě dříve než městské brány ucpaly povozy trhovců, opustila Ludmila z Vartemberka Vratislav spolu s nejstarším synem kováře Jacka Kladiva, oblečeného do oděvu Oldřicha z Chlumu. Doprovázelo je několik ozbrojenců se zástavami knížete Jindřicha. Na jejich odjezd dohlížel vratislavský rychtář. Ten jediný Oldřicha z Chlumu znal, a nebylo tedy nebezpečí, že záměnu někdo pozná. Nepatrně se ochladilo a od řeky vál svěží vánek.


  Panoš Ota si zatím hověl v pohodlném lůžku, ale klidný nebyl. Teď bylo všechno na něm. V duchu si opakoval, co musí zařídit. Teprve když se na dvoře ozval hluk čeledi, která chystala vše nezbytné pro nadcházející den, vstal. Seběhl dolů a opláchl se v kmenném korytě za maštali. Současně se pečlivě oholil. Přitom si všiml, že si ho prohlíží se zájmem v očích hezká tmavovlasá dívka, která v šenku sloužila. Jindy by ho to potěšilo, ale dnes neměl čas se podobnými věcmi zdržovat. Ani se na ni neusmál a pospíchal zpět do své jizby v patře domu. To ostatně patřilo k jeho nové roli. Musel si začít zvykat, že je ostýchavým, nezkušeným a nepolíbeným panicem.


  Pečlivě se oblékl, upravil si vlasy a pak se vydal přes celé město do šenku U Svatého Ludvíka. Rynku se raději vyhnul, teď po ránu byl v křivolakých postranních uličkách klid. Velký ruch nepanoval ani ve výstavném šenku vedle cisterciáckého kláštera. Když vstoupil, na okamžik se zastavil na prahu, jako by váhal. Francouzský vyslanec se svými druhy tu podle dohody nebyl.


  „Přejete si, pane?“ oslovil ho uctivě urostlý sklepník.


  „Víte, já... já hledám,“ začal zajíkavě panoš Ota. Hovořil francouzský a dával si pozor, aby nemusel sestavovat dlouhé a složité věty. Uhýbal očima a nervózně si mnul ruce. Herec byl vždycky dobrý. „Pán d'Angulléme. Já hledám jeho. Musí tu být. Jsem Roger z Toulouse.“


  „Vítám vás,“ uklonil se zdvořile sklepník a rukou ukázal k volnému stolu, kde jindy francouzský vyslanec sedával.


  „Včera mi o vás řekl, jen nevěděl, kdy přijedete, vznešený pane. Mám vám připravit komnatu?“


  „Ne... ne,“ zvedl panoš Ota vyděšeně ruce. „Už jsem se ubytoval. Rybářská bašta se to jmenuje. Udělal jsem něco špatně?“


  „Samozřejmě že ne. Je to jen na vás. A jíst budete?“


  „Rád,“ přikývl panoš Ota a ostýchavě se posadil na kraj lavice.


  „A prosil bych také trochu vína.“


  „Je to pravda, že váš otec je onen slavný hrabě z Toulouse, který bojoval ve Svaté zemi?“ neodpustil si zvědavou otázku sklepník.


  „To byl jeden z mých předků. Proto chci být i já křižák,“ opáčil panoš Ota s pohledem sklopeným k desce stolu. Přešel do lámané němčiny. „Ale ne templář. Matka se narodila v Brunšviku. Vstoupím do řádu německých rytířů. Už mluvím slušně německy, nemyslíš?“


  „Jistě, vznešený pane,“ ukláněl se sklepník a rychle odběhl. Nezamířil však ke dveřím do sklepa, nýbrž zmizel v kuchyni. Netrvalo dlouho a do šenkovní síně vstoupila Celesta. Na sobě měla pěkné čisté šaty stažené na bocích šněrováním. Bylo zřejmé, že si je oblékala hodně v chvatu. Rukou si ještě upravovala své nádherné zrzavé vlasy. Došla ke stolu, u něhož seděl panoš Ota. Uklonila se a sladce začala: „Taková pocta pro můj zájezdní hostinec.“


  „Ano... ano,“ zakoktal se Ota a odvrátil pohled stranou.


  „Vypijete si se mnou číši vína na uvítanou? Samozřejmě na účet podniku?“ pokračovala francouzský. Panoš Ota postřehl, že vyslovuje trochu toporně. Nepoužívala ten jazyk zřejmě často.


  „Jistě,“ přisvědčil ostýchavě.


  Celesta se posadila na lavici proti němu a zkoumavě si ho prohlížela.


  Panoš Ota si po očku všiml, že to je opravdu atraktivní žena. Sepjal ruce a začal pohybovat ústy, jako by se tiše modlil. Hrát panice ho začínalo bavit.


  „Prý jste odmítl ubytovat se u mě. Není to škoda?“ pokračovala se skrytým příslibem. „Já se o vás postarám mnohem lépe. Mé komnaty jsou mnohem pohodlnější než tam v té haluzně u řeky.“


  „Tam... tam... tam,“ zajíkl se, a dokonce se mu podařilo zrudnout. „Budu boží rytíř. Mně stačí dřevěná palanda.“


  „Chápu, musíte šetřit,“ opáčila trochu opovržlivě.


  „Tak to ne!“ skoro vykřikl, jako by ho smrtelně urazila. Ihned ale sklopil pohled zase k zemi a tiše dodal, jako by se omlouval: „Mám s sebou truhlici plnou peněz. Ty jsou ale určené řádu na boj s kacíři. Proč bych já utrácel?“


  „Ani v Rybářské baště to levné není,“ opáčila ihned. Panoš Ota postřehl, že vyslovuje trochu toporně také proto, že toho od rána zřejmě už dost vypila. Přešel do němčiny, jako by se chtěl vyhnout odpovědi: „Mohu hovořit takto? Musím se učit. Hodně se musím učit. Mám svaté poslání.“


  U stolu se objevil urostlý sklepník a před Otu postavil mísu s hustou polévkou, v níž plavaly kostky masa a zeleniny. Vedle položil ošatku s čerstvě vonícím bílým, ještě vlažný chlebem.


  „Děkuji,“ opáčil zdvořile panoš Ota, rychle uchopil lžíci a sklonil hlavu nad mísu, aby se nemusel dívat na půvabnou šenkýřku. Ta si vyměnila se svým služebníkem útrpný pohled.


  „Jak dlouho se ve Vratislavi zdržíte?“ optala se Celesta, když sklepník zmizel.


  „Jen týden. Pak musím pokračovat dál na sever. Na svátek Nanebevstoupení Panny Marie chci složit řádový slib,“ vykládal s plnými ústy a několikrát prskl kolem sebe. Pak si ale řekl, že to zase nesmí tak přehánět. Měl být ostýchavý, ale pořád byl syn předního francouzského velmože. Odložil lžíci a zvedl číši vína. Na kratinký okamžik se na Celestu polekaně zadíval, pak odvrátil pohled a stydlivě připil na její krásu.


  Postřehl, že se jí v očích mihl spokojený výraz. Znal ženy dokonale a bylo mu jasné, že jeho důvodem nebyla pronesená lichotka, ale zájem o něj. Lépe řečeno nikoli zájem o něj jako muže, ale o něj jako vlastníka truhlice plné peněz. Byl spokojený, protože ani nedoufal, že se mu podaří první část úkolu splnit tak rychle.


  Sám Celestě dvorně číši dolil, a když spěchal sklepník kolem k jinému hostu, ostýchavě ho požádal, aby donesl ještě jeden džbánek. A pořádný, protože je horko. Pak se stydlivě šenkýřky optal, zda ho poctí a víno si s ním vypije. Souhlasila okamžitě.


  Celesta uměla pít, ale panoš Ota rovněž. Šenk opustil kolem poledne. Dělal, že je hodně opilý a ulicí se potácel k nejbližšímu nároží. Tam se ukryl do podloubí a pozoroval vchod do hostince U Svatého Ludvíka. Nemýlil se, o chvíli později odtud vyběhla Celesta. Neměla sice úplně jistý krok, ale vzduch jí trochu vyčistil hlavu. Pospíchala k mostu přes řeku, po kterém se šlo dostat ke katedrále a knížecímu hradu.


  Ota ji nesledoval, protože to bylo zbytečné. Zamířil k rynku a za chvíli byl už ve své jizbě v Rybářské baště. Lehl si a zavřel oči, aby se trochu prospal. Chtěl se rychle zbavit podnapilosti, neboť počítal, že se v noci mnoho nevyspí.


  Když panoš Ota zase otevřel oči, bylo pozdě odpoledne. Slunce pomalu klesalo k obzoru a stíny se prodlužovaly. Slastně se protáhl a vyskočil z lůžka. Seběhl dolů a posadil se na terasu ke stolu, kde dříve sedával jeho pán. Od přístavu sem vítr přivál nakyslou vůni ryb. Cítil se svěží, i když byl trochu nervózní. Trochu hromotlucká sklepnice mu donesla džbán ječného piva a misku křupavých solených placiček.


  „Odpusťte, urozený pane,“ řekla, když před něj vše postavila, „ale ptala se po vás jakási žena se zrzavými vlasy. Neznám ji, asi není z města. Čeká ve dvoře.“


  „Pošli ji sem,“ opáčil panoš Ota. V duchu z něj spadlo napětí. Prostřednictvím Celesty se mu podařilo zločince navnadit a přesvědčit, že musí jednat rychle. Tak už to začalo. Jednu placičku rozlomil a vložil do úst. Zvědavě se díval na konec terasy, odkud vedly schody kolem budovy dolů ke vratům.


  Dívka, která se na nich objevila, byla opravdu krásná. Měla souměrný obličej, nad velkýma očima se klenulo široké obočí. Plné rty měla rudě nalíčené a tvář snědou, pěkně opálenou. Oblečená byla do jednoduchých volně nařasených šatů ze zeleného sukna. Rudé vlasy jí splývaly kolem uší až na ramena. Byla prostovlasá, a zjevně tedy svobodná.


  Když k Otovi došla, sklonil pohled k zemi a rozpačitě německy zakoktal: „Co... co chcete?“


  Neodpověděla a sedla si do křesla proti němu. Voněla fialkovou esencí. Ruce složila způsobně na desku stolu a teprve pak příjemným milým hlasem začala vysvětlovat, proč je zde.


  „Řekli mi, že pocházíte z jižní Francie. Takové štěstí. Mám tam bratra. Chtěla jsem vás požádat, zda byste mu doručil list.“


  Panoš Ota těžce polkl a pak vydal pár nesouvislých zvuků, jako by se dusil. Teprve po chvilce jí přiškrceným hlasem odpověděl, že to nepřipadá v úvahu, protože on sám cestuje na sever k Baltu. Stane se křižákem.


  „To je škoda,“ povzdechla si. „Vyprávějte mi o Toulouse. Nikdy jsem tam sice nebyla, ale slyšela jsem, že to je nádherné město.“


  „Je nádherné,“ přisvědčil ochotně. Mluvil sice s pohledem odvráceným na řeku, ale o něco vstřícněji, jako někdo, kdo pomalu ostych ztrácí. Rychle opakoval, co mu o Toulouse pověděl Oldřich z Chlumu, když ho dneska v noci na tohle setkání připravoval. Jak mohl vědět, na co se dívka zeptá, to panoš Ota netušil. Věděl však, že jeho pán má až zázračnou intuici.


  Dívka radostně zatleskala, když skončil. Navzdory tomu, že panoš Ota věděl, o co jí jde, působila přirozeně. Vděčně mu poděkovala: „Alespoň teď vím, kde můj bratr žije.“ Pak přivolala sklepnici a objednala dva džbánky vína.


  „Mohu se s vámi napít? Je to můj výraz díku za ta hezká slova,“ vysvětlovala sladce.


  „Nejsem zvyklý pít,“ bránil se panoš Ota.


  Dívka natáhla ruku a dlaň položila důvěrně na jeho předloktí. „Ani já ne. Ale jsem okouzlená tím, jak umíte vyprávět. Že mi ještě něco pěkného povíte?“


  „Nevím,“ špitl nejistě panoš Ota. Tvářil se zaraženě, ale nebránil se. Rukou trochu chvěl, jako by ho přepadla zimnice.


  „Vyprávějte mi o křížových výpravách. Jistě o nich víte víc než kdokoli jiný.“


  I tuhle legendu měl panoš Ota předem připravenou. Začal jí vyprávět o tažení Raimunda z Toulouse do Jeruzaléma.


  Pomalu, jako by se osměloval. Přidával na barvitosti líčení. Chvílemi odhodil rozpaky a díval se jí do obličeje.


  „To je nádherné,“ špitla dojatě, když skončil.


  „Za chvíli budou zvonit na mši. Doprovodil byste mne do chrámu? Pomodlíme se spolu.“


  „Nic mi neudělá větší radost,“ souhlasil ochotně. Vstal a zamířil k východu. Své rámě jí nenabídl. Teprve dole na dvoře se zastavil a překvapeně se optal: „Jak se vlastně jmenujete, krásná panno? Já jsem Roger.“


  „Já Odonáta. Ale tady mi většinou říkají jen Odyna. Líbí se vám to jméno?“


  „Nevím,“ opáčil rychle, odvrátil hlavu a pospíchal na ulici. Dohnala ho a jemně, se sesterskou něhou, ho uchopila za ruku. Přitom se pokorně omlouvala: „Vy jste rytíř a určitě byste mne ochránil. Smím?“


  „Bojíte se něčeho?“


  „Jistý muž mne pronásleduje. A klade mi neslušné návrhy,“ žalovala se slzami v očích.


  Nepatrně se k němu přitiskla a pokračovala: „Je ohavný. Mám ale štěstí, že jste se mne ujal vy. Jste silný a krásný, s vámi se nebojím.“


  „To... to... ne,“ zakoktal se a pokusil se jí vymanit, ale nedovolila mu to. Polekaně ji upozornil: „Stanu se bojovníkem božím.“


  „Závidím vám to. Kdybych byla muž, také bych to udělala. Musí to být tak krásné.“


  Došli k chrámu a vstoupili pod klenbu, která se ztrácela v šeru vysoko nad jejich hlavami. Zamířili k postrannímu oltáři, na němž se skvěla nádherná socha Panny Marie. Poklekli na studenou podlahu a sepjali ruce. Celestínina sestra Magdalena, která se představila jako Odyna, se o něj nepatrně opřela ramenem, jako by byli nejméně snoubenci. Panoš Ota se nebránil. Se zaujetím se polohlasně modlil. Ve skutečnosti však přemýšlel o ní.


  Poznal hned, že je mnohem starší, než se dělá. Magdaleně mohlo být zhruba tolik jako Oldřichovi z Chlumu. Šikovná žena dokázala skrýt pomocí líčidel ve tváři stopy stárnutí, ale ruce prozradily každou. Bylo mu trochu líto, že tahle půvabná dívka je zločinec a má na svědomí tolik vražd.


  Když bohoslužba skončila, s přirozenou samozřejmostí ho uchopila za ruku a s ním po boku zamířila zpět na ulici. Panoš Ota si všiml, že se v podloubí na opačné straně ulice ukrývá za sloupem vratislavský rychtář. Raději by tam viděl svého pána, jenže věděl, že Oldřich z Chlumu čeká v kovárně u hradeb. Stejně jako jeho hlídal rychtář Přech, bylo jisté, že někdo nenápadně sleduje i Magdalenu. Byla to přece manželka vlivného velmože. Stačila by nepatrná chyba a vše by bylo ztraceno.


  Nebránil se, nechal se vést. Kráčel se svěšenými rameny jako někdo, kdo si neví rady.


  „Tam u oltáře jsem se vedle vás cítila tak jistá a klidná,“ vysvětlovala spokojeně. „Že to byla pěkná mše?“


  „Byla,“ souhlasil ochotně.


  „Předpokládám, že se budeme muset rozloučit.“


  „Nebudu vás zdržovat,“ opáčila uraženě. „Když je vám jedno, že mne ten hrozný chlap pronásleduje...“


  „Není mi to jedno,“ vyhrkl ihned panoš Ota. Všiml si vítězoslavného úsměvu, který se jí mihl na tváři. Mohl dál dělat drahoty, celkem ho to bavilo, jenže nechtěl nic riskovat. Byl ale zvědavý, jak to chce ta žena navléknout. Proto dobromyslně navrhl: „Doprovodím vás domů.“


  „Jste skutečný rytíř,“ polichotila mu a zabočila do jedné z postranních křivolakých uliček. Neušli však ani padesát kroků, když se z průjezdu před nimi vynořil urostlý muž s křivým výrazem ve tváři. Měl srostlé obočí, na čele bradavici a špinavé nemyté ruce.


  „Co jsi zač, že se vodíš s tou dívkou?“ houkl na panoše Otu.


  „Kdo ti to dovolil, ty holobrádku!“


  Magdalena mu sevřela ruku, ukryla se za jeho záda a tiše prosila, aby ji zachránil, že to je ten, který ji pronásleduje.


  Panoš Ota sáhl k pasu a tasil meč. Muž před ním nebyl ozbrojený. Chvíli se dohadovali, ale pak si hromotluk s bradavicí na čele uplivl a zmizel v průjezdu. Magdalena okamžitě Otu objala a s ulehčením ho vděčně políbila.


  „Nesmíš,“ vykřikl vyděšeně, jako by se před ním objevil sám pán pekel. Pokusil se jí vymanit, ale objímala ho pevně. Přitiskla se k němu, takže vnímal tvar jejího těla. „Vždycky jsem toužila po statečném rytíři, jako jsi ty,“ vykládala okouzleně.


  „Já ale nikdy žádnou... Chci složit řeholní slib,“ koktal, ale nebránil se. Stál toporně a bez hnutí.


  „I já jsem zbožná dívka,“ potvrdila, „ale pro jednou bys snad mohl... Co kdybychom zašli na chvíli k tobě? Prosím, prosím.“


  Protože se stále nehýbal, nakonec ho sama uchopila za ruku a téměř vlekla k Rybářské baště.


  



  


  28. KAPITOLA


  


  Noc s Magdalenou si panoš Ota opravdu užil. Hrál si na nemotorného a bojácného, jenže musel uznat, že je opravdu krásná, a když shodila šat, mohl na ní oči nechat.


  Nakonec se stalo, že ve víru vášně na svou hranou ostýchavost zapomněl, a tak to byla nakonec ona, kdo vzlykal nespoutanou rozkoší a nakonec mu usnula v náruči.


  Ráno se vzbudil první. Rukou ho objímala a hlavu měla položenou na jeho rameni. Měla nepatrně pootevřené rty a sladce oddechovala. Panoš Ota se cítil jako Jidáš, ale věděl, že bude ještě hůř. Tohle byl jeden z nejmizernějších úkolů, které musel při vyšetřování plnit.


  „Co jsme to udělali?“ vykřikl zděšeně a prudce se posadil, takže z jeho ramena sklouzla a padla hlavou zpátky do lůžka. Pokřižoval se, sepjal ruce a začal se modlit.


  „Co... co je?“ vyhrkla trochu zmateně. Ale rychle se zorientovala, kde vlastně je. I ona se posadila, zezadu ho objala a nahým tělem se k němu přivinula. „Miláčku, to bylo tak krásné.“


  „Zhřešili jsme!“


  „Zhřešili bychom, pokud bychom konali něco necudného,“ vykládala. „Jenže není hříšné, pokud se dva lidé milují ze skutečné lásky. Takovým Bůh rád odpustí.“


  „Mea culpa! Mea maxima culpa! Bože, slituj se nade mnou!“ naříkal se slzami v očích panoš Ota a pěstí se bil do hrudi.


  Magdalena ho nemínila přesvědčovat slovy. Rukou sjela níž a začala ho laskat. Účinek se dostavil skoro okamžitě a za chvíli už jejich těla ležela znovu spletená v milostném objetí.


  „Kdybys mi neřekl, že jsi panic, myslela bych si, že už jsi musel ženu mít. A nejspíše nejednu,“ chválila ho, když se položil vedle ní. „To je boží znamení, že jsme se narodili jeden pro druhého. Před chvílí jsi křičel, jak mne miluješ, vzpomínáš si na to ještě?“


  „Nevím, co se to se mnou děje,“ naříkal panoš Ota provinile. „Rozum mi radí, abych pokračoval na sever, ale srdce křičí, že mám zůstat s tebou. Proč jsi vstupovala do mého života?“


  „I já tě k smrti miluji,“ špitla a lehounce ho políbila. „Bude nám spolu dobře. Můj strýc chce prodat své panství. Je tam hrad s pohodlným palácem. Nebude chtít moc. Koupíme si ho a budeme tam žít spolu. Budeme tam vychovávat naše děti. Chceš?“


  Chvíli se ještě dohadovali, ale nakonec panoš Ota souhlasil.


  „Mám ovšem podmínku,“ upozornil věcně. „Chci ten hrad vidět. Teprve pak jsem ochotný zaplatit. A tvůj strýc musí celé panství přepsat do našeho majetku.“


  „Je to poctivý rytíř,“ protestovala hned. „Neošidí nás. Zaplatíme mu hned, aby ho neprodal někomu jinému. Do zemských desek to můžeme vložit později.“


  O téhle věci se dohadovali dlouho a nakonec se pohádali. Magdalena mrzutě ustoupila. „Nemáš mě rád,“ ukončila spor. „Jinak bys mi věřil.“


  „Ale já ti přece věřím,“ podivil se panoš Ota. „Jakže se jmenuje tvůj strýc?“


  „Boleslav,“ vyhrkla ihned a úkosem ho sledovala. Jakoby zamyšleně vysvětlovala: „Ty mi věříš, ale proč by měl tobě věřit on? Co když mě rád nemáš? Jemu na mém štěstí záleží.“


  „Chci být pořád s tebou. I mně záleží na tvém štěstí. Tak dobrá, uděláme to jinak. Abychom nemuseli jezdit sem a tam, nemusím ten hrad vidět hned. Co kdyby tvůj strýc nejprve přepsal své panství na nás, a teprve pak tam spolu s ním odjedeme a já mu zaplatím?“


  „To zní lépe, ale pochybuji, že bude chtít panství přepsat, pokud nebude mít peníze v ruce. Já ho znám. Udělej to podle mého, řádně ho zaplať a hned potom se můžeme vzít,“ navrhla a políbila ho. Chovala se zamilovaně a něžně. Panoš Ota si uvědomil, že jen málokterý muž by dokázal jednat tak zákeřně jako zkažená žena.


  „Ne,“ odmítl to rázně. „Ještě jsi mi ani neřekla, jak se to panství jmenuje. Tolik ti věřím, že s jeho koupí souhlasím, když nevím, zda za tolik peněz stojí. Platím však jen za to, co si ověřím na vlastní oči.“


  „Povím ti o tom hradu všechno, co budeš chtít, ale přísahej, že to neprozradíš svým francouzským přátelům!“


  „Proč ne? Chci je pozvat na svatbu.“


  „Nedělej to, má lásko, prosím tě moc,“ vykřikla zděšeně. „Na to panství má zálusk jeden knížecí úředník. Kdyby se dozvěděl, že ho strýc chce prodat nám, dělal by potíže. A pokud bys o tom pověděl tomu francouzskému vyslanci, co myslíš, že udělá? Zabrání ti vzít si mě. Bude tě nutit, abys pokračoval v cestě ke křižákům na sever. To chceš? Chceš, aby ti rozmlouval naši lásku?“


  „To bych nechtěl,“ připustil polekaně panoš Ota.


  „Přísahám, budu mlčet.“


  „Já věděla, že jsi rytíř, jakých nechodí po světě mnoho,“ jásala a pokusila se ho za odměnu znovu přimět k milostné hře. Ale i když by se to Otovi líbilo, věděl, že by udělal chybu, pokud by se dal znovu svést. Vždyť jí tvrdil, že byl ještě včera panic. A navíc potřeboval rozhovor dokončit.


  „Ještě jsi mi neřekla, kde ten hrad leží,“ upozornil, když se mu podařilo ubránit se jí.


  „Szcze...,“ zarazila se, protože jí došlo, že tohle místo se momentálně použít nedá. Pak nazdařbůh vyhrkla: „Szczil- kow. Není daleko odtud, ale lidé ho moc neznají. Co mám tedy strýci povědět?“


  „Zítra může přepsat panství na nás. Hned potom se tam vydáme.“


  „Povezeme peníze s sebou?“


  „Není bezpečné vozit s sebou tolik stříbra. Neboj se, má lásko, peníze tam odveze můj spolehlivý přítel, abychom neměli zbytečné starosti.“


  „Ale to snad...,“ zajíkla se mrzutě. Úplně vypadla z role. Stáhla zlostně obočí. „Máš je vůbec? Žádný rozumný muž nedá peníze jen tak z ruky.“


  „Doprovází mne otcův podkomoří a dohlíží na mé bezpečí. A na peníze. Víš, já nejsem příliš praktický. Vychovali mne jako řeholníka. Jmenuje se Gulliam, bude se ti líbit.“ „O něm jsi ale nemluvil,“ pokračovala přísně ve výslechu. „Je ubytovaný tady?“


  „Ne, včera odjel z města cosi zařídit. Vrátí se snad zítra. Má mě rád, ten potíže dělat nebude. I když zradím slib, který jsem rodičům dal, bude stát na mé straně.“


  Magdalena se chvěla zlostí, ale dokázala se ovládnout. Panoš Ota se na ni díval s výrazem naprosté důvěry a čekal. Uměl si představit, jak jí zkomplikoval plány. To, co požadoval, totiž znamenalo, že ho nebude moci zabít tady ve Vratislavi, jak asi původně plánovala. Pokud chce jeho peníze, musí s ním odjet na nějaký hrad. Do Szczepanówa to samozřejmě nejde, bude muset opatřit jiný. Byl zvědavý, jak si s tím Magdalena a její pomocníci poradí.


  „Miláčku, pošli toho Gulliama domů,“ zkusila to ještě jednou.


  „Mí přátelé pojedou s námi a na ty peníze dohlédneme mnohem lépe. Je to přece v našem společném zájmu. Nemáš se čeho obávat, cesty v okolí jsou bezpečné.“


  „Gulliam bude na naší svatbě svědkem. Na tom trvám,“ opáčil nejistým hlasem, aby dal na srozuměnou, že není zvyklý poroučet.


  Magdalena sklonila hlavu a rozplakala se. Panoš Ota věděl, že to je poslední ženský prostředek, který u mužů většinou neselhával. Rozhodl se proto, že se bude bránit tak, jak to určitě nečeká. I on sklonil hlavu, sepjal ruce a začal se tiše modlit. Po očkuji sledoval, jak dlouho to vydrží. Magdalena byla dobrá hráčka a teprve po jeho desátém otčenáši to vzdala.


  „Abys věděl, jak strašně moc tě miluji, poslechnu tě,“ řekla a vstala z lůžka. „I když je to, co chceš, hloupost. Ale nějak to snad zařídím. Ty se zatím v klidu vyspi, miláčku!“ navrhla starostlivě. Sklonila se a dlouze ho líbala. „Musíš nabrat síly. V noci si všechno zopakujeme. Jsi sladký, má lásko!“


  Panoš Ota přikývl, zavřel oči a dělal, že usíná. Magdalena se zatím pomalu oblékala. Pozoroval ji skrze přivřená víčka. Začal hlasitě oddechovat, jako by opravdu usnul. Když byla hotová, došla k lůžku a sklonila se k jeho tváři. Ota se ani nehnul. Chvíli čekala a pak se po špičkách vydala k truhlici. Opatrněji otevřela, aby nezpůsobila sebemenší hluk.


  Truhlice byla téměř po okraj plná naditých kožených měšců. V těch spodních byly oblázky, protože víc peněz tak rychle nesehnali, ale v těch vrchních stříbrňáky. Část patřila Oldřichovi z Chlumu, zbytek francouzskému vyslanci a jeho druhům. Magdalena namátkou dva rozvázala a zkontrolovala, že uvnitř jsou opravdu peníze. Pak váčky zase pečlivě zavázala, vrátila na místo a truhlici tiše zavřela. Po špičkách se z jizby vytratila.


  Panoš Ota zůstal v Rybářské baště. Byl si jistý, že ho někdo z té bandy zločinců sleduje. Když jeho pán pro ně poprvé použil označení banda, panoš Ota protestoval, že tak se říká lupičům, kteří se schovávají v lesích a přepadají kupce. Oldřich z Chlumu však podobný výklad odmítl.


  „Ty si myslíš, že vzdělaní a urození zločinci jsou lepší? Ti první se schovávají v lesích a loupí, protože mají hlad, ti druzí si žijí v palácích a rovněž loupí, protože jsou nenažraní.“ Časem musel dát panoš Ota svému pánovi za pravdu.


  Protože neměl co dělat, nakonec usnul, ale nespal dlouho.


  V jizbě ho to samotného brzy přestalo bavit, a proto seběhl na terasu šenku, aby se najedl. Nic lepšího na práci neměl. Tyhle hodiny rozhodovaly. Zločinci kolem Magdaleny mohli stále ještě couvnout. Pokud by se k němu nevrátila, nic by se zdánlivě nestalo. Protože předpokládali, že nic netuší, mohli by si myslet, že ji bude chvíli mamě hledat, ale nakonec to vzdá a bude pokračovat za svým křižáckým údělem.


  Ale Oldřich z Chlumu, když s Otou tuhle věc probíral, si starosti nedělal. Tvrdil: „Pokud si Magdalena ověří, že peníze máš, plánu se nevzdá. Lupiči v lesích musí být opatrní. Pokud se jim něco nezdá, raději toho nechají. Ale tihle urození jsou příliš sebevědomí. Myslí si, že se jim nemůže nic stát. A proto tu věc budou chtít dokončit.“


  O několik hodin později se ukázalo, že měl pravdu. Panoš Ota seděl ve své jizbě a nudil se. Najednou vrzly dveře a na prahu se objevila Magdalena. Ota se rychle nahrbil a sepjaté ruce sevřel mezi koleny. Měl nárok na to, aby se alespoň trochu nevinně pobavil.


  Magdalena měla na sobě plášť s kápí přetaženou přes hlavu, aby schovala obličej. Pečlivě za sebou zavřela dveře a ublíženě žalovala: „Ráno mě viděla nějaká služebná odcházet. A že prý to poví šenkýři. Rozumíš, jakou bych měla po celém městě ostudu? Tak jsem jí dala pár stříbrňáků, aby mlčela. Ale musíme být opatrní. Alespoň do té doby, než se vezmeme. Co se stalo, že se tak mračíš?“


  „Nemá to cenu, Odonáto,“ vyhrkl truchlivě.


  „Ublížil ti někdo?“ řekla starostlivě a zamířila k němu, ale zarazil ji.


  „Jen já jsem ublížil,“ naříkal plačtivě. „Bohu, své duši tobě. Odpusť mi to. Udělám pokání a přijmu kříž, abych naše hříchy odčinil.“


  „Zbláznil ses?“ vyjela příkře. Poprvé její obličej ztratil sladký výraz. Panoš Ota ji se sklopenou hlavou nenápadně pozoroval. Na rtech se jí mihl krutý škleb. V tu chvíli mu byla odporná.


  Rychle rozvázala šněrování, šat se plavně svezl po jejím těle a zůstal schumlaný na zemi u nohou. Překročila ho a nahá zamířila k lůžku. Necudně kroutila boky, v obličeji měla zase svůj starý starostlivý výraz. Špičkou jazyka si přejela po mírně pootevřených rtech. Zastavila se těsně před Otou. Jeho hlava se ocitla na úrovni Magdalenina klínu. Rukou vjela mezi jeho nakadeřené vlasy a chvíli se jimi něžně probírala. Najednou je ale prudce sevřela v dlani a trhla jimi.


  Panoš Ota to nečekal a vyjekl spíše překvapením než bolestí: „Zbláznila ses?“


  „Ty ses zbláznil,“ vyjela na něj přísně. „Slíbil jsi mi manželství, jestli to nevíš. Ráno mě viděli od tebe odcházet. Pokud by sis chtěl svůj slib rozmyslet, budu mít všude ostudu. Pomluví mě, že nejsem panna, a nenajdu pořádného ženicha. Všechno kvůli tobě. Myslíš, že si můžeš dovolit beztrestně si užít a odkopnout mě? Možná u vás, ale u nás platí zákony. Porušení manželského slibuje těžký zločin. Věř mi, soudy s tebou nebudou jednat zrovna laskavě!“


  „Promiň mi to! Nevím, co mám dělat,“ zanaříkal panoš Ota. Svezl se na kolena, zvednutýma rukama ji objal a prudce začal líbat. Magdalena stála chvíli bez hnutí, aby zdůraznila svou nadřazenost. Pak najednou prudce vzdychla, jako by nemohla vášeň překonat, a i ona se svezla na kolena. Ujala se iniciativy a pomilovala se s ním přímo na podlaze.


  Tentokrát to Otu vůbec nebavilo. Stále měl před očima její krutý výraz. Překvapeně si však všiml, že Magdalena je milostnou hrou zcela pohlcená. Měl dost zkušeností, aby poznal, že prudkost své touhy nehraje. V tom, co dělala, byla zvláštní krutá zvrácenost, neboť sem přece přišla pouze proto, aby ho mohla co nejdříve oloupit a zabít.


  Konečně se Magdalena trochu utišila. Ležela v jeho náruči a vzlykala naplněnou touhou. Vstala první, zamířila k dřevěnému vědru, které stálo vedle dveří, rychle se omyla a pak se uvelebila na lůžku. „Pojď sem,“ řekla mazlivě. „Musíme probrat naši svatbu.“


  Panoš Ota se zvedl, i on se rychle opláchl, protože mu na zpocených zádech ulpěla vrstva prachu z podlahy. Pak si lehl vedle Magdaleny, ale mlčel. Nehrál si na uraženého, jen se vyrovnával s její přítomností. Vadila mu stále víc a víc.


  On sám milování přikládal skoro stejnou váhu jako modlitbě, neboť si byly podle jeho názoru v mnoha ohledech v duchovní rovině podobné. K modlitbě musel člověk přistupovat s duší čistou, otevřenou a poctivou, stejně jako k lásce. Milování bylo krásné jen tehdy, pokud chtěl člověk dávat tomu druhému potěšení, ale Magdalena si ho jen bezohledně brala. I ona však cítila, že není všechno tak ideální jako předešlé noci.


  Přivinula se k němu, něžně ho začala hladit a přitom mu do ucha šeptala jakési hlouposti. I když to bylo příjemné, neposlouchal ji. Uvažoval, jak bude postupovat dál. Mohl mít sice sebelepší úmysly, jenže jako každého normálního muže ho tělo zradilo. Magdalena si toho samozřejmě všimla. Políbila ho a pak se od něj odtáhla. Panoš Ota neprotestoval, jen si přes boky přetáhl okraj pokrývky.


  „Tak co, necháš už těch hloupostí?“ optala se klidně.


  „Promiň. Nechala jsi mne příliš dlouho samotného. Musel jsem neustále myslet na to, jak jsem zradil své svaté poslání. Modlil jsem se, aby mi dal Bůh sílu. Prosil jsem ho o vnuknutí, která cesta je správná. Nevyznám se v sobě.“


  „Tak to nech na mně,“ rozhodla. Se zamilovaným výrazem ve tváři začala vysvětlovat další kroky: „Zítra můžeš poslat toho svého druha s penězi napřed. Můj strýc po obědě dorazí sem do města a vše sepíšeme. Pak se společně vydáme na jeho hrad. Do večera tam můžeme být, není to daleko. Souhlasí, že můžeme zaplatit až po sepsání listin. Pak už tě snad takové hlouposti napadat nebudou. Slibuji, že to nedovolím.“


  „Jsi hodná,“ pochválil ji panoš Ota něžně. Musel se hodně přemáhat, ale i on byl výtečný herec. Pohladil ji po tváři a trochu rozpačitě pokračoval: „Jakže se to místo jmenuje?“


  „Szczilkow.“


  „Ptal jsem se při obědě šenkýře. Nikdo o takovém hradu neslyšel.“


  „Copak jsem ti neřekla, že to místo mnoho lidí nezná? Leží mimo kupecké cesty, ale je to panství bohaté, uvidíš sám.“


  „Věřím ti. Jenže jak Gulliam ten hrad najde, když o něm skoro nikdo neví?“


  „Tak ať jede s námi.“


  „Už jednou jsem ti řekl, že to nepovažuji za rozumné. Co se týká peněz, otec mne vždycky nabádal k opatrnosti. Ani sem do Slezska jsem necestoval s plnou truhlicí. Většinu peněz složil otec doma u cisterciáků, kteří mi dali potvrzení. A teprve tady mi jejich bratři ty peníze vyplatili.“


  „Líbí se mi, že jsi tak paličatý. A zásadový,“ švitořila Magdalena. „Pak je ovšem jediná možnost. Pojede s ním můj zpovědník. Je minorita a neznám poctivějšího muže. Povede ho, cestu dobře zná.“


  tohle Oldřich z Chlumu předpověděl, uvědomil si panoš Ota, neboť to bylo součástí jeho hypotézy. V duchu plánu proto odpověděl: „To není špatný nápad. Gulliam bude převlečený za kupce. Truhlici poveze v kupeckém voze s plachtou a na korbě bude mít zeleninu a sušené ovoce. Pod tím vším bude truhlice ukrytá. Je jarmark, nikoho nenapadne, co veze doopravdy. Hned ráno mohou ti dva vyrazit.“ „Ale jak mu o tom povíš? Ještě jsem ho tu ani jednou nezahlédla.“


  „Je ubytovaný jinde. Večer se zajdu rozloučit se svými přáteli ke Svatému Ludvíkovi. Neboj se, vím, co jsem slíbil.


  O naší svatbě jim neřeknu ani slovo. Budu se tvářit, že hodlám pokračovat na území řádu, abych se stal křižákem.“


  „Znamená to, že mne tu v noci nechceš?“


  Panoš Ota měl touhu přisvědčit. Jenže věděl, že to nejde. Proto horlivě kroutil hlavou a prosil ji, aby samozřejmě přišla. Se svými francouzskými přáteli se nijak dlouho nezdrží. Po klekání se určitě vrátí.


  „To mi vyhovuje,“ souhlasila neobyčejně spokojeně.


  „Alespoň si mne nikdo nevšimne. I když se budeme brát, musím dbát na svou pověst.“ Pak nohou shodila pokrývku na podlahu a začala Otu vášnivě líbat. Mezi vzdechy vysvětlovala: „Máme ještě chvilku času. Proč ho nevyužít?“


  Panoš Ota dokázal svým milenkám za všech okolností vyhovět, ale v případě Magdaleny nabýval stále silnější podezření, že tahle zvrhlá žena se utahat nedá. Měl jediné štěstí, že jako panic jí stačit nemusel. Nechal to tedy na ní.


  



  


  29. KAPITOLA


  


  Po krátké a formální oslavě na rozloučenou s francouzským vyslancem, která se konala pod ostřížím dohledem půvabné šenkýřky Celesty, se panoš Ota vrátil do Rybářské bašty. Magdalena se však dostavila až pozdě za tmy. I když se chovala stejně jako jindy, postřehl v jejích očích únavu. Chápal, že toho musela spoustu zařídit, aby dokončila svůj zločinný záměr. Nechal donést džbán vína, rytířsky naplnil číši a sám ji Magdaleně podal. Vděčně se napila a místo na lůžko zamířila ke křeslu u okna.


  Panoš Ota se posadil proti ní a připil na jejich lásku. Mlčky přikývla a pak ho požádala, aby jí o sobě vyprávěl. Přitom klidně vysvětlovala: „Musím tě přece poznat, pokud máme být manželé.“


  „Nebylo by lepší, abys mi o sobě pověděla něco ty?“ oponoval. „Já ti toho řekl už spoustu, ale ty o sobě nic. I mě zajímá, s kým vlastně budu užívat slastí manželského života.“ „Já nejsem zajímavá. Vyprávěj ty.“ Dopila číši a postavila ji vedle sebe na malý stolek.


  „Jak chceš,“ podvolil se, jak vyžadovala role, kterou hrál. Měl vymyšleno několik přijatelných historek. Než ale dokončil první, Magdalena v křesle usnula. Hlavu měla nakloněnou do strany a rty mírně pootevřené. Ve spánku vypadala tak nevinně. Panoš Ota si ji prohlížel a přemýšlel, jak může tak krásná žena nosit v sobě tolik zla.


  Teolog Rupert z Deutzu měl možná pravdu, když ve svém traktátu napsal, že za všechny hříchy světa mohou ženy, protože v sobě nesou stigma prvotního hříchu, který spáchala jejich pramatka Eva. Jenže téměř ihned věděl, že to je hloupost. Poznal mnoho žen, které byly laskavé a měly něžnou duši. A mnohé vůbec neznaly, co je sobectví. Kejklířka Beatrice se pro něj obětovala, aby zachránila jeho život. Ne, sobectví nebylo dědictvím pro pramáti Evě, byla to zvrhlost duše, kterou v sobě nosili jen ti, kteří ztratili víru a lásku k lidem. A bylo jedno, zda to je žena či muž.


  Dopil číši, odložil ji na stolek vedle Magdaleniny, pak se opřel v křesle a také zavřel oči. Rozhodl se, že se vyspí tady. Kdyby z křesla vstal, mohl by ji probudit, protože seděli těsně vedle sebe. Nedělal to z ohleduplnosti, jen chtěl mít od ní klid. Usnout však nemohl. Hlavou se mu honily divné myšlenky a cítil se stále mrzutější. Nakonec se pomodlil, aby to co nejrychleji skončilo.


  „Ty jsi pěkný,“ uslyšel jakoby z dálky Magdalenin hlas. Otevřel oči. Seděl zkroucený v křesle a tělo měl celé ztuhlé. Oknem se do jizby draly matné paprsky vycházejícího slunce.


  A když vyčítala, bylo zřejmé, že je s vývojem situace velice spokojená. „Ty si tu klidně spíš, místo aby ses věnoval mně.“


  „Tys usnula první,“ opáčil provinile a protáhl se. Slunce mu vždy dokázalo vrátit dobrou náladu.


  „Měl jsi mne zvednout do náruče a odnést na lůžko.


  V křesle to pohodlné není. Necítím záda a ruku mám jako ze dřeva.“


  „Vidíš, to mě nenapadlo,“ omlouval se a lítostivě pokračoval: „Nemám s podobnými věcmi zkušenosti. Když jsem se připravoval na úděl křižáka, spával jsem nahý na tvrdé dřevěné lavici, aby si tělo zvyklo na pokoru a strázně. Teď je s tím konec.“


  „Už zase začínáš?“ napomenula ho. V jejím hlase se nedalo nepostřehnout napětí.


  „Mám hlad. Na lůžko teď už spolu nepůjdeme. Čeká nás práce.“


  „Zařídím to,“ vstal, dlaní si chvíli masíroval ztuhlou šíji. Pak došel k truhlici, otevřel ji a vytáhl z ní jeden měšec s penězi.


  „Co zase provádíš?“ napomenula ho. Stála těsně za jeho zády a dychtivě se dívala dovnitř na plné váčky.


  „Abych měl na zaplacení útraty,“ vysvětloval pokorně. Pak víko přirazil zpět a truhlici pečlivě zamkl.


  „Není to zbytečné?“


  „Není, má lásko. Za chvíli sem dorazí Gulliam. Nechci, aby věděl, kolik peněz poveze. Kdy se tu objeví tvůj zpovědník?“


  „Nestarej se, přijde,“ odsekla. Jak panoš Ota pochopil, peníze byly to jediné, co dokázala opravdu milovat. Samozřejmě kromě sebe.


  Seběhl dolů do šenku, kde objednal jídlo a džbán piva. Pak vyšel na dvůr, jako by vyhlížel svého pomocníka. Muž v oděvu prostého pacholka, který držel tělo zpříma jako voják, mu samozřejmě ujít nemohl. Hlídal tu nejspíše celou noc. Spokojeně se pousmál a vydal se po schodech zpět do jizby.


  „Kdes byl?“ vyjela na něj hádavě Magdalena. Jídlo už stálo na stole.


  „Vyhlížel jsem Gulliama,“ vykládal dobromyslně. „Někde se asi zdržel.“


  „Doufám, že mu to nebude trvat celou vděčnost.“ Podle způsobu řeči byla stále nervóznější.


  Jedli mlčky. Pak se venku ozvaly rázné kroky a vzápětí se rozlétly dveře. V nich se objevil Oldřich z Chlumu převlečený za kupce. Znovu se oholil, ale přísahal si, že to je naposledy. Přes oko měl pásku a tváře jako poďobané od neštovic. Maryla s líčidly uměla pracovat skvěle. Do úst si pod levou tvář vsunul malinký plátěný sáček s kroupami, aby to vypadalo, že má naběhlé líce a křivou pusu.


  „Tak to je on,“ představil ho panoš Ota. „Skvělý rytíř, ale v kupeckém vypadá taky dobře. Pojď dál, Gulliame. Pomohu ti s tou truhlicí.“


  „Počkejte raději na mého zpovědníka. Má síly na rozdávání,“ odmítla to Magdalena.


  „To je skvělé, že má váš zpovědník sílu,“ zaradoval se s hranou prostoduchostí Oldřich z Chlumu. Díky váčku v ústech trochu huhňal. „Kdyby nás někdo přepadl, ubrání mě.“ Šlehla po něm nelaskavě pohledem, ale neodpověděla. Panoš Ota odlil do číše ze džbánu pivo a podal ji svému pánovi. Navzdory ranní hodině bylo už zase dusno a horko. Na nebi nebyl vidět jediný mráček.


  Trvalo to ještě chvíli, než se ve dveřích objevil robustní muž v minoritském hábitu. Oldřich z Chlumu ani na okamžik nepochyboval, že to je táž kutna, v níž unikla Magdalena poté, co zavraždila Slavibora ze Švábenic. A v ní hodlala nejspíše zmizet i dnes, až se její údajný zpovědník vrátí.


  Plán měla jednoduchý. Muž v hábitu přepadne spolu s dalšími lotry na nějakém bezpečném místě Oldřicha z Chlumu, zabije ho a vezme si truhlici s penězi. Pak se vrátí do Rybářské bašty, aby Magdaleně potvrdil, že plán vyšel. Hned pak Magdalena podřízne panoši Otovi hrdlo a v hábitu zmizí. Onen muž odejde klidně skrze šenk. Děvečka dosvědčí, že za tím zavražděným chodila žena se zrzavými vlasy a byla u něj i v době, kdy k vraždě došlo. Ale záhadně zmizela. Kdo by podezříval některého z hostů, kteří v té době budou pobývat dole v šenku?


  „Tak dělej, ať to máme za sebou,“ nabádal muž v minoritském hábitu Oldřicha z Chlumu. Magdalena se na něj přísně zamračila. Zdálo se jí, že se chová hloupě. Škoda že ve Svídnickém šenku zabili jejího oblíbeného pomocníka ze Szczepanówa. Ten se uměl chovat naprosto nenápadně. Ale nakonec se ukázalo, že to bylo pro její plány vlastně dobře.


  Rychtář uzavřel předchozí mordy, z nichž obvinil jejího pomocníka, a ona měla tedy klid pro další práci.


  Oldřich z Chlumu spolu s mužem v minoritském uchopili truhlici za masivní kovaná madla a se supěním ji vláčeli ven.


  „To víš, má drahá, stříbro něco váží. Vezmeme se a za chvíli bude i tvoje,“ neodpustil si panoš Ota. Teď se po něm pro změnu přísně podíval Oldřich z Chlumu.


  Teprve když zmizel a dveře za sebou zabouchl, odpověděla Magdalena: „Jistě, můj drahý, bude moje. Ale co budeme zatím dělat?“


  „Musíme asi počkat, až dorazí tvůj strýc, abychom mohli potvrdit listiny ve skriptoriu,“ připomněl panoš Ota. „Přijde sem?“


  „Slíbil mi to. Podle mě máme ještě spoustu času. Co kdybychom ho vyplnili něčím příjemným?“ navrhla a vyzývavě si přejela jazykem po rtech. Oči jí svítily vzrušením jako kočce, která číhá na svou kořist. Pokud navštěvoval ďábel křesťany, měl panoš Ota dojem, že musí mít podobu téhle zvrhlé ženy. Chystala se vraždit, ale přesto se s ním chtěla ještě jednou milovat. Bylo to odporné.


  „Souhlasím s tebou, udělejme příjemnou věc,“ potvrdil proto.


  „Je čas zajít do chrámu a pomodlit se, aby nám Bůh dal štěstí. Jsem rád, že jsem si zvolil ženu tak zbožnou.“


  „Nesmysl,“ téměř zaječela. Nemohla připustit, aby panoš Ota opustil jizbu. Byla tu s ním především proto, aby ho ohlídala. Vše měla jako vždy pečlivě promyšlené, ona se uměla komplikacím vyhnout. Nikdy si o mužích nemyslela nic dobrého, pohrdala jimi. Věděla proto, že existuje jeden neselhávající prostředek, aby nedělali potíže a poslechli ji. Bleskurychle rozvázala šněrování a spustila šaty na podlahu.


  „Milujeme se častěji, než se modlíme,“ upozornil zkroušeně panoš Ota. Rozmrzelost nehrál, protože pochopil, že bude muset pohanu v náruči téhle ženy strpět ještě jednou. Kdyby ji odmítl, nedonutil by ji později k tomu, co naplánoval Oldřich z Chlumu, protože by mohla pojmout podezření. Navzdory všemu, jak zkaženou měla duši, nebyla hloupá.


  „Modlení doženeme, až zestárneme,“ zasmála se a dveře zajistila závorou.


  Leželi ještě nazí na lůžku, když kdosi rázně zabušil na dveře. Magdalena vyskočila, rychle si přes hlavu přetáhla své splývavé šaty, ale nezdržovala se úpravou šněrování. Dychtivě utíkala ke dveřím a odsunula závoru. Panoš Ota si zatím natáhl alespoň nohavice.


  Magdalena otevřela dveře a jako by chtěla příchozího pochválit, s uznáním začala: „Stihli jste to rychle..Větu však nedokončila. Na prahu stál proti jejímu očekávání Oldřich z Chlumu. Halenu měl potřísněnou krví, trochu odřené předloktí a v ruce třímal potrhaný a zakrvácený minoritský hábit. Rázně vešel a za jeho zády se objevila děvečka, která nesla veliký džbán vína. Protáhla se kolem Magdaleny, postavila ho na stůl a s úklonou se optala, zda si budou přát ještě něco. Navzdory tomu, že Magdalena byla z hlediska své údajné mravopočestnosti ve velice prekérní situaci, stála u dveří bez hnutí, nesnažila se ani upravit.


  „Můžeš jít, děvče,“ řekl přísně panoš Ota.


  „Pamatuj, nic jsi neviděla, nebo tě potrestá Bůh. A já taky V téhle jizbě jsem sám, rozumíš?“


  Služebná se znovu uklonila a celá zmatená prchla. Oldřich z Chlumu za ní dveře přibouchl. Teprve teď se Magdalena trochu vzpamatovala. „Co se stalo?“ zeptala se sevřeným hrdlem.


  „Neštěstí. Tedy z hlediska vašeho zpovědníka, vzácná paní. Nade mnou ale držel Bůh ochrannou ruku. Jeli jsme po cestě, kterou on vybral. Říkal, že to pro jistotu vezmeme oklikou, protože tam je to naprosto bezpečné. Jenže zrovna když jsme projížděli lesem, vyřítilo se z křoví pět maskovaných mužů. Tasil jsem meč, ale současně jsem se začal modlit, protože mi bylo jasné, že to bude ztracený boj. Už jsem chtěl odevzdat svou duši Bohu, když se za námi v zákrutě objevilo deset ozbrojenců na koních v barvách města Vratislavi. Přihnali se jako vítr a lupiče do jednoho pobili. Někdo v té mele zabil i vašeho zpovědníka.“


  „A co peníze?“ vykřikl s vyděšeným výrazem v očích panoš Ota.


  „Buďte bez obav, můj pane,“ uklidňoval ho pyšně Oldřich z Chlumu. „Odvezl jsem truhlici ještě kus cesty a pak jsem ji zakopal a ukryl tak, že beze mne ji nikdo nenajde. Vaší svatbě nic nebrání.“


  „Říkáš, že ti strážní všechny lupiče pobili?“ ověřovala si věcně Magdalena. Rychle se z prvotního šoku vzpamatovala a na jejím soustředěném výrazu bylo znát, že uvažuje, jak dál.


  „Do jednoho,“ potvrzoval Oldřich z Chlumu. „Škoda že alespoň jednoho nezajali živého. Mohli jsme se od nich dozvědět více.“


  I on byl dobrý herec.


  „Můj strýc ale bude peníze chtít vidět, jinak nám svůj hrad neprodá,“ namítla Magdalena.


  „Hlavní je, že se milujeme,“ opáčil panoš Ota.


  „Tak si koupíme jiný. Slyšelas, peníze jsou v bezpečí.“


  Ani se po něm neohlédla. Soustředěně sledovala Oldřicha z Chlumu, jako by se ho snažila ocenit. Po krátké chvilce uvažování mu s obdivným výrazem ve tváři navrhla: „Jste nesmírně statečný muž. Asi nejstatečnější, jakého jsem kdy potkala. Chápete, že jde o lásku vašeho pána. A o mé štěstí. Pokud nám pomůžete, ubezpečuji vás, že se dočkáte zasloužené odměny.“ Když tuhle nabídku vyslovovala, nepatrným pohybem špičky jazyka dala jasně na srozuměnou, jakou odměnu nabízí.


  Oldřich z Chlumu si hrál na okouzleného její krásou a s hlubokou úklonou opáčil: „Ani já nepotkal krásnější ženu. Co je pro rytíře větším štěstím než krásné dámě sloužit a sbírat drobky vděku, které spadnou ze stolu, který nabízí takové vybrané lahůdky. Co poroučíte?“


  Magdalena se rozzářila. „Odvážil byste se sám tu truhlici vyzvednout a přivézt do jistého dvorce, který je nedaleko městských hradeb?“


  „Není to nebezpečné?“ zajímal se polekaně panoš Ota. Ale s ním teď Magdalena nehovořila. Veškeré svůdné umění zaměřila na jeho údajného služebníka. Přešla do důvěrného tónu.


  „Rytíř, jako jsi ty, se nemusí zjevně ničeho obávat, když si poradil i s tolika lupiči. Přivezeš tu truhlici?“


  „Ale jistě,“ uklonil se dvorně Oldřich z Chlumu.


  „Kde ten dvorec leží?“


  Magdalena zaváhala. Na poslední chvíli si uvědomila, že hraje příliš vysokou hru. Věděla, že o něčem takovém nemůže rozhodovat sama. Proto se začala omlouvat: „Musím se nejprve dohodnout se svým strýcem. A také s majitelem toho dvorce. Není můj a nemohu rozhodovat za jiné. Zjistím vše a vrátím se. Počkáte na mě?“


  „Nic mi nebude působit větší potěšení,“ souhlasil Oldřich z Chlumu srdečně.


  Magdalena bez zájmu letmo políbila panoše Otu, pak se zářivě a mnohoslibně usmála na Oldřicha z Chlumu a rychle odešla.


  „Vrátí se opravdu?“ zabručel panoš Ota. „Moc by mne mrzelo, že jsem musel tak ohavně hřešit, a nakonec by to bylo k ničemu.“


  Jindy by si jeho pán neodpustil dobromyslnou špičku, ale tentokrát mlčel, protože Otu znal a uměl si představit, jak se cítí. S pevným přesvědčením slíbil: „Vrátí se. Už když jsme tuhle věc plánovali, nepochyboval jsem o tom. Ale teď si tím jsem jistý. Když se nenasytná ryba zakousne do návnady, nepustí. A ona je stejná.“


  „Štika je proti ní učiněný beránek,“ povzdechl si panoš Ota.


  „Už se těším na nějakou hodnou a poctivou sklepnici. Jsou ti lupiči opravdu všichni mrtví?“


  „To víš, že ne,“ vrtěl hlavou Oldřich z Chlumu a zvážněl.


  O žádné smrti se nehovořilo dobře, byť šlo o zločince.


  „Té bandě už pomalu docházejí pomocníci. Na mé přepadení si sjednali pár obyčejných pobudů. Jen ten falešný zpovědník byl protřelý lotr. Proto jsem si od začátku dával pozor, abych se k němu ani na okamžik neotočil zády, i když jsem předpokládal, že se na mě sám nevrhne. Rychtář Přech vybral nejspolehlivější biřice, kteří jeli jen kousek za námi, ale tak blízko to zase nebylo, aby nebyla slyšet kopyta jejich koní. Věděl jsem, že krátkou chvilku budu sám proti všem, než nás ti ozbrojenci doženou. Dával jsem pozor na toho v minoritském hábitu, protože mi bylo jasné, že se nějak prozradí dříve, než k tomu dojde. A měl jsem pravdu! Když jsme stoupali do kopce a vůz musel zpomalit, strčil najednou ruku pod hábit a očima bezděčně zajel k hustému křoví před námi. Nepochyboval jsem, že to začne. Nenápadně jsem sevřel jílec meče a druhou rukou jsem si jako náhodou začal upravovat halenu. Jakmile se v křoví mihl první stín, ten chlap vedle mne vytáhl dýku, ale než stačil bodnout, pěstí jsem ho srazil dolů z vozu. Mohl jsem ho zabít, jenže my ho potřebujeme živého. Z křoví vyběhlo pár chlapů, měli přes tváře ovázané špinavé hadry, ozbrojeni byli sekerami a kopími. Z kozlíku jsem se pozadu skulil na korbu vozu, kde jsem se mohl celkem pohodlně bránit, protože mi boky kryly postranice s plachtou. Ten v minoritském se zatím zvedl ze země, a protože jeho pomocníci váhali, nadávkami je hnal proti mně. Poslechli, ale ne zrovna ochotně. Prvního, kterému se podařilo vylézt na korbu, jsem zabil. Pak konečně dorazili Přechovi muži. Ti lotři okamžitě zahodili zbraně a rozprchli se. Ale Vratislavští svou práci ovládají. Pochytali všechny. Já zatím seskočil z vozu, abych zajal toho v minoritském hábitu. Je pro nás jako svědek nejdůležitější. Jenže chlap měl sílu jako medvěd. Ten šrám mám od něj. Nebyl to školený bojovník, ale hospodský rváč. Nakonec jsem to nějak zvládl. Ti pobudové nevědí nic, najal je on. Přiznali se hned na místě. Jenže ten v minoritském se odmítl se mnou bavit. Přech už si s ním však určitě poradí. Vratislavský kat prý není žádný měkkota.“


  „Měl jsem o vás strach,“ přiznal se panoš Ota tiše, jako by se styděl.


  „Já o tebe rovněž. A budu mít dál, protože teď přijde to nejhorší.“


  30. KAPITOLA


  


  Panoš Ota na koni s Magdalenou po boku projel městskou bránou a podél řeky zamířil po proudu na sever.


  Doprovázel je i Oldřich z Chlumu. Teprve když se ocitli mimo město, prozradila jim cíl cesty.


  „Nemáš se čeho obávat,“ snažila se rozptýlit obavy, které panoš Ota neustále opakoval. „Ten dvorec patří knížecímu notáři. Kdo by měl být pro nás v téhle záležitosti důvěryhodnějším, než právě on? Chápeš už jistě, proč jsem ti nechtěla jeho jméno prozradit. Náš hejtman by dělal scény, pokud by se nějaká úřední záležitost uskutečnila jinde než ve skriptoriu. Abys rozuměl, on dostává z každého zápisu stříbrňák. A tvého služebníka prosím, aby to měl na paměti, až pojede pro truhlici. Nikomu to nesmí prozradit. Nechci, aby nám urozený pan notář dělal v budoucnu potíže.“


  „To už jsme si přece vysvětlili dříve,“ zarazil ji Oldřich z Chlumu. „Jsem rytíř, urozená paní. A já sliby plním. Věřím, že vy rovněž.“


  „O tom nepochybuj, Gulliame,“ souhlasila ochotně.


  „A ještě něco,“ upozornil Oldřich z Chlumu, když se od nich na rozcestí oddělil. „Pokud budu mít podezření, že mne někdo sleduje, truhlici nechám ukrytou tam, kde je. Neohrozím peníze svého pána.“


  „To je rozumné,“ přikyvovala.


  I když si byl Oldřich z Chlumu téměř jistý, že tentokrát ho nechají zločinci v klidu dojet až na dohodnuté místo, řekl ještě: „Napadlo mne, můj pane, co kdybych to vzal zpátky oklikou?“


  „Jistě, opatrnosti není nikdy dost,“ pochválil ho panoš Ota a pak vyrazil podél řeky. Magdalena se nepatrně zdržela, a když se ocitla za jeho zády, naklonila se k Oldřichovi z Chlumu a špitla: „Budeš mě mít tak, jak si budeš přát.“ Pak mlaskla a prudce vyrazila vpřed.


  „Nějak moc ses na Gulliama usmívala,“ začal hádavě panoš Ota, když ho dostihla.


  „Jen tolik, kolik považuji za slušné,“ ohradila se ostře.


  „Ale jestli si myslíš, že mi budeš jako své manželce poroučet, tak to se mýlíš. Já ti do tvých věcí také nemluvím.“


  „Proč se hádat?“ rychle změnil tón. „Je to ještě daleko?“


  „Tamhle za tím návrším,“ mávla rukou.


  Dál jeli mlčky. Nebylo o čem hovořit. Magdalena teď panoše Otu potřebovala už jen proto, aby od svého služebníka převzal truhlici s penězi. Hned pak ho hodlala odstranit. Panoš Ota přesně věděl, co ho podle jejích plánů čeká. I kdyby chtěl, slova by mu stejně nešla z úst.


  Kozúchův dvorec byl výstavné sídlo obehnané hradbou s věžemi v nároží. O několik set kroků dál se ještě rozprostíralo velké hospodářství se stájemi a dvěma stodolami. Do dvorce vedla široká pohodlná cesta lemovaná jabloněmi. Brána byla otevřená a u mostu přes příkop stál správce v hnědém splývavém šatu a zdvořile se ukláněl. „Pán už na vás čeká,“ hlásil.


  Zastavili před patrovým palácem. Magdalena seskočila ze sedla sama, byla výtečná jezdkyně. Svého snoubence rychle odvedla dovnitř. Panoš Ota postřehl, že nádvoří je liduprázdné stejně jako okolí dvorce. Magdalena samozřejmě nechtěla mít žádné svědky. Pro ni určitě nebyl problém poslat pro tento večer služebnictvo a poddané pryč.


  Liduprázdný byl i palác. Kromě jejího manžela Kozúcha a správce, pokud to skutečně správce byl, byli ve dvorci sami. Ota musel připustit, že i v téhle věci měl jeho pán pravdu. Zločinci je nezabijí dýkou nebo jinou zbraní, na to jich bylo příliš málo, ale pokusí se je otrávit. I když Oldřich z Chlumu tvrdil, že to neudělají dříve, než se tam objeví on s truhlicí, začal si Ota pro jistotu stěžovat na křeče v břiše a odmítl jídlo. Magdaleně to však bylo jedno, ani ho nepolitovala.


  „Musíme ještě počkat na mého strýce,“ vykládala nezúčastněně.


  „A samozřejmě na Gulliama. Někam se posaď a nefňukej pořád.“


  „Šel bych se zatím pomodlit. Kde je tady kaple?“ „Žádnou nemáme,“ opáčila nesoustředěně Magdalena. Ani si nevšimla, jak neobratně se podřekla.


  Panoš Ota se posadil do výklenku u okna, odkud dobře viděl na bránu. Pomalu se smrákalo. Teprve když se začaly z dálky tlumeně ozývat hlasy kostelních zvonů, které svolávaly věřící na bohoslužbu, objevil se v bráně muž na koni. Měl na sobě honosný plášť lemovaný kožešinou a na hlavě širák. Do obličeje mu neviděl. Muž seskočil a správce uchopil s hlubokou úklonou jeho koně za otěže a odváděl ho do stáje. Z paláce vyběhla Magdalena a muže vášnivě zlíbala. Pak mu něco rychle vykládala. Pozorněji poslouchal a nakonec velkomyslně přikývl. Spolu vešli do paláce.


  Panoš Ota se opřel o zeď, zavřel oči a dělal, že dřímá. Protože nechal dveře sálu otevřené, zaslechl kroky na schodech.


  „Tady ho máme,“ zahlaholila s neupřímnou bodrostí Magdalena, sotva vstoupili. Za ní stál menší obtloustlý muž se širákem na hlavě. Tvář mu lemovaly husté vousy, ale panoš Ota si byl na první pohled jistý, že jsou falešné, protože sám si je musel nechat před několika dny růst. Tehdy si všiml, že nikdy nekončí ostře, ale drobné jemné vousy mu rostly


  výše na tvářích. Jenže tenhle muž měl tváře hladce vyholené a vousy začínaly hradbou hustého porostu.


  Magdalena zamířila k Otovi, ale nový příchozí zůstal ve skrytu u dveří, protože se už stmívalo a sál jen matně osvětlovalo několik loučí.


  „Můj strýc,“ ukázala na něj. „Ne, nevstávej, víš, on je pověrčivý. Při prodeji se prý mají lidé obejmout, až když je obchod uzavřen.“


  „Stačí, že se objímal s tebou.“


  „Snad nežárlíš, miláčku? Je to přece můj strýc a dlouho jsme se neviděli.“


  „Já to tak nemyslel. Zlobíš se, má lásko?“


  „Sedni si zase. Mám ti donést víno?“


  „To budeš hodná,“ souhlasil panoš Ota a vrátil se k oknu. Pak se obrátil k příchozímu, nepatrně se uklonil a formálním hlasem dodal: „Jsem rád, že vás poznávám, urozený pane.“ Když Magdalena s údajným strýcem zmizela, po špičkách doběhl k otevřeným dveřím. Kromě kroků na schodech zaslechl, jak onen muž pohrdavě říká, že si vybrala ukázkového pitomce a půjde to určitě snadno.


  To určitě, pomyslel si spíše smutně než vítězoslavně. Magdaleny mu líto nebylo, cítil nepojmenovatelnou hořkost nad zbytečným zlem, které ovládalo duše některých lidí. Jak krásný by byl život, pokud by si lidé navzájem neškodili.


  Přesně ve chvíli, kdy se rozsvítily na černajícím se nebi hvězdy a vyhoupl se stříbrný srpek měsíce, před bránou se ozval hrkot kol. Na nádvoří vjel povoz krytý plachtou, který řídil Oldřich z Chlumu. Z čeledníku vyběhl správce a od paláce k nim kráčel knížecí notář. Společně ve třech odvlekli s vypětím sil těžkou truhlici do sálu, kde čekal panoš Ota. Skoro ihned přispěchala Magdalena. Její strýc opět zůstal ve stínu u dveří.


  „Ještě chybí klíč,“ upozornil Oldřich z Chlumu a odběhl zpět k vozu. Skoro ihned byl zpátky a v ruce nesl luk a toulec se šípy.


  „Tohle jsem si vzal s sebou pro jistotu. Kdyby mě zase přepadli lupiči, luk se hodí, jsem výtečný střelec,“ vysvětloval, když si všiml překvapeného Magdalenina pohledu. Její manžel notář Kozúch stál lhostejně stranou a bylo mu zjevně jedno, o čem se hovoří.


  Oldřich z Chlumu jim ukázal klíč, ale truhlici neodemkl, nýbrž ho rozmáchlým gestem ukryl do koženého váčku u svého opasku. Spíše starostlivě než přísně dodal: „Nejdříve sepíšeme příslušné listiny, jak jsme se dohodli. Jsme tu sice sami čestní lidé, ale přece jen, obchod je obchod a musí mít svá pravidla.“ Obrátil se na údajného Magdalenina strýce u dveří a prohodil: „Mám pravdu, urozený pane?“


  „Raději bych se na ty peníze přece jen podíval,“ zabručel obtloustlý muž v širáku. Z hlavy ho nesundal ani v sále, takže mu jeho široká krempa stínila oči. Oldřich z Chlumu byl z jeho vzhledu trochu zklamaný, protože zločinci je zjevně považovali za nebetyčné hlupáky. Převlek toho muže by neobstál ani při špatném vystoupení komediantů. Na druhou stranu ale chápal, že jim poté, co se nenechal zabít a okrást, zbylo jen minimum času. Ti lotři museli improvizovat.


  „Ani můj pán neměl možnost váš hrad navštívit,“ upozornil nesmlouvavě.


  „Gulliame, neudělal bys to ani kvůli mně?“ začala škemrat Magdalena a rukou se nenápadně dotkla jeho rozkroku, jak to někdy dělávaly nejsprostší nevěstky. Oldřicha z Chlumu napadlo, že tohle řemeslo nejspíše provozovala v mládí, než se jí podařilo nějakým záhadným způsobem stát se manželkou knížecího notáře. Z urozeného rodu určitě nepocházela, to by nebyla šenkýřka Celesta její sestrou.


  „Pro vás bych snesl modré z nebe,“ opáčil a zdvořile se uklonil. „Jenže to nejsou mé peníze, ale peníze mého pána. A vašeho budoucího manžela.“


  Panoš Ota se tvářil rozmrzele. Hrát to ani nemusel. Jakmile se na něj Magdalena obrátila, téměř zlostně odsekl: „Ne! Nejdříve chci vidět smlouvu.“


  „Jak myslíš,“ pokrčila rameny. Pak houkla na svého manžela, aby donesl víno, že si připijí na to, aby Bůh jejich konání požehnal.


  „Ani to se mi nelíbí,“ protestoval panoš Ota. „To může přinést smůlu. Nejdříve sepíšeme smlouvu, stvrdíme ji svými pečetěmi, teprve pak si připijeme a já odevzdám peníze.“


  „Ale miláčku...“


  „Můj pán má pravdu,“ zasáhl ostře Oldřich z Chlumu. Popošel a postavil se vedle Oty. Oba měli u pasu zavěšené meče.


  „Jak myslíte,“ souhlasil chladně muž v klobouku. Pak pánovitě houkl: „Kozúchu, běž to připravit.“


  Notář poslušně přikývl a okamžitě zmizel. Magdalena a její údajný strýc se na sebe krátce podívali.


  „Hned to bude,“ uklidňovala hosty Magdalena. Bylo znát, jak se musí přemáhat, aby hovořila laskavě a trpělivě.


  „Oba si odpočiňte, přinesu vám občerstvení. A zařídím, aby se s tím dlouho nepáral.“ Odešla i s mužem v širáku.


  Panoš Ota položil hned, jakmile zmizeli, prst na ústa na znamení, aby jeho pán neřekl něco kompromitujícího. Byl si jistý, že je někdo z těch tří tajně poslouchá. Možností byla celá řada. V sále byly dvoje zavřené dveře do vedlejších komnat, vyhaslý krb se širokým dýmníkem a rovněž malé okénko do jedné z postranních komor. Podle jeho umístění se dalo soudit, že za dvěma nádhernými flanderskými tapiseriemi, které visely na stěně, budou ukrytá další podobná.


  Oldřich z Chlumu se pobaveně pousmál a zakroutil hlavou na znamení, že od něj jeho panoš takovou chybu opravdu očekávat nemůže. Na schodech se znovu ozvaly rychlé kroky. Proto začal starostlivým hlasem vykládat: „Ne, můj pane. Dával jsem bedlivý pozor a každou chvíli jsem se ohlížel. Nikdo mne po cestě nesledoval. Nemusíte se obávat, až budeme odtud odjíždět, nikdo nás nepřepadne, opravdu.“


  Ve dveřích se objevila Magdalena. Donesla jim misku s malými pečenými rybkami a džbánek rudého vína, které nádherně vonělo kořením. Sklonila se k Otovi, políbila ho na tvář a mazlivě řekla: „Užij si to, má lásko. Za chvíli se vrátím.“ Aniž se podívala na Oldřicha z Chlumu, otočila se a pospíchala pryč.


  Panoš Ota zvedl obočí, aby svému pánovi naznačil, že v plánech zločinců došlo k očekávané změně. Předpokládá totiž, že je otráví až při přípitku. Jenže to se Oldřichovi z Chlumu nehodilo. Proto jim touhle situací šikovně nahrál.


  Oldřich z Chlumu uchopil misku a zamířil s ní ke krbu. Vedle něj stála dvě křesla krytá kožešinami. Jednu z nich zvedl a rybky pečlivě rozestřel po sedáku. Pak je kožešinou zase přikryl a prázdnou misku odnesl zpátky.


  Panoš Ota vyhlédl z okna, ale vylít víno ven se mu nezdálo bezpečné. Kroucením hlavy naznačil, že si neví rady. Během toho však oba hlasitě chválili výtečné jídlo a jak jim víno chutná.


  Oldřich z Chlumu se rozhlédl, ale stále nemohl nic vhodného najít. Nakonec zamířil k zadní stěně, na níž viselo pár mečů, kopí a také dvě přilbice. Prohlédl je a pak do obou odlil tolik vína, kolik to jen šlo. Pokrčil rameny na znamení, že víc se dělat nedá. Ve džbánku zůstala ještě téměř polovina. Přešel k truhlici a odemkl opatrně zámek. Šlo to tiše, protože ho před cestou pečlivě promazal olejem, stejně jako panty. Nepatrně víko nadzvedl, podíval se dovnitř a stejně jako panoš Ota před chvílí si položil prst na rty a víko zase zavřel. Zámek pověsil naoko tak, aby to vypadalo, že je truhlice stále zamčená. Klíč si připnul k opasku, kde ho měl dosud.


  „Nějak se mi točí hlava,“ řekl nahlas panoš Ota.


  „To bude tím sluncem. Celý den žhnulo, můj pane. Ani mně není nejlépe,“ opáčil Oldřich z Chlumu.


  „Mám křeče.“


  „Já také.“


  „Budu zvracet.“


  „Co se to děje?“


  „Pomoc!“


  Ještě chvíli chroptěli a pak zmlkli. Oldřich z Chlumu si lehl na podlahu a svinul se do kozelce. Luk s připraveným šípem ukryl pod tělem. Panoš Ota seděl zhroucený v křesle. Meč měl opřený o opěradlo tak, aby se zdálo, že je stále v pochvě.


  Chvíli se nic nedělo, ale pak do dveří nahlédla Magdalena. Po špičkách k nim došla, zkontrolovala, zda víno opravdu pili, pak kopla do ležícího Oldřicha z Chlumu a Otu udeřila tvrdě dlaní do tváře. Ani jeden se nepohnul. Spokojeně se vrátila ke dveřím a křikla na své společníky: „Je po nich.“ Jako první se v sále objevil její údajný strýc. S uspokojením sundal klobouk, otíral si dlaní čelo a pak strhl falešné vousy. Oldřich z Chlumu ho sledoval přivřenýma očima. Bylo to tak, jak předpokládal, hlavou bandy byla Magdalena a její milenec, hejtman Bolek Ratibořský. Proto měl notář Kozúch tak přáno. Nechal svou ženu všemocnému hejtmanovi a za to získal výnosný úřad. A pomáhal se vším, co ti dva naplánovali. Přiběhl i on, celý zadýchaný, protože z vedlejší komnaty poslouchal, co si jejich oběti říkají.


  „Nechci, aby tady zůstali,“ protestoval Kozúch a nedokázal skrýt rozechvění. „Ty ostatní jste pohřbili u mého strýce v Szczepanówě, prosím. Pokud je však zakopete tady, nebudu tu mít jedinou noc klidnou.“


  „Nezůstanou tady, ty strašpytle,“ opáčila s chladným opovržením Magdalena. „Pašek je naloží v noci na ten povoz, co s ním přivezli peníze. Odveze je někam daleko a nechá je tam. Kolik v té truhlici asi je?“


  „Podle toho, kolik vážila, určitě nejvíc, co jsme kdy získali,“ liboval si Kozúch. Sám zamířil k Oldřichovi a opatrně, jako by se mrtvého štítil, odvázal od jeho opasku klíč a pospíchal s ním k truhlici.


  „Tihle jsou dvanáctí,“ vykládal zatím hejtman Magdaleně. „Třináctka je nešťastné číslo. Buď toho necháme úplně, nebo alespoň na pár let. Vydělali jsme dost, nemyslíš?“


  „Já ne,“ odsekla chladně. „A jestli se budeš chovat zbaběle jako Kozúch, tak je mezi námi konec.“


  „Nemysli si, ty děvko, že nenajdu lepší,“ rozzlobil se hejtman.


  „Tak to zkus,“ ušklíbla se. „Už jednou ses o to pokusil. Měsíc jsi to vydržel, můj drahý. A nezapomeň, že o tobě vím víc, než si myslíš.“


  „Abys toho jednou nelitovala,“ varoval ji, ale bylo zřejmé, že se rozhodl ustoupit. „Ale s dalším počkáme nejméně do zimy.“


  „Dobře,“ velkomyslně přisvědčila Magdalena. „Ovšem tentokrát se nebudeme dělit na polovinu, ale na třetiny.“ „Ty chceš dát podíl tomu tvému hlupákovi?“ divil se hejtman. Bylo mu jedno, že ho Kozúch slyší.


  „Myslíš, že jsem pošetilá?“ zasmála se rozmarně. „Třetina pro tebe a dvě pro mě. Umíš si představit, co jsem se nadřela, než se ten trouba v posteli na něco zmohl? Takhle neschopného milence jsem dlouho neměla.“


  Kdyby panoš Ota mohl, ozval by se. Jenže nemohl, zlostí si jen hryzal rty.


  Kozúch došel k truhlici a chtěl ji odemknout, ale najednou překvapeně vykřikl: „Už je odemčená.“


  Oba nechali sporu a vrhli se k němu. Magdalena zvedla víko a polekaně uskočila. Místo peněz se z ní vynořil vratislavský rychtář Přech a za ním se soukal vyslanec francouzského krále Jean d'Angulléme. V témže okamžiku vyskočil Oldřich z Chlumu, natáhl luk a z okna vystřelil šíp obloukem tak, aby přelétl palisádu vedle brány. To bylo smluvené znamení. Téměř okamžitě se před hradbou ozvaly zvuky rohů a na nádvoří se na koních přihnal oddíl městských ozbrojenců. Panoš Ota tasil meč a vrhl se ke dveřím, aby zabránil zločincům v útěku.


  „Co to má znamenat?“ soptil Bolek Ratibořský.


  „Víte vy vůbec, kdo já jsem?“


  „Jistě, hanebný zločinec,“ opáčil přísně Oldřich z Chlumu.


  „A teď na oplátku. Víte vy, kdo jsem já?“ Na podlahu vyplivl váček a strhl si ze zdravého oka černou pásku. Dlaní si rychle mnul tvář. Stopy po neštovicích ale pustit nechtěly, tak toho nechal.


  Hejtman si ho chvíli nevěřícně prohlížel a pak zabručel: „Kdybyste měl vousy, řekl bych, že prokurátor českého krále. To ale není možné, ten je na cestě na hranice. Doprovází ho mí vojáci a vědí, co dělat, pokud by si odjezd rozmyslel.“


  „Doprovází mou ženu a jednoho kovářského tovaryše,“ chladně ho informoval Oldřich z Chlumu. „Rychtáře i vyslance francouzského krále jistě znáte. A teď si zkuste odpovědět na otázku, zda kníže uvěří nám třem, ctihodným mužům, nebo vám. Váš podomek, který se vydával za Magdalenina zpovědníka, se už přiznal.“


  „On není mrtvý?“


  „Ne. A je toho víc, co netušíte. Jsem také zvědavý, co poví váš kníže, až dáme prohledat hrad ve Szczepanówě. Všichni tři jsme jasně slyšeli, že tam jsou zakopaná těla lidí, které jste pro svou hamižnost nekřesťansky připravili o život. Protože zemřeli, aniž by dostali před smrtí rozhřešení, zbavili jste je možnosti dojít spasení. To se knížeti, který si přezdívá Pobožný, jistě líbit nebude.“


  V tu chvíli vytrhl hejtman z pochvy meč a navzdory své otylé postavě se hbitě vrhl ke dveřím, jenže tam narazil na panoše Otu. Zkřížili zbraně, ovšem Ota byl vyšší a silnější a snadno ho odtlačil zpět do sálu. Téměř současně se na schodech ozval dupot a do sálu vběhlo několik vratislavských ozbrojenců s kopími. Ihned Bolka Ratibořského obklopili a navzdory jeho výhrůžkám a klení ho donutili odhodit zbraň. Jakmile meč dopadl se zvonivým břinknutím na podlahu, hejtman sklopil hlavu, ruce svěsil podél těla a začal se tiše modlit. Kozúch se zhroutil na zem a rozplakal se.


  „Koho z vás napadlo, že mne nechá tam na ulici zavraždit?“ optal se Oldřich z Chlumu.


  „Tu pitomou Celestu,“ opáčil tiše hejtman. Bylo zřejmé, že i on rezignoval. „Nikomu nic neřekla. Zaslechla, jak se vyptáváš nevěstek na ulici a dostala strach. Kdybych to věděl, Kohoutáři by se do toho nepletli. Měl jsi štěstí!“


  „Zabíjeli jste a okrádali muže, kteří naletěli na sliby téhle ženy,“ obvinil zatčené úředním způsobem vratislavský rychtář Přech.


  „Proč jste ale zavraždili i Slavibora ze Švábenic a jeho služebníka? Ten přece u sebe žádné peníze neměl.“


  „Našel mě a chtěl vydírat. Hlupák jeden! Mě a vydírat!“ opáčila naprosto klidná Magdalena. Stála mezi ozbrojenci s hrdě vztyčenou hlavou. „Škoda, byl to hezký život,“ povzdechla si, prudce rozrazila jejich kruh a utíkala k oknu. Rychtář jí zastoupil cestu, jenže Magdalena odbočila ke stolku. Nejblíže stál panoš Ota a snadno by ji dokázal zastavit, ale ani se nehnul. Magdalena zvedla džbán a mohutnými doušky polykala otrávené víno. Zemřela dříve, než ozbrojenci spoutali oba muže.
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  HŘÍŠNÍ LIDÉ KRÁLOVSTVÍ ČESKÉHO


  


  od Vlastimila Vondrušky dosud vyšlo:
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